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GAZ!'N!N BÜYÜK MİLLET MECL!S!N! 
AÇMA NUTKU 

Büyük Mil/et Meclisinin Sayın 

O yeleri, 

Büyük Millet Meclisinin dördün
cü devresinin dördüncü toplanm:ı yı
lını açarken, Ulusun değerli V eki/Je
rine saygılarımı sunarım. 

Geçen yil içinde, yurtta çok de
ğerli işler görülmüştür. Dış işlerin

cleki arasız çahşmalarrmız da, siyasa
nuz.a; ul.us:ıl ü/kümüze uygun olarak 
başarı/mıştır. Bundan ötürü, Büyük 
Meclisin ulus işlerindeki özeni, ulu
sumuzun canlılığı, gerçekten öğünç 

ile anılmaya değer. 

Arkadaşlar, 

Olkenin ökonomik kurumunu ber
kitcrck genişletmek en önde tuttu
ğumıız işlerdendir. Onun için, sanayi 
programimızı, durmadan , yürütmekte
yiz. 

Tasarlanan fabrikalardan çoğunun 
temelleri atılmıştır; hepsinin kurulup 
işletilmesi için, fence, maliyece ge. 
rekenler de bulunmuştur. 

O lkenin, en be/li eksikliğini gide
recek olan bu fabrikaları, çok geçme· 
den, kurup işletmek, hükfımetin en 
önde göreceği işlerden olacaktrr. ... 

Ticaret bağlılıklarrmrz, kar.şılıkh. 

denk, anlaşmalar çerçevesi içindedir. 
D konomik sıkuıtımn ortaya çıkar

dığı yeni gidişler içinde, yeni ticaret 
yöndemlerinin iyilikleri görülmiiştür. 
Ancak, bir yand,an da, drş ticareti.mi· 
zi, yardirncı kurumlarla, doğru bil
gilerle IJcolaylaştrrmak yolları araştı
rılmalıdır. 

Arkadaşlar, 

Bilirsiniz ki, d1prrya sattlklarımt
zın baş/rcası, ekim ürünlerimizdir. 
BIU yil, iirünlerimzden bir nicesinin 
değeri geçen yrl/ara göre daha elve
rişli olmuştur. 

Yapılan s ilo/ann da, yurdumuzun 
üstün güzelliktc olan ürünlerini piya
sa/ara tanıtmakla çok yardrmı olacak
tır . B.ununla birlikte. ekim işine; ü
rünleriJnizin arrtılnıasına, bütün öze-
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nimizi vermemiz çok yerinde olur. 

Arkada~Jar, 

Yurdun b:ıymdırlrğı programı da 
biiyiik emek/c durmadan yürütiilmek
tedir. 

Bugün, yapılmakta bulunan yeni 
clcmiryollart beşyüz kilometreyi geç
mektedir. Satm alınanlarla birlikte 
devlet elindeki demiryo/Jarrmiz be§ 
bin kilomerreyi geçer. 

Arkada.şlar. 

Geçen y tl , bütçede alınan tutum
/arda n , ö lçü/el'den ayrılnuyarak yürü
meye Ozcnle çalışrlmaktadır. D ev let 
gelirinin, oranlandığı gibi gerçeklc.'j• 
tirileceği çok umulur. Türk panıst 
sağlam değerini tutmaktadrr. HükU
met bu siyas:ıya çok değer vermekte
d ir ; bundan bOyle de bu si yasadan 
ayrılmıyacaktrr. 

Ergani ödiincünün, üçüncü bölü
mii de, bu yil, bcklenildiği gibi ka
pannuşttr. Ulusumuz.un, böylelikle, 
b em devletin maliyece olan gücü ne 
güvenini, hem de bayrndrrlik s iyasa
mrza verdiği değeri, bir daha göster
miş olmast, övünülecek bir ergin/ik-
tir. 

Devlet işlerini maliyece sağlam bir 
temel üzerine kurmak için M illet 
Meclisinin gösterdiği uyamkltğr öv
güler/c 'llntırrm. 

Ulus un, ulus genç/erinin. çocuk/a. 
rmrn sağlrkları, sağlamltklarr, g ür
büzlükleri, üzerine düştüğümüz çok 
gerekli bir dirik/ik iştir. (Sağlık, 

Soysal Yardun Bakanlrğrnm) bu yön
den bize k rvanç verecek yolda çalrş· 

makta olduğunu görmekteyiz. 
Kültür işlerimiz üzerine, ul.usça 

gönüllerimiz in titrediğini bilirsiniz. 
Bu işlerin başmda da, Türk tarihini, 
doğru temelleri üs tüne kurmak; öz 
Tü rk diline, değeri olan genişliği ver
mek için ca ndan çalışmak olduğ.unu 

söylemeliyim. Bu çalrşmalarm göz k a
maştrrrcr verimlere ereceğine şimdi

den inanabilirsiniz. 

Arkadaşla r, 

Güzel samıtla Tin h epsinde, ulus 
gençliğinin rıe türlü ilerieti/mesini 
istediğinizi bilirm. Bu, yaprlmakta
d rr. Ancak , bundan en çabuk, en ön
de götürü/ınesi gerekli olan Türk nıu
sikisidir. Bir ulusun yeni değişikli
ğinde ölçü, musikide değişikliği ala
bilml!'!si, k avrryabilmesidir. 

Bugün dinietmeye yelte.nilen mu
si ki yüz ağartacak değerde <Jlmaktan 
u zakttr. B .unu açrkçıı b i lme/iyiz. Ulu 
sa f, ince duygu/aTI, düşünceleri an.Ja
tan: yüksek deyişlcri, söyleyişleri 
toplatn3k, onlarr, bir gün önce, genel 
son musiki kurallarına göre işiemek 

gerektir. Ancak, bu giızeyde Türk u
lusa l musikisi yükselebilir, evrensel 
musikide yerini alabilir. 

Kültiir Işleri Bakanlrğmm buna 
eleğerince özen vermesini, kamunun 
da bunda ona y.ardrnıct olrnasrnr dile· 
ri m. 

Arlc.adaşlar, 

Uluslararast siyas.a acunu, geçen 
yll i çinde korunma k aygus una düş. 
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tü; bu yüzden bütün ülkelerde si/alı~ 
lanmaya hrz verildi. 

Cüm/wriyct HükUmeti de, bund_an 
dolayr, bir yandan, ulusal korunnL1 
gücünü pekiştirmeye çalrşrrken, bir 
yandan da barrşın sarsılnıamast için, 
uluslarrn birlikte çaltşmasm.a .umut 
veren yoldan ayrrlmanıak uğrunda e
linden geleni esirgememiştir. 

Cümhuriyet Türkiyc'sinin, dost 

luk/arına, çözülmez ba.ğlrhğr, geçmiş 

yrllarda, türlü işlerde denenmiş tir. 

Ulusumuzun acunca tanrnmrş özlüğü

nün gereği de karşrlıklr verilmiş sö

zii tutmaktır. Buna ne türlü özerıildi

ği, bundan böyle de özenileceği bel/i. 

dir. 

Balkan ant/.aşmasr, Balkan dev/etle

rinin, biribirinin varlrklanna özel say_ 
g 1 beslemesini göz önünde tutan 
mullu bir belgedir. 

B.ıumn, sıniTlann korunmasinda, 
gerçek bir değeri olduğu besbe/Jidir. 

Arıkar-a'da toplanmrş olan Balkan 
Am/aşma Divfwrnrn verimli, yerinde , 

çaiişmasınr ulusumuz sevgi ile karşr
ladr. 

Ulusumuz, genel ökonomik, gene/ 
siyasal k:ırrşrkltğr büyük olgunlukla 
kaqrlamrştrr; kendine gösterilen yo
lun doğr.uluğunu .anlamr:ş trr; yeniden 
çrkabilecek güçlükleri yenmeye de 
anrk olduğunu göstetmi.ştir. 

Son belediye seçimlerinde, rey kul. 
Ianabilecek olanlarm, yüzde yetmiş 
be.'jinden çoğu reylerini kullanmt§lar· 
dır. 

Ulusun, içerde birliğinin, hem beL 
li, hem denenmiş olmasr, gelecek için 
en büyük güvcnçtir. 

Arkadaşlar, 

Dördüncü Büyük Millet Meclis i, 
ulus birliğinde, devlet sıyasasında 

yüksek çaltşma değerini göstermiştir. 
B.u toplanti yrlmdaki çalışmalarınrz 

srrasında, s izin ge lecek ulus i!j leri için 
de, en doğru yollarr bıılup gösterece· 
ğinize giivenimiz vnrdtt. 

Toplantrnrz kutlu olsun. 

NUTUKTA GEÇEN YENI ÖZ TÜRKÇE SÖZLERIN 
KARŞILIKLARI 

Türkçe Osmanlrca Fransızca 

Sayın Güzide, muhterem Honorable 

Üye <\za, unsur, uzuv Membre 

Ulus Millet Nation 

Genel (gen, geni~) Umumi Generat 

Sıyasa (yua) Siyaset Politique 

Ulusal (•ulus) Milli National 

Yöndem Usul Procede 
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Türkçe Osmanlrca Fransızca 

Özen ltina, dikkat Attentiooı. 

Oğünç, övünç İftihar Fierte 

Kurum (kurmak) Teşk il il t Organisation 

Berkitmek Tahkim e tmek Consolider 

Gerekmek 

Gereke nler 

Denk 

Ekim 

Ü.rün 

Bayındırlık 

Bayındır 

Antmak 

Oranlanı.: k 

Ödünç 

Güç 

Öğmek, övmek 

Dirilik (dirik) 

Soysal (soy) 

Bakanlık 

Bakan 

Kural 

Güzey 

Evren 

Evrensel 

Peki§tirmek 

Barış 

Gereği gibi 

Ant 

Antla§ma 

Özel (öz) 

Üzel 

Mutlu 

Belge 

1cap etmek. ]azım olmak 

İcap edenler, l azım olanlar ':onditions neccssaires 

Muadil, müsavi Equilibre, balance 

Ziraat 

Hasılat , mahsul 

!mar, umran 

Marnur 

T asfiye etmek 

TW-ımin etmek 

İstik raz 

Kudret. kuvvet 

Sena etmek 

H ayati 

lçtirnai 

Veka.Jet, m~zaret 

Vckil, na:u r 

Ka ide 

Saye, gölge 

Felek, kiinat 

A!em§ümu l 

Takviye etmek 

S.. Ib 

lcabı gibi 

Aht 

Mi!ak 

Hususi 

Ezel, evvel 

Bahtiyar, mesut 

Hüccet, vesika 

Agriculture 

Produit 

Sclcctionncr 

PrCvoir 

Emprunt 

Force 

Lo u er 

Vital 

Social 

M inistere 

Ministre 

RCgle 

Grıace a 
Univers 

Universe l 

Fortifier 

Pa ix 

Comme il faudrait, tel 

qu'il faut 

Pacte 

Part iculier 

H eureux 

Document 
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Türkçe Osmanhca Fransızca 

Sıyasal Siyasi Politique 

An.unak Hazır olmak Etre pret 

Öğünmck Fahn tmek 

Ökonomik İktısad i Economique 

Anık Amide, hazı r Pret 

Güvenç ! s tinatgih, zahir Appui 

Güven İtimat Confiance 

Kutlu Müteyemmen Beni 



ULUSAL K 0 L T 0 R 

TÜRK DİLİ ve TÜRK MÜZİGİ 

NECİP ALİ 

TÜRK dili her gln yeni bir hızla ve 
gittikçe büyüyen bir inan ve CO§· 

kunlukla kendi yolu üstünde yürü
mektedir. Büyük Türk İnkılabının 

bütünlenmesi için böyle bir knnılda
nışa ve böyle temelli bir ayırda her
halde ihtiyacı vardı. Türk di l inden 
yabancı köklerin atılması ve dilimi· 
zin kendi benliğine doğru gitmesi 

dil bakımından olduğu kadar. içti
mai varlığımız bakımından da çok 
ehemmiyetli bir araştırma mevzuu
dur. Kelimelerin doğuşu, ve biçimi 
ve onların kavşardığı mana bir mil

let in ruhi yaşayışı ve içtimai varlığı 
bakımından çok değerli bir araştır
ma yeridir. H er kelimede o kclJime

nin ulus rengi ve kokusu bulunduğu
nu ruhiyatçı iilimler söy lerler. lştc 

onun içindir ki, bir kelime bir dilden 
ba~ka yabancı bir dile geçerken ken
di milli renginden pek çok şeyleri 

bırakarak yeni girdiği yaşayış acu

nunun incelikleri ne kanşmak ister. 
İ şte b izim şimdiye kadar dilimizde 
yaşıyan Arap ve Fars kelimeleri 

Türk di li ya~yışına uydukt.an son
ra asrllarındak i kendi renklerini kay

betmi şlerdi . Fakat ne kadar kendi 
özünden uzaklaşlrsa uzaklaşsın o 
kelime yabancı bir budunun yarattığı 
bir eı;er oldukça milli benliğe az çok 
yabancı kalacaktır . Dilde bazı ya
bancı kelimeler yaşıyabilir . Ancak 

'" 

onun karşılığı, onun kavşardığı ma
nay ı bir tek kelime ile an latacak söz 
ana dilde bulunarnazsa buna ihtiyaç 
olabilir. Halbuki "ougün d il b ilginle
rinin bize anlattıklarına göre Türk
çe en çok çekilmeye ve bir kelime
den birçok kelimeler yaratmağa kud
uti olan bir dildir. Türkçenin bu ya

ratıcılık kudreti o kadar çok ve o 
kadar geniştir ki bugün Avrupa dil
leri içinde bu yüksek bassaya malik 
olan Alman dilinden daha zengin ol
duğu kuvvetle iddia edi lebilir. Bu 

kadar zengin bir dilin asırlarea ya
bancı diller boyunduruğu a l tında 

kalması hayrete değer bir şeydir. Di-
1imiz bugünkü hızla yürüyerek bütün 
yabancı kelimeleri attıktan sonradır 

ki milli jeninin ve milli ruhun de
rinl iklerinden kaynıyan duygu ve fi. 
kirterin dilmacı olacak ve yüksek, 
yalçın eserlerini verecektir. 

Dil bir budunun ta kendisidir. 
Dilin yabancı kelimelerden temizlen
mesi ve gen işle tilmesi yolunda yapı
lan hareketler budunu n manevi .ben
l i ğ inin kurtuluşuını ve onun 1k u vveti

ni yaratır. !şte bugünkü dil davası
nın en açrk ve en ayırt edici vasıfla
rından biri de budur. İleri milletle

rin hepsi dil i§ini en birinci ulus i§i 
saymışlardır. Avrupa edebiyatr tari
hini bilenler için g izli değil d ir ki 
milli şedövrlcr milli dil yabancı 
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diller esirli ğinden kurtulduğ-u za
man doğmağa başlamı§tır. Bizim ha
kiki şedövrlerimiz de artık bundan 
!!Onra doğacaktır . Çünkü ft:rtler ve 
uluslar yabancı boyunduruğu altında 
yaşadığı zama n nasıl kendi kumaşla
rının hakiki yöntemlerinin verimleri
ni veremezlcrse diller de yabanc ı dil
lerin esirliği altında bulunduğu va
kit en güze l meyvalarını ve remiyor
lar. 

Dil kurtuluşunun, içtimal vicdan 
bakımından ne 1kadar beklenilen bir 
iş oldu i:: unu memleketin dört buca

ğ ında yapılan dil bayramlar ına 1karşı 

bütün halkın göste rdiği yüksek bağ
hhk göste.rmcktedir. Dil dirilmesi 

i şlerinde he r yerde candan gelen bir 
coşkunluğun elbette !;Ok derin bir 
manası vardır. 

Müzik işine ge lince: Acun tari
hinin itiraz kabil olmıyan çok açık 
hakikatle-rinden biri de Türk budu
nunun bütün budunlar içinde en ses
li, en canlı ve e n co§ikun bir ulus o
hı§udur. Acun tarihine biçimler ve
ren, topariağımızın her noktasında 
bi r izi bulunan Türk ulusunun tabi
atten aldığı binbir renk ve koku ve 
kendi öz benli ğinde ya§ıyan yüksek 

istidat ile en y üksek müzik eserleri
ni yaratması ıazımgel i rdi. Acı olsa 
da kabul etmek lazımdır ki şimdiye 

kadar mi ll etler arasında bunun içi n 
bize bir yer ayrıl mamıştır. Bunun se

beb i çok açıktır. Türık sesinin güzel
liğini. rengini anlatabilecek meto
dumuz şimdiye kadar yoktu. Bizde 
nedense en güç ve geç anla§ılan gü
zel sanat kolu, müzik olmU§tU r. Dün
kü metot ve ölçülerimiz Türk ruhu-

nun ve sesinin güzellik ve asilliğini 

anlatmaktan çok acizdi. Bizim bugün 
kabul etmek istediğimiz metot, mil
letler a rasında kabu l edilmi§ olan ile
ri teknik metodile Tür_k ruhunun 
sesle ifadesini bulmak ve ona bu 
derin ruhun hakiki değerini o rtaya 

koyacak bir 1biçim vermektir. Bu ba
kımdan §U noktayı vuzuhla anlamak 
ve anlatmak lhımdır ki yeni Türk 
müziği bizi milli hüviyetimizden 
uzaklaştırmak değil . milli hüviyeti
mize yak l aşt ırmak ülküsünü gütmek
tedir. Çünkü Türk milletinin karak
teristik vasfı daimi canlılık, çevik
lik ve akıcılık olduğu için kökü 
Şark saraylarının buhur ve mey 
kokulu havasına dayanan yayık, bay
gm ve ,küskün nağmelerile sinirleri
ınizi uyuşturamayız. Ve bundan baş
ka Türık inkıl iibı bir bütünlüktür. 
Bunun için maddi ve manevi varlığı
mız inkılap yolunda hep birden ve 
bir s ı rada yi.irüyecektir. 

Dünyanın en esaslı inkıtap\arın

dan birini yapmakla övüne n Türk 
milletinin yeni yaşay ışma elbette es
ki musiki uyam ı yacaktı. Bugün kü 

ze vkimiz dünkü yaşayış ın ya rattığı 

zevk i artık taşıyamazd ı. Bununla b~
raber ~sk i müziğ in milli ruhtan ko
pan ve şark müzik tekniğinin yaban· 

cı kisvesi altında bunalan bütün na ğ· 
mel~ri ye ni mlizik tekniği içind~ ya
ş ı yacak ve yen i bir canıllık kazana-
cakt ır. 

Yeni v~ eski müzik davasını ~yice 
kavrıyabilmek için kısa bir misal ile 
mesel~yi aydınlatmağa çalı§acağım. 

Şi nasi Mektebi devrine kadar ~debi
ya tımı z Divan ~d~biyatı idi . Divan 
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~debiyatı içtimai hayatımızın yalnız 
bir bakımdan görünüşünü terennüm 
ederdi. Divan edebiyatında gazel ve 
kasidelerden ba~ka bir şey yoktu. Bu 
edebiyatın hudutları gayet dar bir 
sahada çizilmişti. Sinirleri coşkun ve 

duygulu, muhayyelesi geniş ve zen
gin olan bir adam 1bu çerçeve içinde 
tam inkişafına varamazdı. Edebiya
tın romancılık, tiyatro ve şiirin türlü 
çeşitleri bize yabancı idi. Fakat ede
biyatın başka şubeleri çıkınca en ge
niş fikir ve histerin bile ifadesine 
imkan bulundu. Edebiyatın uluslar-

arası yeni metodu edebiyatımıza tat
bik edildi ği zaman nasıl ulusal ede

biyatımız ölmemiş. rbitakis büyük bir 

ferah lık ve genişlik .kazanmqşsa Di

van edebiyati le omuz omuza yaşıyan 

dünkü müziık metodumuz yerine bu
günkü müzik metodu tatbi-k edilince 

milli müzik ileminde de aynr netice 
doğacaktır. Şuurlu Türk gençliği 

Büyük Şef'inin işaret ettiği bu yön
de en inanlı adımlarla yürüyecek, 

ülküye en az zamanda yetişrneğe ça
lışacak ve uğraşacaktır. 



T o R K r A R H 

TÜRK SOYU VE TÜRK TARİHİ 

MUZAFFER 

T . T. T. C. Umıtmi KJ.tibi Mu
zaffer Beyin Ankara radyosunda 
Türk soyu ve tarihi üzerinde verdiği 
çok değerU konferans aym zamanda 
Türkçenin özleşmesi yolunda da çok 
verimli bir .atılı~trr. Bu mühim kon
feranSI koy.uyoruz: 

Y.urttaşlar, 

Bir atarnın varlığı, benliği doğum 
belgesiyle belli olur. Bütün dirikle

rin, ıbitimlerin, neTSelerin de iyi, ıkö
tüsü çıktığı ye rin bilinmesiyle anla
tılı r. Tü~kler çok ön, eski çağlardan
beri, buna bütün uluslardan daha çok 
değer vermişlerdir. Osmanlılık kuru
nundaı türlü soydan kişileri, ulusları 
karışt ı rarak uydurma, düzme bir Os
manlı ulusu yapılmak istenildiğinden
beridir ki , Türklere büyük ataların

dan ıkalmış olan bu eski türe unuttu
rıulmağa çralışılmıştn. Gütülen (üm
met) sıyasası Türklere babasım onut
turacak hrteye gelmişti. 

Bu gidişin sıyasal gereği olarak 
Türk ulusuna tarihi d e ı.ınutturuldu. 
Osmanlı (ıııaıltanatı) kurunlarında ya
zı lmı§, •bilgi acununa konulmU§, me.k
tepleTimizde okı.ıtturulagclmiş olan 
tarihlerde Türk, Tıürklük cuda gere
ğince düşünülmüş. göz önüne alınmış 
değildir. Osmanlı İmparatorluğu di
ye tarihte yer a lan büyük Türk kuru
munun gerçek kuranlannın kimler ol
duğu tanınmış, ta nıttırılmış değ ildir. 

Tersine• olarak Osmanlı tarihine gü
vençle kök tutulan tarih belgesi Os
manlıların dörtyüz çadırlık (bir aşi
ret) olduğunu söylemek, hem de bu 
küçük a§irctin büyük bir imparator
luk kurıabilmiş olmasını tcvüp gibi 
ı.:atmağa ycltenmc.k idi. 

Yüzy ı lların , hele son üçyüz yılın 

birbiri' ardınca ge len acıları, üzüntü
leri, ezginlikleri, "trunlardan daha il er
de olmak üzere Türk ulusuna yapı

lan kıyınlarla usun şaşkın kılındığı, 

çağlarda, bu, yaratkanın, usun, bilgi
nin kavrıyamıyac:ağı (safsataların) bel 
ki kısa bir yaşayı§ı olabilirdi; nite
kim olmuştur ,da. Büyük Türk, ba
şındakilerin k endini küçültücü ça
lımları .kar§ısında yavaş yava§ k'endi 
sini küçük gönneğe başlamışt ı . Çün

kü nerden geldiği, nasıl geldiği, soyu
nun, sapunun kimler olduğu kendisi
ne unutturulmuştu; Türklüğe yağı 

düşüncede, duyguda olan kişilerin 

Türklük üzerine yazdıkları tarih bi
tiklcri Türklüğe ka.r§ ı içinde bulu
nan bunca aşağ ılatmalar sezilmeksizin 
olduğu gibi Osmantıcaya çevriliyor

du: mekteplerimizde Türk çocukları
na olduğu gibi okutturuluyordu. Bu 
türlü tarih bitiklerinde Türk, bütün 
acun uluslarından sonra gelen anla
yı§ta, yeni bulmadan, yeni yapma er
demliğindcn uzak yıkıcı bir varlık gi. 
bi gösterilirdi. Bu şımarıkça· yaltanı 
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büyük bir tarihi gerçeklik gibi hocala
larının ağzından, anlatışından rluya
rak yeti şmiş olan Türk çoruklarım 
gözönüne getiriniz; bir de bu genç
lik onun kutlu bildiği orunlarda otu

ran bozuk, düşkün adamlardan bu u
lusun ister, istemez kültür öğreticisi 
olacak bir (efend i) arayıp bulması ge. 
rektir sözünü i şitmiş olursa acınacak 
bir hale gelmiş sayılmaz mı? 

İ şte, Osmanlılık içinde Türkün az 
da olsa bir parçası Türk budun cu
murluk uluşu kuruldğu güne değin 

bu aşılanmayı gerekli bir iş gibi gör
rneğe alışmış bulunuyordu. Gerçek 
olan bu mıydı? Bu mudur? Şimdi bu 
sorgu lar üzerinde hep birden usumu
zu, yen i 'bi lgilerimizi toplıyarak bir 
son arayalım. 

Bir kez dörtyüz çadırlık kişinin 

bütün Anadolu'ya, bütün Rumeli'ye 
Karadeniz kıyılarını kuşatan ü lkel ere, 
Tuna yukarısında Viyana'ya . Ön A s
ya'nın içindeki I rak, Suriye, Palestin, 
Arab istan ile Yemen'e, Mıs ı rdan baş
lıya cak Trablus. Tunus, Cezair, bü
tün Akdeni z kıyısındaki ülkelerinde 
binbir eli, birçok uluşu buyruğu altı

na almış olduğuna inanılabilir mi ; bu 
tarihte bi.r gerçek ise bundaki öz bü
y ük tevübü aramak gerek de ğil mi
d ir? Öyle ise bu t evü'oü n ne oldu ğu
n u bulahm. Çok umuyorum ki art ık 

bu g izli olmaktan çıkmı~. onun tevüp
!üğü çoktan çözülmüştür. Bunu anla-
tay ı m. 

Bilirs iniz ki yakın atamlık, acu
nu birbirinden ayrı iki parçaya böl
müştü: eski acun, yeni acun . Görüyor. 
sunuz ki, dört-beş yüz yı l öncesine 

gel inciyedek kültürleriyle öğünen u-

luslar, acunu e-ksik tanımış olmak 
mutsuzluğunda idiler. Kaldı ki, ondan 
çok. pek çok yüz yıllar önce Türk 
denilen atamhk varlığı acunun böyle 
parçalanmam ış, onun bir parça oldu 
ğu nda cu da duraklamamıştır: onun 
bütün parçal ar ına göçmenlerini gön
dermiştir. 

Bu işi biraz genel konuşalım. Yep
yeni buluşlara göre acun yüzünde bi
ribirinden kafaca ayrı iki türlü atam 
uruğu türemiştir. Bunlardan biri, bir 
çevre ayırt ed ilmek üzere, ilk önce 
bütün acun karalarını kaplamıştır. Bu 
yüksek, ayn çevre Orta Asya yayla
larıdır . Orada yetişenler o gün 'bu
gün Türk adın ı taşımaktadır. 

Acunun diriklik özlüklerini yara
tabilmiş olan bütün parçalarında yeti
şen atarnların bir ibirine' ustalık etme
lerine gerek görülmemiş olan çağlar
da ortak bir kültür olmuştur: o kül

türe bilgi acununda taş dev.r i derler. 

Ancak acunun Ona Asya yaytası dı
şında kalan parçalarını ilk kaplıyan 

atamlık kend ili ğind en bu taş kültü
r ünü bir türlü aşamamış, deha ileriye 

gidememi ştir. Orta Asyanın yükse•k, 

dirik verici, yaratıcı sıcaklığında ye
tişmekle mutlu olan atam varlıkları 

k i, onlar öz babal arımızd ır , Türkler
dir. kendilerind en taşı yalçın lıyarak 

yeni b ir kü ltür kurumu açmışlardıı·: 

toprağı tarayarak işliyerek yabani 
biterlerd en ekim yapmı~Iar ekim 

sanatını yaratmışlardır. Gene on
lardır ki, öbür acun çev,relerinde

ki atarnlar kendilerini (vahşi ha.y
vanlardan) korumak yol unu düşü

nememişler iken on lar hayvanl ar ı ku-
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laklarından, boynuzlarından tutarak 
elcil . evcil kılmak gücünü göstermiş-
lerdir. 

Tarihten önce kurunların bu bü
yük, öge, batur, yaratıcı, yenileştirici , 

yetiştirici ilk önderlerine bunun yC't
miyeceği besbelli idi. Onlar kafalariy. 
le yaratkanın içine girdiler. Evreni 
yaran gözleri evrenin boşlukları için
de ışık öze·kleri yarattılar; dağların 

içine girdiler. Yerin bağrında sakla
dığı, saklıyamadığı maden denilen 
yaratkan nerselerini buldular; onları 
eritti lcr, binbir kalıpta döktüler: a
tamlığa ilk madcn devrini açtıl a r . Ba
kırdan, demirden, çelikten , altında n , 

binbir tü.rlü yaratkan nerse lerinden 
atamlığın gücünü yükseltecek, eks ik
lerini azaltacak, atamlığı, (hayvan lık
tan ) ön, üstün kılacak, atarnın en so
nunda yaratkana dahi buyrukluk ede
bileceğini gösteren erdemliği ortaya 
koydular; Türkler bütün atamlık, 

henüz bilgisizlik uykusunda iken 
tanrılığadek varan bir yol üzerinde 
h iç sarsılmadan yürüdül er. Bu büyük 
kültürel Türk uluslarınm acun atam
Iığı ile ilk tanışmaları şöy le oldu. 

Acun çevrelerinin en güzeli, en 
bolluklusu olan Türk Orta Asya yay

laları yaratkanın güzüne değdi. Yu
kardan gelen bu acımamazlık karşı

sında dahi Türk yılmadı. Onunl-a da 
çarpışma k, onu da yenmek iç in bütün 

e rdemlerini, bütün beyin, kol güçle
rini kullandı. Türk yaratkana 'oilc 
yenilmekten utanıyordu. Yüksek o

lan , başı yükseklere bakmak için ya
ratılmış bu lunan Türk yaratkana kar

şı dahi ölümü çoktan göze almıştı. 
Bu, utandırıcı, yeni tmek damgasını 

alnına kondurmamak için bütün elin
den geleni yaptı. Fakat yaratkanın 
bir yaratığı olan atam ile yaratianın 
kendisinin çarpışmasr, ne göz kamaş
tırıcı bir bakınak da olsa, orada ya
ratan ilc yaratılanın ayrılığm ın gö
zükmemcsi olabil ir miydi? Yaratkan 
üstün geld i: yaratık da onun buynı· 
ğuna uydu. İşte Türk budunu, Türk 
ulusları yerinden kıpırdamış ise as
lanları buyruğuna bağhyan gökteki 
yıldırım seslerine uymuş gibi kükre
yerek yeTinden kalktı. Yürüdü, yü
rüdü, nereye? nerelere? nerden nere
yedek? Artık bu gerçekliği, biz, 'ou· 
günün Türkleri, cumurluk uluşunu 
kurmakla mutlu olan Türk, başkası
nın öğretmes in e, uyartmasına boyun 
eğmeks izi n en iyi bi liriz. Bu gerçek
liği tanımamakta direnen acun bilgin. 
lerine de bildirebilecek bir durumda
yrz. 

Türkler, anlatmaya çalıştığımız 

içinlerden dolayı, yöndem iice her ye
r e gitti ler. Doğuya , Çine, Japona, O
kan adalarına, bu adaların b i rbi rine 
eklenen uçları üze rinden Meksika, 
Peru g ibi Amerika batı ellerine, yu
kardaki buz deniz lerine doğru Sibir 

alanlarına gidenler. buzlar çözüldük
ten sonra Ur.al dağları ile Hazar de" 
nizi arasında açılmış olan Türk 'ou

dunları kap ı sından geçerek Karade
niz üst yalı ülkelerine çıkan, bu de

nizl ere dökülen Ural, Volga, Don, 
Dinyepc.r ırmakların ın bataklıklar ı nı 

an cak kültür bilgilerinde,ki yüksek
likle tutabilen, geçebiten Türkler 
Tunaya dayandılar. O günden bugü

nüne değin, onların, adlarını ta şıyan 
Trak ell erinden geçerek, bir yönden 
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de Makedonya içlerine uğrıyarak T e
aalya ovalarını gördükten sonra Mo
ra'nın Mataban burnuna vardılar. O
rada Türk gözü bir kez daha Akdeni
zin mavili ğ ine kavuştu. Onun yorum
lu dalgahırına kıvançla bakt ı . Deni
zi, olduğu gibi. kıvranan dalgaları ilc 
benimsedi, sevdi, bu benimdir, dedi. 
Ne güzel, ne doğru, dedi! Tarihini 
bilmem, yalnız şu ortadadır ki, İtal

ya'nın batısındaki denizlere Tünk d e
nizi, Turan denizi (Mer Turarienne) 
denildiğini bugün de cofrafya bitik
Jerindc. kartlarmda görmekte, oku
makt.ay ı ~. 

Ancak .Türk, uluslarının büyük gü
cünü Tuna'dan ayırmadı, Tuna boyun

ca yürüdü . Elbette bu göçmenler Tu
nan ın yukarısında, aşağısında birçok 
seçkin soylarını bıraktılar. Bu soy
lar Baltık denizine· değin sıklıkla ya· 
yılmamışlar iıı~ d~. bu kıyılara, h.atti 

Avrupadan Manş cl~nizi i l ~ ayrıl z n 

İrl a nda adasının, İzlanda adasının 
göbeklcrincdek baydar üyelerini gön
d~rmi!le.rdir . Bu soy ların, Rusya list 
yoluyla. Baltık kıyılarına ulaştığını, 

bugün kendisinin Türk olduğunu söy
Jiyen Moğol Türk Finlandiya ülke· 
s indrn g~çerek Laponya denil~n tü· 
.kel Türkleri orada bir b~lg~ gibi bı ra. 
karak, l svcç Norv~ç'in ilk u ğrn.yanla

rı, kültür kurucuları olduklarını gü
venç! ~ söy liy~bilirim. Tuna aşağıs ı n 

da Ad riyatik denizinin girintili ç ı · 
kıntılı kıyıl arının dağlık yerlerinde 
de y~rleştil eT. 

Türk, tuttuğu yoldan duran, bir 
güre olamazdı. Onu yolundan alıko
yacak evr~nd~ bir güç tasarlanamaz

dı. O, yürüdü. Fransa içlerine g i rd i. 

Alplara ad verdi: Fransa'nın göbe
ğinde kuruldu ; oraya da Galya dedi. 
Öz adı Turski, Türık olduğ.u halde 
Etrüsk dedikleri ayrı b~r kolun da 
İtalya'ya giııerek orada parlak bir 
kültür kurduğu artık acunca bilin
me:ıkt~d i r. 

Biz tarihten konu§urken tarihi ger. 
çek olarak hilmiyenierin göziyle tari
he b3kamayız . Çünkü TürJriin tarihi 
üzeldir. Onun üzel olduğu bütün bu
günkü at.amlığın, kültürel acun mek
teplreinin elinde bulunan tarihin te
melsizl iği ile göz önündedir. Çünkü 
atamlık kültür tarihinin teme li o la
rak ortaya konmuş olan 'ı:ıe l gclerc da
yıanmıyo r. Bizim güvencimiz olan 

Türk tarihinin tek belgesi ise, toprak 
altından çıkarılmı§ olan bitikler ile 
bitik evleridir. Onun için batıdan, 

Türk taribinin özlüğünde, gerekliğin
de bize karşı koyacak bilgin ummuyo. 
ruz. Eğer böyle yük!!ek, öğe bir bil
gin varsa Türk tıarihi ile uğraşanlar 

o sayın yüzü kar!J ıla rında görmekle 
mutlu olacaklardır . Çünkü bugünün 
tarihçileri güvenider ki, bu atılgan 
bilgin kim olursa olsun, en .sonunda 
gerçekliği öğrenecek, o büyük gerçe
ğ i yükseltrneğe yardımcı olacaktır; 

eğer kendisi büyük ise. 

Bugün size en son arkayi k '1>ili.k 
buluşları ile acun bilginlerinin inanç
larını kazanmış olan, bizim .için ise 
doğru l uğunda hiç durmamaklığımız 

gerek olan büyük bir gerçekliği an
latmış oluyorum. Yakın yıllaradek 

kültürel acunun genel düşüncelerine 
solmlan tarih türeleri şunlar idi: 
Bunların ne olduğunu söylerneğe baş. 

lamadan eve! onlardan konuşanlar a-
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ratSında Türk, Türklük diye bir ·anla
yış olmadığını bilmelisiniz.BU uydur 
macılar direnerek diyorlardı .ki, kül~ 
tür kaynağı Avrupa'dır. Bu kaynağın 
yetiştir:diği, yükse ltti ği .kültür Avru
pa denilen yerde doğmuşmır. Avrupa
lılar yerlerinden kalktılar; ataml ık a
cununa kültürü yaymak ıkutlu işini 

üzeTie.rine aldılar: Doğu ya gittiler, 
ta Büyük Okan kıyılarına, adalarına
dek, !ranı geçe.rek Hindistanadek. Af
rika kıyılarını dolaştılar, başarılmaz 

güçlük lerle en sonunda Arnerikay ı bul 
dular, oradan ·b ir acun yarattıl.zır . Ne 
acun? Bunu acıyarak her Tür.kün 
ye nide n düşünmesini değerli görü
rüm. İnı;anlar ke'Sildi, asıldı. Çakmak 
tüfekleri ile öldürüldü. Yüksek ıkül

tür varlıkları yıkıldı, yağmaya uğra

tıldı. Ne barbarlık! ne ·denlü şaıpna· 
!ıdır ki, bu tezde Avrupalılar ikiye 

ayrıldı; bu .tez in ikesi olarak ortaya 
çıkan Avrupairiara karşı gene Avr.u· 
palı olan Ce-nnenler dediler ki, atam. 
lık ıaoeununun ilk kültürünü 1kuran 'ı:ıi· 
:ı:iz: acıma ·kültürü yayan bi:ı:iz; As· 
ya'nın doğu ucuna, İrandan geçerek 
Hinde giden bizi:ı:. Bunun belge'Sini 
ister misiniz; işte: Br:uder = Bira· 
der. 

Biz bu işin anlatılınasını onlara 
bmı.kıyor.uz; çünkü, bizim için •bunun 
değeri yoktur; .bu ancak •Sıyasal bir 
çabalamadır. Gerçeklik bizim, bugün· 

kü Türklerin gözü önünde açıktır. 

Biz bunu 'oütün .acunun bilgi göz ler i 

önünde çoktan değilse bile, ıbeş yıl

danber i ortaya se'ITili§ bulunuyoruz. 
Şimdiyedek Türk tıarih tezimizi çü

rütecek gerekli bir karşılığa uğrama
dık. Böyle olsaydı, durmadan, bütün 

belgeleriyle, kar§ılığını verrneğe amk 
tık, bugün de anığı:ı:; bwıdan sonra da 
anıklı -bulunacağımızı bir kez daha 
bilgi acununa derin saygı ile bildiri
riz. 

Şimdiki sözlerim ancak, Türk u lu. 
s'una, onun gençliğine, bu yüksek 
Türk gençliğine tarih okutan Türk 
hocalarınadır. Kültür 'oatıda bulwı

muş, doğu ya getirilmiş! Bu doğru 

değildir. Bunu getiren şu, bu ıbatr bu

dunu, ulusu imi§! İşte bu hiç doğru 
değildir, Kültür, yalçın ta§ devrinde 
başlıyacak son ası rlandek ıbütün a
cund.a bclirmesi ni, yayımın ı gösteren 
köklü küJtür Orta Asyada Türklerce 
yapılm ı§tı r, yükseltilm i şt i r; acunun 
dört bucağına yayılan Türıklerce atanı 

lığa tanıtılmıştır, Atarnlığın ilk kül
tür ulusu Türklerdir. Kültürde atanttı

ğ ı ilk yetiştiren Türkle.rdi'r, İşte bizim 

Türk tarihi tezimiz budur. Birkaç yüz 
yıldanbe ri Avrupairiarın haçlı sava~

larından<Sonra Avrupaya götürdükle.ri 
bilgilerin, ondan sonra da, bugün ar

tık .kültürde ortak sayılması gereken 
yaratmaları yapanların şu, bu ulusa 
yakıştı rılması doğru değildir. Değil 

mi ki, Avrupa'nın, Amerika'nın yerli. 
le"I" i üzerinde Türk uruğ.unun ilk ye

tiştiricl i ği vardır; değil mi .ki, .bu ilk 

yetiştiricileri bağrında saklıyan Tü.rk 
parçaları şu, bu ulusun içinde kalmrJ, 

türemiştir; yeni yaratıcıloann Ikimler
d en geld i ğini, bu ilk yetiştirici Türk 
~aylarından ·mr, yoksa ·başka larından 

mı olduklarını yeniden aramak gerek
tir. Biz Tür.klerin inancı şudur ki, 

eski, yeni bilgilerde, türlü İ§lerde bü_ 

yüklüğü tanınmış olanların kafaları 

ölçülmelidir, İşte o zaman bizim te-
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zimizin yerinde, doğru olduğu bilgi 
acununda bir daha ortaya çıkacaktır. 
Türk kafası kavramİyle büyük idi, 
bugün de büyüktür. büyük kalacak
tır. Türküz, Türklüğümüzle övünebi
liriz; Türk ulusu büyüktür, yüksektir, 
bu erdemliğini binleırce yı l bütün a
cundaki işleriyle tanıtmıştır. 

Biz, bugünkü Türkler, o büyük 
atalarımızın de ğerl i çocukları olduğu-

muzu göstermek için üstümüze dü
§Cn evrensel yapa caklarımı zın hepsini 

yapmış olduğumuzu ileri sürcmeyiz. 
Buna, varacağımız gün . ancak o gün, 

bizim gönlümüzü az çok sevindirecek 

bayram olacaktır. 

Geçmi§imizc güvenci im, bugün bü

tün varlığımızla çalışalım ki, gelecek 

yüksek olsun. 

KONFERANSTA GEÇEN YENI TÜRKÇE SÖZLERI N 
KARŞILIKLARI 

Atam - İnsan, beşe-r 

Atamlık - l nsaniyct, beşeriyet 
Doğum belgesi - Nüfuskağıdı 

Ncrse- Eşya 

Kurun - Devir 
Cuda- Asla 
Tevüp - Mucize 
Kıyın - İşk ence 
Us- Şuur 

Yarat gan - T abiat 
Erdemlik - Kabili ye t 
Yaltan- !ftira 
Orun- Mı:.kam 

U lu§ - Devlet 
Uruk-Irk 

Çevre - Mıntaka 

Evcil- Ehli 
Öge- Dihi

Ö zck - Merkez 

Durum - Vaziyet 

İçin- Sebep 

Yönd em - Sistem 
Baydar - Kuvvetli 
Güvenç - 1timat 

Güre - Ene rji 
Esk ili k bi l igi - Arkeoloji 

Anık - Hazır 

l ke- Sahip 
K!avram - Muhtcva 



T o R K D L 

DİL İNKILABIMIZIN KARAKTER! 

HASAN ALl 

SON elli-altmış yıl içinde dilimizin 
arınmas ı, durulandırdması için Tan
zimat devrinden Cümhuriyet çağına 

kadar yapılmış olan atılmaları hepi
miz biliriz. Bunlar yarım kalmı§• ba
şarılmamı;i kımıldanışlardır. Bu. nok
tayı gözlerimizde iyice heli rtme k için 
bu yolda düşüncelerini söylemiş bil
g inlerden Cümhuriyet devrine en ya
k ın olanını allmak, onun hangi nokta
larda aksad ı ğın ı göstermek iyi o la.-
caktır. 

Meşrutiyet çağ ının kültür siyasa
sında en çok sözü geçe n ve o devrin 
başındaki büyüklerio bu yolda en ile
ri nazariyeci saydıkl ar ı Ziya Gökalp 
Beyin düşüncelerini gözden geçire
lim. 

Meşrutiyet devri Türk milletinin 
hayatı bakımından bir tezatlar devri
dir. Meclisi Mebusan milletin h<iki
miyetini kendinde top lamak ister: fa
kat öbür yandan mil'letic hiçbir bağı 
kalmamış olan saltanat ve hilafet u
runlarr varlığını ve nüfuzunu muha
faza etmektedir. Bunun içindir ki o 
devrio cemiyet meselelerinde söz eri 
o lan Ziya Gökalp Bey hiçbir tar-afı 

gücendirmemek kaygıs iyle "Türk ca
miasmı bir yandan Ural-Altay ailesi
ne, bir yandan lslim ümmetine, bir 
yandan da Avrupa beynelmileliyetine 
mensup bir cemiyet'' olarak kabul e
der. "Bu düşünce, Ziya Bey için dil 

işlerinde d e doğrudur. Mesela Ziya 
Bey der ki: "Istılahların mukabilleri
ni Arabi, Farisiden yaparak ecnebl 
kelimeleri kabul etmemek bassası 

Türkçeye mUnhasır değildir . Bütün 
İsHim Jisanları bu hasisada müşterek 
tir.'" 

( Türkleşmek, İslimlaşmak, Mua~ 

sırlaşmak ) adl ı escr inde Türkçenin 
durala§tırrlması ve Türklerin milli 
bir dil sah ibi olması davasında söz 
söyliyen bu meşnıtiyctçi bilgin " ec
nebi kelimeler'' sözüne Arapça ve 
Fars.çayı sokmuyor, onları dilimizden 
ayrı bir dil olarak görmüyor. Eski 
Osmanlt dil ve ede'tıiyatçılarının Türk 
ç.eyi Arapça ve Farsça ile beraber üç 
dilden yap ılmış bir dil saymalariy le 
bu düşünüş arasında esaslı bir ayrılık 
var mıdır? 

Gene bu eserde şu düşünceleri de 
ortaya koyuyor. Diyor ki : "Dini ta
bir/erde ve dinden iştikak eden sair 
ilimiere mahsus ıstrlahbrda esasen 
müttehit olan bu lisonlar (yani İsl.im 
dilleri) bu vahdeti yeni ıstılahiarda 
da muhafaza etmek mecburiyetinde
dir.'' 

Ziya Gökalp Bey bununla da kal
mıyor: ls!im dillerin in bütün ı stı 
lahları " her mem/ekette kurulacak 

cemiyet/erin iştirak edeceği kongre
ler marifetiyle müttehit bir surette 
vücude getiri/dikten sonra artık dili . ., 
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mizin ümmet cihetindeki ittisamı ik· 
mal ermi§. yani lsJamlaşnıış" olacağ ı 

nı söy'Jüyor. 
Sözlüktc Türkçe köklerden ayrıi

mamanın gerek olduğunu söylediği 

halde ougünün bilgi ve düşünüşünün 

belkemiği olan ıstılahiarı Arapça ve 
Farsçadan yapmak istemesi başlı ba
şına bir tezattır. Çünkü ıstılah dedi
ğ imi z sözler de bir lfıgattir. Bunla
rı Arapça ve Farsçadan alacak olur
sak İ sicim medeniyet i iç ind e asırlarca 
olduğu gibi gene yüzyı llarca din ka
pitü l5syonları altında eli kolu bağlı 
kalacağız demektir. 

Ziya Gökalp Bey ( Türkçülüğün 
Esasloarı ) adlı escrinde dil üurinde
ki düşüncelerini !!Öylerken diyor ki : 
''Başka Türk lehçelerinden ne keli
me, ne sıyga, ne edat, ne terkip kaide
Jeri ahnamaz.'' ( S. 122} 

''Kelime/er delalet ettikleri mana
Jarrn tcui!Jeri değil, işaret/eridir. K e
limelerin nıanalarr iştikaklarım bil
mekle anlaşdanıaz." 

Eğer Ziya Gökalip Beyin bu tavsi
yele ri tatbik edi lmi ş olsaydı, herhan
gi bir mefumun mukabilini ancak 
Türkiye buduUan iç inde kalarak bul
mak icabedecekti. T ürk halkının bil 

diği kelime h erhangi şekilde olursa 
olsun , hangi kaynaktan gelirse gelsin 
Türkçe addedilirse ve 'başka Türk leh 

çelerinden n e kelime. ne edat, ne sıy
ga, ne kaide almak mümkün olmazsa 
milli bir dil yapmıy.a. kalkma_k kabil 
olabilir mi? 

Görülüyor ki, Ziya Gökalp Beyin 
dilde meşrutiyetç ili ğ i Türk dilinin en 
doğru ve en lüzumlu yaşama ve geliş
me şartl arını tam bir sistem haline 

koymasına müsait olamamıştır. 
Bu "idarei maslahatçı" görüşten 

sonra Gazi Di'l lnkıl5.bının nasıl ıbi r 

ilim hareketi oldu ğu, t ezatsız ve bü
tün bir sistem halinde bulunduğu da
ha kolay anlaşılabilir. Her şeyden 
önce ve dil inkllibının özü olarak şu 
hakikati kiabul etmiş bulunuyoruz : 

Türk dili için zamanca ve mekan

ca bir hudut yoktıur. Herhangi bir 
Türkçe söz, herhangi bir zamanda 
söylenmiş, herhangi bir yerde kulla
nılmış olursa o1sun Türkçedir. 

MeseHi "ideal'' sözüne karşılık o
larak kulland ı ğ ımı z "ülkü" kc lime•i 
andördüncü asırda Mısır 'da yazılmış 

olan ''EI'idrak, adlı kitapta yazılı bir 
kelimedir. Buaun siyasi hudutları

m ız dışında ki bir yerde, bundan altı 

yüz yıl önce yazrJmış olması bugün 
yepyeni bir mefhumu ifıade e tmesine 
mani teşkil etmiyor. 

"Kurultay'' kelimesi de böyledir. 
Eski çağlarda askeri ve s iyasi toplan
malara verilen -bu ad, bugün ".kongre" 
karşılığı olarak .kıuHanılıyor. " Dil 
Kurultayı '' dediğimiz zaman hangi
mi z bu t e rkibi kulağımıza yabancı 

bu:Juyorw: ? 

Türkçemiz iç in hudut tanınmama

sının en .büyük 'Sebebi, Türk dilinin 
eskiliğine, zenginliğine olan inanı

mızdır. B:u inan bir hayale değil, 

canlı bir hakikate daya nıyor. Birinci 
ve İ kinci Dil Kurultayında dil bil · 

g inl erimizin ileri sürdükleri tezler, 
türlü dilieric Türkçemizin llllukayese-
5indcn çıkan netice1er ::runu ispat et· 
me ktedir. 

Diğer taraftan memleket içinde 

yaptığımız deriemeleric e lde edilen 
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126 bine yakın fi§ten Osmanlıcada 

kuiJ.anılan yabancı sözleri karııhya~ 

bilecek 35 bini aşkın fi§ çıkarılmı!J; 

sayısı 150 yi aşkın değerli dil kita~ 
larmdan yapılan taramalada da eli
mize !10 bin kadar fiş geçmittir. 

Bizden öncekilerin din bağlarm
dan ve doğu kültüründen k.urtulamr
yarak Arapça ve Farsça kelimelere öz 
dilimiz içinde yer vermeleri yolunda 
yürümek için artık bi:' sebep olmadı
ğı anlaşılmıştır. Türk milleti

7 
artık 

dini bir camianın içtimai müe<ıse:ıdc . 

rini bukuktra: olduğu gibi, di'lde de ta
nımıyor. 'l:ürk kültürü lıiyiktir, baflı 
başına bir varhktır. Müstakil Türk 
milJe tinin bugün dili de istiklalini 
kazanma hamlesini yapmı§tır. Onun 
içindir ki, Gazi Dillnkd.ibı, Türk di
linin istikHili davasıdır. 

Son iki yıl içinde ıstı1ah bö1ükle
r.inin çalııpnıalariyle vücude getirilen 
ce~ellere bir göz attığımız zaman bu 
iddianm. ne kadar yerinde ve sarsıt-

maz olduğu görülür. M5eliiı, kilçü.k 
yaıtarnruzda iken ne anlatmak istedi
ğini büyüdüğümüz zaman bile ZOıt çı
karabitdiğimiz birçok çetrefil ve ya
bancı tabirlerinin burada öz Türkçe
lerini 'buluyoruz. Artık Türk yavru
ları etraflarında göı"dü.kleri olutları 

ve Jrullandıkları varlıkları hep kendi 
öz dilieriyle söyliyebilecektir. İlkten 
ileri tahsil gönniyen halkımız kanun
larımızı, gazetelerimizi kolayca oku
yup anhyacaktır. Türk milleti mü
nevverleriyle halkı arasmd""a bugüne 
kadar a§ılmaz dağhar gihi dikilip du
ran anlaf01a engellerini yıkmaya uğ
raııyor. Bundan so;ıra halk müne\o
verleri, münevver'ler halkı dinleyip 
anlryabilece.kler. Bunun için de Gazi 
Dil İnkılibı, tamamiyle halkçı bir jn
kıliptır, 

Dil inkılibımız; liyik, baJkçı ve her 
türlü kültür .kapitülasyonlarından kur 
tulmuş, müstakil Türk dilini kurmak 
hareketidi-r. 



F E L s E F E 

SAADETİN HAKİKI TELAKKİSİ 

AHMET NESIMI 

SAADET zeki ve irademizi tatmin 
eden bir iyinin hoş duygusu ve bir ke
lime ile le ız etin ıuurudur, Saadet 
mefhumu bakiki ve ilmi: tarzda telak
ki olunmak §artiyle ictimai bir gaye
nin, ahlaki bir akidenin mevzuu ola-
bilir. 

Eskidenberi bütün felsefi sistemler 
saadetin gerek esas prensipi ve gerek
se insan yaşayışındaki esas rolü üze.. 
rinde derin tetkiklerde bulunmuşlar 

ve erkenden sırf şahsi ve ihsasi lez
zetlerin aranınasiyle tam bir saadetin 
takibi arasında aşılmaz ,bir tezada ras
lamışlardır. 

Platon, Aristo ve stoisienler fiziki 
hayatın normal bir faaliyetine atfey
lediklcri lezzeti saadetin zaruri bir 
unsuru olarak kabul etmekle beraber 
tam bir saadetin üstün esaslannı akli 
ve iradi bir tekemmülün ahlaki fazi
letlerinde aramaktan ve onun en son. 

haddini "bayrı hükümran'' ile aynileş
tirmekten kendilerini alamamışlardı. 

Ahlakı mesut olmak sanatına irca et
mekle beraber geçici lezzetlerin tarli

linde dahi ısrar eylemiş olan epiküriıı:· 
me varıncaya kadar belli başlı bütün 
eski akidelerin saadet tela!d:ilerinde 
az çok akli ve ahlaki esaslar daima gö-
ı: .e çarpmaktadır. 

Muasır sistemlere gelince; bunla
rın bu mevzuda, eski akidelerle olan 
sıkı münasebetleri a§ik&rdır. Bununla 

beraber gerek ilmin tıerakkisiyle 

gerekse nikbinlik ve bedbinlik gibi tez
lerin nazariyeleriyle muasır felsefede 
saadet telakkisinin daha muğlak ve 
fakat daha müspet ve ilmi bir safhaya 
girdiği muhakkaktır. Eskiler bu tüı-

lü tezleı-den müstakil sistemler çıkar
mayı düşünmedikleri gibi tezzet ve 
saadet dediğimi:ı: şeylerin biolojik, psi
kolojik ve sosyolojik unsur ,.e kalite
lerini dahi layıkiyle tahlil ve lavzih e
dememişlerdir. 

Bazı farklarla mutlak ve sistematik 
bir nikbinliğin müessisleri olmuş olan 
Laipniç, Paskal ve Hegel'e nazaran 
k.iinat, tekiimül ve terakkiye olan da
imi istidadına rağm.eyı, iilemşümul bir 

bakışa göre, h er zaman tasavvuru 
mümkün olan ftlemledn en iyisi ve en 
mutlusudur. Aklın her an hayranlıkla 
önlerinde eğildiği muazzam .ihcnk ve 
Uemşümul illiyet ve gaiyet bunun en 
kat'i delilleri imiş. 

Şopenhavr'ın mutlak bedbinliğine 
gelince; budizmin dini üslupta ki iti
katlarını felsefi bir sistem şeklinde 

muasıdaştınnaktan ibarettir. Bu ııist.e

me göre, canlı varlığın birinci prensipi 
olarak kabul olundoğundan hakikatte 
varolmak isternek ve tesir etmekten 
başka bir şey ifade etmez. T~vali eden 
istek ve tercihlerimiz ise tatmin edil
medikçe birer elem kaynağı olmakta 
devam ettiklerinden binnetice hayat 
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inkıtasız bir arzu ve ıztıraptan ibaret
m.iJ. Hassasiyet ve zeki irademi..:b in· 
kiıa!ma v e binaenaleyh gittikçe derin
leşen ve genişiiyen bir elemin şuuruna 
müncer olan terakki dahi saarletimize 
daima zıt olarak ilerlemekte imi,. 

Her terakk.iye mini telak.ki ettiği 
hodk3mhktan sıynlmak için bedbinli
ği yegane vasıta olarak tasavvur etmİJ 
olan De Hartman ise, irade yerine, b1-
cinci prensip olmak üzere, şuurlu ba
diselerin daima mütcrekkip oldukları 

sonsuz, basit ve unsuri hadise!eri , ya:ıi 
"gayrı meşuru" kabul eylemişti. Hart
man'a göre denizin gürültüsü, şuu
rumu:t .dışında, ınilıayetsiz dLLtnlala
Tm çarpışmaian hadiselerinden hasıl 

olduğu gibi ıuuri faaliyetimizin esası
nı dahi, haberimiz olmadan, şuu:-uınuz
da biriken v.e mukadderat ve saadeti
mizi gizli ve fakat müterakki muayye-. 
niyetlerine t3bi kılan bu basit v e şu
ursuz hadiseler teşkil ederlermi::ı. 

Spinoza beşeri saadeti, her ıeyden 
önce, şeniyete muntabık fikirlere ma
lik olmaktan ibaret akli bir tekemmüle 
irca ettiği gibi Kant dahi onu fazilc
-ıin harici bir mükafatı şeklinde telak
ki ederdi. Stuart Mil ise, bütün nef
iyeciliğine rağmen, "saadet bütün ga

yelerimizi ihkak ve kontrol etmekle 
beraber yegane gaye değildir; umumi 
saadeti hususi saadetimize tercih et
tiren yüksek ve ıvazsız gayeler de 
vardır" demekten kendini alama:nıştf. 

Görülüyor ki, her şeyi harici meka
nizmadan bekliyen fatalis t maddecili
ği bir tarafa bırakırsak bazı bedbin 
temayüllcre rağmen tarihin bütün de
-virlerine mensup en maruf filozofların 
,yukanda birer cümle ilc esas hatlarını 

çizmek istediğimiz türlü saadet telak
kileri, netice itibariyle, fiziki ve ruht 
kuvvetlerimizin normal ve muvazi bir 
inki§afına müstenit ahlaki ve içtimal 
bir tekemmül fikrine müntehi olmak
tadırlar . Volter iyiyi ve saadeti aramak 
hayatın ve zeki iradenin hikmeti vücu
düdür, derdi. 

Filvaki yalnız ihsasi lezzetlere kıy

ınet vermek v.e hassasiyelin enfüst çer
çevesi içinde kalmak İstiyen akidelerin 
ileri sürdükleri en esaslı delil hayırın 
ancak, ho§ bir tarzda duyu] ması IJ3r· 
tiyle tarafımızdan bakiki bir iyi olarak 
telakki olunduğu noktasıdır. Likin bu 
ho§ duygunun yalnız başına iyinin ve 
saadetin bütün unsurlarını temsil ede
mediği aıikardır. Çünkü, aynı zaman
da, dü::tünücü ve isteyici bir varlık o
lan insan, bu hoş duygusunun sebep, 
illet ve mevzularını dahi aniayıp ihata 
etmedikçc bütün benliğini tatmin e
decek tam bir tezzet ve huzura nail 
olamaz, Normal ve müdrik bir insan 
ancak akhn ve iyi bir iradenin ihkak 
ve kabul eylediideri sevinç ve saadet· 
lerle tatmin olunabilir. Bu suretle 
aklın, hariçte tasavvur ve arzu ettiği

miz l!}eylerden ba§ka bir §ey olmıyan, 
af iki muhtevası, her va kıt, hassasiyeti 
mizin bize verdiği tav' i ve enfüsi tez

zetterin mütemmim ve zaruri bir un
suru olur ve ancak onunla karakter 

ve benliğimiz arasında hasd olan sa
mimi 5.henk say:csinde haz ve saadeti-
miz tamamlanabilir. 

Bu muhteva ise, afiiki olmak hay
siyetiyle daima birçok kalite ve mü
nasebetlerden Ari olmadığından, biz
zarure, onları birlik te§kil eylediği en
füsi lezzetlerimize izafe eder ve niba-



260 ÜLKÜ, Bl'RlNCl KANUN 1934 

yet her veçhile affıkile!ien ve kendi 
kendilerini teemmül ve arzu edecek 
derecede akli ve iradi bir mahiyctc 
kavuşan ilk lezzet duygularımız ken
diliklerinden birer lezzet !}UUru, birer 
sevinç fikir-irade §tklini alırlar. 

Velhasıl her lezzetimizi, ona ayrı 

bir kalite, bir derece ve bir kıymct 
vermek suretiyle diğer lezzetlerimiz
den ayıran zek.imızı tatmin edecek 
sebep ve illetlere istinat ettirmek ve 
ona göre muhakeme ve mukayesc ey
lemek kat'i mecburiyetindeyiz. O ka
dar ki, cn tath ve kıymetli tezzet ve 
saadetler zekii.mızın en büyük tatmini
ni tcmi;ı ede n en yüksek fikirlerimiz 
den ve aynı zamanda müteemmil ira
demizin en yükaek arzularını dahi 
tahakkuk ettiren en ahlaki ve içtimai 
fiill crimizden ayrılamazlar. Binacna
leyh her normal insan için en büyük 
saadet en akli ve iradi bir tatmin ile 
tamamlanan en tav'i v.e enfüsi bir lez
zetin ve batka bir ifade ile tamami şu
urumuzu tatmin eden Slem şümul bir 
hayrıo idealinden başka bir §ey olma z. 
Öyle bir ideal ki, kemmiyct ve kcy fi 
yet, illiyct ve gaiyct bakımlarından bi
zim için en mümkün mük cmmeliyeti 
ifade eder. 

Diğer taraftan sevinç ve tatminle
rimizin mevzu ve sebepleri yükseldik
çe bu saadet idealine doğru daha z'ı. 

yade yakınlaştığımtzı duyduğumuz

dan onların arasında kalite ve kıymet
lerine göre bir derecat silsilesini kur
maktan kendimizi men edemeyiz. Pla
ton'u, kaşınmak ile büyük bir hakikat 

bulmak arasında birılezzet farkı tem
yiz edebilmelidir ve Stuart Mil'i de ha· 
yatını ülkülerine feda eden bir Sokra-

tın dahili tatminini çamurda yuvada
nan bir domuz yavrusunun huzur ve sa 
adetine tercih ederim derne ğe sevke
den 3.mil bu üstün mukayese ihtiyacın
dan başka bir şey değildir . Bilhassa 
bunun içindir ki, herkesi yalnız kendi 
fikir ve fiilierinde değil, aynı zamanda 
kendi lezzet ve sevinçleri ve alehtlak 
saadet telaltkileriyle dahi hükmederiz. 
İşte menfaat, lezzet ve saadet mefhum
lannın bu üstün ve ilmi hatlerine ka
dar yükselen her akidenin, ister nef'
iycci, ister lezzetçi ve saadetçi olsun, 
hiçbir vakit, ahla.ki ve içtimai mahiye
ti inkar olunamaz. 

Buna rağmen saadetçilik akidesine 
karş ı yapılan itirazlar çoktur. Evvela. 
böyle bi:r akidcye esas teşkil eden sa
adetin. ferdi hodk3.mlığın hudurlunu a
şamadığı iddiası ileri sürüldü. Fakat 
böyle bir iddianın psikolojik ve sosyo
lojik bakımlarından son bir hadde ka
dar çıkarılan hakiki bir saade te r 3.ci 
olamıyacağı fi§ik.iirdır. 

Kant dahi vazife g ibi emri ve ıztı

rari bir mahiycte malik olmıyan saa

detten hattı hareketlerimiz için ahlaki 
ve binaenaleyh umumi ve kat'i kaide
lerin çıkarılamıyaca ğı itirazında bu
lundu. Halbuki. ahlakiliğin esasen 
harici bir ıztırar ilc t elifi kabil olma
:h ğ ı ve ahiakın vazife ve saadetin her 

ikisinin de ken di hürriyeti ve saadeti
mizle beraber gayrin hürriyet ve sa
ad ctini dahi koca klıyan akli ve iradi. 

umumi ve nihai bir gay cyi güttükleri 
muhakkaktır. Buna kar§ ı Kant "bize 
saadeti arattıran kanun tabiat tarafın

dan kurulmuıı olduğu için irademiz o
nu isternekten kendini men edemez'' 
cevabını vermekle mukalıele eyledi_ 
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Fakat aklımızı idare eden kanunun da 
tabiat tarafından konulmuş ve ·irade· 
mize aynı suretle kabul ettirilmiş ol
duğu ve akli tatminin de, yukanda 
gördüğümüz gibi, saadetimizin ayrıl
maz bir cüz'ünü teşkil ettiği itiraz gö

türmez hakikatlerdendir. Kant bu id
diasiyle saadeti bize hariçten gelen 
münfail bir ihsas derecesine indirmek 
istedi. Halbuki hakikatte saadet " mü
teemmil bir iradenin mevzuu, kendi 
kendinden ve kendi mevzuundan Jez
zet alan otonam bir iradenin faaliyeti 
neticesidir.'' 

Bundan başka Kant, tecrübe etme
d en evel şu veya ,bu şeyin bize ne ]ez
zet vereceğini bilmek kabil olmadığı 
ve böyle önceden bilinıniyen lezzetle
rin içtimaından hasıl olan saadeti ga
ye ittihaz eden bir sistemin daima arn
pirİst olmaktan kurtulamıyacağr iti
razını dahi ileri sürdü. 

Filvaki bir meyvenin lezzeti gibi 
nebati veya hayvani bir uzviyetin şart
larına bağlı olan ihsasi lezzetlerin he
nüz cahili bulunduğumuz fiziclejik 
sebeplerine nüfuz edemediğimiz mu . 
hakkaktır. Lakin, bundan ilmin, mut
lak surette, bütün lezzetlerimizin un

sur ve sebeplerini tayin ve izah ede
mediği ve edemiy.eceği ~ticesi ılasri 
olmaz. Hususiyle en önce Iezzeti "biz

de bir hayatiyetİn artması şuuru " di
ye tarif eden bizzat Kant'trr. Kant, 
lezzeti bu tarzda tarif etmekle, Fuye-

nin dediği gibi, zımnen, bizde böyle 
bir hayatiyetİn artması şuurunu İstil

zam eden muayyen halet veya Hilleri 
ilmi metotlarla tetkik ederek nonnal 
insanların vasatisinde aynı bilet veya 
fiillerin hem en daima tezzet intaç ede-

ceklerini, sebep v.e illetleriyle birlik
te, tespit etmek imkanını dahi kabul 
etmiş bulunur. 

Fazla olarak bir hakikatin ke§fi gi
bi zeka veya irademizin tatmininden 
doğan ve daima sebep ve ille tlerinin 
bilgisine tilibi olan tezzet ve sevinçled
mizi izah etmekteki iktıda.rımız dahi 
inkar olunamaz. Kant'ın yukarıiri ta
rifine göre bu kabil tezzetler akli ve 
iradi "bir hayatiy.e tin artması şuuru'' 
bulunduklanndan ihsasi lezzetler gibi 
münfail bir tabiatta olmayıp seoep ve 
ill etleriyle sezilen ve onlara göre tak
dir olunan faal lezzetlerdir. Buna ka r
şı da Kant şu ince mukabelede bulun

makla arneli sahada olsun hakkını t es
lim ettirmek istedi: "Lezzetlerin men
şei sebeplerine ait bilgimiz onların ta

biat ve kalitelerini değiştirrneğe kifa
yet etmez. Mesela, paraya ihtiyacı 

olan bir kimse için altının dağdan veya 
kumdan çıkarılmış olması bilgisinin 
ne ehemmiyeti olabilir ?" 

Filvaki Kant'ın bu misalinde altının 
menşei bize gör.e tamamen harici bir 
şey olduğundan ona karşı bazı haller

de takayt kalabiliriz. Fakat, lezzetle
rimizin asli sebepleri bizzat bizde bu
lunan ve saadetimizin unsur ve arnil

lerini teşkil eyliyen meyelan ve fikir
Erimizden, h.5.let ve fiillerimizden iba

r et olurlarsa, gen e onlara karşı yaban
cı kalmamı z kabil olur mu ? Her hal

de bu sebep ve illetler.e nüfuz edebil
mek sayesinde lez.zet ve saadetimizin 

kalite ve kıymetlerini mukay.eae ve 

takdir edebildiğimiz muhakkaktır. Ak
si takdirde doğruluk ve eğrilikten faz
la bir §-ey olan iyi ve fenanın hakiki 
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münasebetini tayin etmek imkS.nsız o
lur. 

Kant'ın saadetçiliğe yaptığı itiraz
ların sonuncusu da s.aadetin kimilen 
enfüsi olduğu iddiasıdır. Halbuki her 
rnüdrik insan duyduklannı daha basit 
duygulara irca veya daha yüksek his
lerle mukayese ederek onları afaki bir 
tarzda teemmül eylemekten ve bu veç
hile fikirleri vasıtasiyle duygu ve his
lerinin hudutlanm daima aşmaktan 

kendini alamaz. Gördüğümüz veçhile 
saadet yalnız fiziolojik hayatımızın ef 
ulelerinden doğan vasıtasız ve ölçü
süz hoşluk duygulanndan değil, aynı 

zamanda gaycye uzanmak kudretinde 
bulunan ve ferdi benliğimizi, her an, 
a,abilen dü§ünce v e arzulanmuın tat
minlerind en dahi teşckkül eder. Bun
lann bilhassa bu af~ki mevzulan ve 
kaliteleri sayesindeki §&hsi saadetiıniz 
afiki ve gayn şahsi bir mahiyet ata
Tak: tedricen gay.rrn ve küllün saadeti
ni kucaklamağa başlar ve nihayet u

mumun vasrtasiyle umumun saadetin
de kendi mükemmeliyetini bulur, Ha
kiki saadet .'lezzct ve §ıUuruna malik 
olduğumuz bir tekemmülden ibaret
tir." 

Zaten bu aliiki kaliteleri tayyeder
sek, .srrf enfüsi bir hassasiyet hadise
sinden ibaret keyfiyetsiz bir hoşluk 
kalır ki, hiçbir vakıt, şuurlu bir insa

nm psikolojik bir hilleti olamaz. Mü
cerret bir renk olmadığı gibi hiçbir 
kalite, sebep ve ili ete malik olmıyan 
bilkuvv.e bir lezzet ve saadet dahi ıe'
ni olarak tasavvur olunamaz. Hisleri
mizi keyfiyetlendiren akli ve afiiki un
surlar olduklan gibi fikirlerimiz dahi 
tav'i ve ilcai hassalara malik bir dina-

mizm h a1l.ine sokan da hissi v e iradt 
unsurlardır. 

Bu hakikatiere rağmen, Stüart Mill. 
Pot J an ve Lok gibi filosoflar en bü
yük kalite ve mükemmeliyetlerin his
si ve hatsi olduklannı kabul ederler. 
Filvaki geçmiş ıstıfalann, irsi insiyak 
ve itiyatların mahsulü olan birçok be
dii, ahlaki ve içtimai duygulara malik 
olduğumuz muhakkak ise de, vasıtasız 
duygulanna malik olduğumuz bütün 
bu kuvvetleri daima aklın makuleleri 
ve ilmin metotlariyle ihkak etmek ve 
onlara afiiki bir mahiyct ve kıyınet 
vennek ihtiyacındayız. Bu ihkak sa-. 
yesinde zekıi ve ilmimizle tezat halin
de bulunan birçok muzır insiyak ve i
tiyatlarrmızı hertaraf etmek ve diğer 
birçok üstün insiyaklanmızr da fikir
kuvetler şekline kalbeylemek imkanını 

elde edebiliriz . Şurası dahi kayde ge
rektir ki, hatsi §eki! olmuş olan bütün 
bu hislerimizde, asırlar arasında, teres
•lip etmiş birçok fikirterin izlerini bul
mak güç bir ıey değildir. Esasen ih
easlarımızdan hislerimizi ayıran §ey 

de hislerimizin daima ihtiva ettikleri 
kı•ım fikirlerdir. Mesela, yurt sevgi
sinde daima fert, 3ile ve cemiyet fikir
leri az çok mevcut oldukları gibi. 
Velhasıl , ne Kant gibi nihai gaye 

olarak kabul eylediği mücerret bir §.. 

lemşumullük fikrinde ve ne kat'i nef
iyee iler ve hads'ciler gibi iyinin yal
nız ho~ veya müphem bir duygusunda 
durarnayıp bütün mümkün sebep ve 
neticeleri, kemiyet ve keyriyetleri, en 
ilmi metotlarla biolojik, psikolojik ve 

sosyolojik bakımlardan tetkik etmek 
ve bu veçhile bizzat şe'niyetten saadet 
idealini çıkardıktan sonra aynı şe'ni-
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yeti bu ideale doğru yükseltrneğe ça
h§mak icap eder. Bizi yalnız kendi 
benliğimizin değil, cemiyetin ve bütün 
kilinatın dahi üstüne çıkaran ve onla
no yalnız ne olduklarını değil, ne ol
mak iktıza eylediklerini dahi ara§tırma 
mağa sevkeden bu müspet tekemmü-
1ün, bu üstün saadetin idealidir. 

Hakiki saadet ho§ bir duygu ile 
beraber iyilik, güzellik, sevgi ve feda

karlık namlannı verdiğimiz ahiald ve 
içtimai iyinin §Uurlanmızda uyandır

dığı hudutsuz bir sevinç ve tatmindir 
ki, bcnliğimizi daima, aıemşümullük 

teklinde, a§ıp kaçtığından bizde namü
tenahilik ve hayranlık fikirlerini doğu

rur ve bir hadden sonra sonsuz bir 
sempati ile kan§ık, derin ve dü§ündü

rücü bir hüzne inkıl:lp eder. " En 
yüksek sevinç ve saadetler daima he
men ağlatıcı olanlardır." 

Her halde yannm ve daha iyinin 

ümidiyle yapılan fedak<irlıkta, diğerle
ri, kendileri için dahi, sevilmeğe liyık 
gösteren gayirk<imlıkta, iyiliği cazibe
siyle <:o§kun madde haline getiren gü
zellikte ve nihayet idealin " akli bir 
sevgi ile sevilmesinden .ibaret olan'' 
ahlakilik ve içtimailikte saklanan ph
si ve gayrı şahsi sevinç ve saadetlere, 
iyi yaratılmış ve inkişaf etmi§ z.eka ve 
iradeler için, en yüksek sevinç ve sa
adetler bakışiyle bakmamak kabil de
ğildir. Unutmıyalım ki, gayir ve kül 

için dahi varolmak, ahlaki ve içtimaS 
temayülü bizzat kendimiz için varol
mak tav' i ve hodkim temayülümüzün 

müteemmil ve mütek.1imil bir şeklin
den, bir derecesinden başka bir ıey 

değildir. Bütün bu ilmi ve tecrübi ha
kikatler, şe'ni bir bütünlükle, aksetti
ren Ruso'nun şu sözü ne kadar mani

dardır: "Saadeti kendi içimizde ihmal 
ederken onu dışta aramak beyhude
dir." 



K T s A T 

İKTISADI DEVRİDAİM 
II 

AVDOSLU S AlT 

(Geçen sayıda çıkan "Okonomik 
devri daim" yaZist, bu yazıya bit gi
riş olsun diye yazılmışti). 

OT ARŞI mi, yoksa denklt:şme mi? 

Otarıi, yani kendi kendine .kifa
yct etme dütünc~ bugün moda bi.r 
mevzudur. Fakat bu, zannedildi ği 

gibi yeni bir d~ünce değildir. (1) 
19 ve 20 inci uırdaki bütün himaye 
taraftarlarında, Alman Felezofıuı 

Fichte'n in "Der Gesch louenc Han
dclaataat'' adlı me§hur eserinde, on 
sekizinci aarın birçok iktıaatç,ı larında 

ve hanaten merkantilistler.de bunu 
görüyoruz. Otarıi , ortaçağ ikt ısatçı 

larının belli ~lı cnditesi olduğu gi
bi, bu fikri biz hatta en eski millet
lerde de buluyoruz. (2) Çünkü bu
nun altında, her milletin kendi varlı
ğı. manevi ve maddi İstikiali hakkın
daki en meşru kıskançlığının en sa
mimi bir ifadesi gizlidir. Al eyhinde 
bulunan lar ne derlerse desinler, bu 
fikir, en tabii ve en insani bi r fikir
dir. Onun için de, hatta en koyu halk 
tabakalarının bile düşünme tarzına 

en uygun geliyor. Bizim halkımız da-

(1) Nowak : L'id~e de fAutarchie 
Economique 

(Bu kitap otarş inin tarihini güZel 

mutalea etmiştir.) 
(2) Lujo Brentans: Das Wirt· 

scha!tsleben der antiken Welt 

hi mefhur bir kurt hikiyesiyle bunu 
izhar etmiştir: Kurda niçin boynun 
J.:alın? rlemişler "~ünkü kendi işimi 

kendim yapa-::m" cevabını vermiş ! 
Bu böyle ama, otaeşinin iyi bir şey 

olmad ı ğını, dünyanın bize verdiği 

maddi imkanları millet sınıriyle böl
mek ya;lı ş bir ıey olduğunu, iktısadi 
yapıştarım ıziR mi lle t ve milliyet fik
riyle münase'beti olmaması lazım ge
leceğini de tarihin pek eski zamanla· 
rındanberi iddia edenler bulun~tur 

ve hili da bunların sayısı çoktur. Ro
malı Jül Sezara, bir Avrupa ve dün
ya birliği fikrini aşılıyanlar da ayn
ca tetkike değdiği gibi ondan çok es
ki zamanlarda da iktısadi yapl§ların 

millet ve memleket hududu içinde 
kalmarlı ğın ı yazılmış tarih ve her gün
kü keşifler göstermekted i r. O kadar 
ki. insanlığın iktısat tarihini, avcılık, 
ziraat, sanat, ticaret ... ili -gibi devir
Iere ayırmak teşebbüsünde bulunanla
rın hizmeti, tarihi ve yaşanm ı ş b ir ha
kikati ifadeden ziyade herhangi bir 

devrin bizim tarafımızdan isnat edil
mi ş bariz vasıflarla tar ifine yarama k 
ile kalmaktadır. Çünkü mesela av ile 
geçi nen dahi, mut laka - velcv 'bizim 
görüşü..-ni.ize ~öre iptidai de olsa -
bir ii iete muhtac;tı. Bir av ii ieti yap
mak için sanat dahi bilmesi lazımd r. 

Bugün tarihin inkar edilemez bir h a· 
kikati olarak biliyoruz ki. tarihn bi-

"' 
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ze belli olan en eski d evirlerinde de 
milletler arası iktısadi hem de ehem
miyetli ölçü de vardı . 

Ancak büt ün bu yapışlarda biz, 
,kaba ve egoi.st .bir fikir seziyoruz: 
Benim memleketimde her şey bulun
sun , ben fazla istihsa1imle diğer mil
letluin ensesinden bol bol kazanç 
yapayım ve fakat ben daha ziyade ka
zanayım, başkası dahz. Bu :kendi ken
dine olmadı mı, zorla bu neticeyi elde 
etmeliyim. Bu düşüneeye kaba ve 
egois t sıfatını korken onu ret ve ten 
kit etmek sevdas ın da deği li z. Çünkü 
bi z. tabiata mutlak olarak hükmet
mek istemenin bi r ütopya olduğunu 
zannediyor.u.z. Bu fikirl er ise, insa
nın manevi ve maddi varlı ğ ını en iy i 
olarak inkişaf ettirebil eceği zaman
larda, onun kuvvetli bulunduğu za
manlarda tabii olarak doğan ve kendi 
kendine yayılan fiki rl erdir. Onun 
iç;in insanidi.rlcr. Bunlar büyük alim 
Darwin'in (3) i nsanı v e onun yaşay ı
~ını tatif etti ği ta rzda tamamen insa
nidi rl er. Biz, dünyanın neden do la· 
yı, <!en izli ve dere l i, kurak ve müm
bit, dağlı ve ovalr, sıcak ve soğuk par· 
çalan olduğuna isyan etmcği bir ü
topya 'ouluyoruz. Ayn iyle, •böyle de

ğişikli şartlar is inde insan ailesinin 
neden dolayı ıbi.r takım hususiyetlerle 
mille t deni len bölümlere bölündüğü

nü, ancak tarih fe lezoflarının izah 
gay retin e terkedi yor, tarihi oluşumu

zun ve yapış ımı z ın bize damgaladığı 

h ususiyetleri de objektif bir hakikat 
olarak kabul ediyoruz. Şu halde bu 
husus iyetlerin maddi ve manevi t ecet. 

(J) Charles D.arwin: Die A bstam 
rmıng des Mcnschen 

li ve icapl ar ın r daıbugünkü tabiatımı· 

zın bir parçası olarak tanıyoruz, onla
rı insani ve tabii buluyoruz. 

N e yapalım ? 'oinlerce •1e binlerce 
yıl içinde geçen "hayat m ücadele"si n
de insanlı ğ ın küçük bir kısmı da o/c 
99 bir ekseriyetin t.ibi ve riayetkir 
olduğu hayat şartlarının dışında kal
mış ve ne derede ne de t epede kök
leşm eyi ihtiyar eylememiş ise bunlara 
da gene insani ve tabii: kayı t ve hu
dutlar altında acır, bir an eve! kök· 
l eşme tavs iye eder iz. Onların, enter
nasyonalin ge rek sez.ari st, gerekse 
marksit feklinde ısrar etme lerini n 
beyhude oldut:;"Llnu sanırız. 

"Brakını z olsun, b!rakın ız geçsin'' 
sözle rinin bir zamanlar insanlığın hül
yasını epiy coşturmuş olduğunu he
pimiz biliriz. Fakat bu düsturun her
hangi bir zamanda tam olarak tatbik 
edilm i ş o l duğunu kim iddia edebilir? 
Şüphe yok, bu 'oöy le olmadı ise, buna 
sebep, her tarafta sun'i mania lara t e
sadüf edilmesid ir, diye mahut teker
lerneye avd et edilebil ir, ama, bu ma
nialar sun'i mi idiler, yoksa tabir mi 
idiler, bur.ası daı pek güzel münaka~ 
edilebilir. Biz uzun sürecek olan 
böyle bir münakaş,aya burada ginniye
ceğiz. Daha ziyade biz, bugün bütün 
insanlığı meşgul eden otarşi m ese le
s in i 'oiraz d ah a yakından tetkik etmek 

istiyor uz. Fakat şunu ilave ede lim 
ki, "bırakınız o\sun''cuların sade bir 
ütopyac ı o lduğunda da mütereddidiz. 
Acaba. onların bu düsturu o zamanki 
vaz iyetl erine uygun tabii ve insani 
düşüncelerin kaba ve egoist bir ifa
desi değil r.ı. i yd i ? diye sorarız. 
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Otarşinin lehinde ve aleyhindeki 
delilleri kısaca söyliyelim : 

Aleyhinde bulunanlar : 

1.- Otarşi ile ihtiyaçlar daralır. 

milletlc.rin karş ılıklr t erakki tahrikle
ri lı::almaz; 

2.- Kullanacağımız emtianın bir
çoğunu - sırf kendi memleketimiz
den tedarik etmek hevesi ve gururu 
uğruna - çok pahalı malederiz; 

3.- Kısaca milli İktısat, sıkıntıya 
dü§er, geriler ve fakirlcşi r, diyorlar. 

Lehinde bulunanlar ise diyorlar ki: 
1.- Tam serbest ıbir milletler arası 

iktaadı, bütün milletlttin serbest ve 
ilanibaye inki,afrna imkan bırakmaz. 
Herhangi bir coğrafi veya tarihi te-
aadüfle geri kalmıJ milletlerio ilerie
mit milletieric müsavi şartlarla r eka
beti mümkün .değildir. İl eriemiş ve 
zenginleşmiş olanlar, ötekilerinden 
fazla istifade ederler, öteldlerini yo
lar, istismar ederler ve nihayet mah
ndebilirler. 

2.- Bütün miletierin medeni va
ıutalarla mücehhe.z olma dereceleri 
müsavi olsaydı bile, serbest ıbir en
ternasyonal iktısadın şu mahzuru var
dır: Konjüktür hassasiyet. ,çalışkan 
ve tedbi rli bir millet dahi, h erhangi 
uzak bir ülkede yaşıyan bir miii etin, 
v elev tedbir noksanı veya tabiat zo-
riyle olsun, baş ağrısına llğramasr 

ile berabr. başını yastığa koymak m ec
buriyetinde kalrr. Yaln ız kendi t esir 

ve müdahalesiy le he rtaraf edilemiye
cek. hiç beklemediği , _sa~ıntılara uğ· 

rar. 
3 - Tam serbest bir İkt ısat , tam 

bir 'oeynelmilel iş bölümü getireceği 

için, her milletin kendi hayati ihti-

yaçlai-ının dayurulması için muhtaç 
olduğu maddelerin kökü, yedi .kırım 
dört kö~eye dağılır. Binbir diyarın 
coğrafi ve cevvi i caplarına, binbir ta
biatta insanın heves ve anusuna bağlı 
kalır. Milli hayatta istikrar kalmaz:. 
Bizzat millet ve milliyet mefhumu 
ortadan kalksa dahi, bu istikrarsızhk 
mahzuru bakidir. 

4.- Tam serbest ıbir iktisat tahay
yül edenler, ikhsatla milliyetİn müna
sebct i olmadığım da gizli veya açık
ça iddia etmektedir!~ ·ki, bu da pek 
basit bir dü::tüncedir. İktısat , h ayat 
dediğimiz: varlı ğın ve onun yapışları
nın 'oir cü.züdür. Gayesi de o haya
tm maddi ihtiyaçlarını temin etmek

tir. Ütopyacılar ne derlerse desinler, 
mille t, milliyet ve milli hayat bi.rer 
hakikattir, birer insani ve tabii nru
rettir. Nası l olur da, iktisat, hayattan, 
ferdin ve onun mensup olduğu mille
tin hayatından ayrı ve bitaraf bir ya-
pt§ olabilir? İktısadın milliyetic 
münasebeti olmadığını söylemek, 
iktısadın kendi kendisinin gayesi ol
duğunu idd ia etme.k olmaz mı ? 

5.- N ihayet tam serbest bir ik~ 
tısada meydan verme, sade milli iktı
sadı ortadan kaldırmakla kalmaz, mil
liyet m efhumunu ve mil1i nizamın 
temeli olan milli kültürü de de j enere 
hale getirebilir. 

ltiraf etmeliyiz ki, otarşinin ge· 
rek lehinde ve gerekse aleyhindeki de 
Jiiier ilanihaye mUdafaa edilebilir. 
Her iki tara fta da kuvvetli hakikat
ler gizlidir. Biz de tet,kiklerimizde> 

serbest kalmak için mutlak olarak bir 
tara fa veya öbür t arafa temayül et
mekten sakınmak istiyoruz. Bununla 
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beraber otarşi aleyhinde bulunanların 
delillerini, ıbir ütopya olan tam ser
best bir İktısattan z iyade, bir millet
ler arası denkleşmesinin müdafaası 

şeklinde nazarı itibara alarak tetkike 
şayan buluruz. 

Eğer, tam serbest .bir iktısat siste. 
minin bir yaz gecesi rüyası, bir ütop
ya olduğunda ittifak eder (4), ve mil
letler arasr iktısadtnr ancak ,bazı had
ler içinde bir denkleşme mahiyetinde 
kabul ey lcrsek, mesele - fikrimiz

cc - daha kolay bir vaz iyete girmi~, 
muayye n ve malıdut bir sahaya geti
rilmiş olur. Bu takdirde, otarşinin 
leh ve aleyhindeki delill eri telif et
rneğe imkin vardır. Telifcilik daha 
geniş ve daha insani bir düşünme şe)c.. 
lidir. Mebde'Jerinde - hiç olmazsa 
yarı yarıya - faraziye ile başlıyan 

fi<kir spekülasyonları ile bulduğumuz 
prensiplt:ri ve sistemleri tck cepheti, 
se-rt ve haşin bir Sllll'ette hayata tatbik 
etmek isteme,k, hayatın oluş şartlann. 
da gaflet etmek olurdu. 

O~şi ve denkleşme, heT iktısadi 
teşebbüste, hatta her ferdin iktısadi 
yapışlarında birbiriyle. cidal halinde 
olan iki (kuvvet-fikir)dir. Herkes, 
kendi yağiyle .kavrulmak ister. Fakat 
gene herkes de başkasının tav:uğunu 
kaz gibi göriir. Fa.kat ekseriya bu, bir 

görüş hatotsı değil, ve kendisinin ta
vuk için ver.diği emek kadar bir eme·k 

(4) Bu ütopyanın en son, toplu ve 
-mutedil bir müdalaasım Profesör 
Charles Bodin'in: •'Economie dirigee 
- Economic scientifiq.ue" adlı kita
bmda okud.uk. 

ba~kası elinde - içtimai, iktısadi: ve 
coğrafi sebeplerle - bir kaz yetiştir
rne ğe kafi ise, en 1basit h e"Sap bile, ay
nı hedel .kar§ılı ğı ile kazı ·tercih etti
rebilir. İşte bu noktada iki ihtimal 
karşısındayız: Ya kazı başkası ucuza 
malettiği için kazı ucuza alır ve ken
dimiz de neyi uouza makdersek bü
tün .kuvvetimizle o İ§e sarılrrız. Ve 
böylece yabancı ile aramızda bir it 
bölümü başlar ki, bu, serbest mübade-
lecilerin muvafık bulduğu !Jekildir. 
Yahut da - ki ekseTiya bu höyle ola
caktır - yabancının arzettiği bu ni
mctten ilanihaye ve hiçbir sarsıntıya 
uğramadan is tifade ed ip edemiyeceği
mizi düşünürüz. Başkasındaki chba 
müsait iktısadi ve coğrafi şartlarm 

mütevali 'oir surette hükmünü serbest
çe yapması ıbizi , yalnız o şartların ni
metinden bir gün istifade ederniyecek 
hale getirmekle kalmaz - çünkü ay
nı hayat seviyesi için iki tarafın ve
receği emek çok farklıdır - , belki 
nihayet bizim sefilliğimiz ve mahvı
mız da beklenebilir. 

Bu iki zıt düşünce arasında mu
vazeneyi ve orta yolu bulanlara ge
misini yürüten ,kaptanlar .deriz. Bu 
muvazeneyi bulamıyan, iste.r bir millt 

iktısat olsun, isterse hususi bir aile 
iktısadt olsun, kendi temelinin ergeç 
sarsıldı ğını görür. 

İlk önce milletler arası iirtısadmı 
ele alalun 

Bugün, asrımızın medeniyet sevi
yesin.de bulunu p .da, bütün ihtiyaçla
rını kendi topraklarından tedarik e

d en bir millet yoktur. Fakat bu haki
kat, ge lecek zamanlarda da bütün mil-
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Jetler için muteber bir delil olamaz. 
Bugünkü medeniyet seviyemize göre, 
tabiattan be kliyebileceğimiz bütün ni
metleri hudutlan içinde kısmen ha
kir olarak toplamış, mesela Rusya ve 
Amerika gibi milletlerin, bir milli 
gay retle otark hale' gelebilmeleri müm 
kündür. Şüphe yok bu hal, bütün 
milletler için de böyle değildir ve o
nun için umumi bir kaide olmıya'oilir. 

Fakat her millet ~çi n de bir hadde .ka
dar ,bir nisbi otarşi imkiıu vardır. B:uı 
ise her şeyden eve! bir ahlak ve içti

mai nizarn mesdesidir, Çünkü bir
çok ihtiyaçların yerli mahsule göre 
yerlile!ftirilme&ini ve kozmopolit zevk 
lerden ayrılmayı icap ettirebilir. Bu 
hiç de ihtiyaçların daraltılması ve ge
rilemek demek de değildir. Japonya 
geri bir millet midir? Eski Yıtınan 

lılarm yerlileşmiş zevkleri, hatt.ii sa 

deleşmiş ihtiyaçları, onların binlerce 
yı ldır ~nsanlığın gıptasını tahrik ede
ce k bir seviyeye gelmesine hiç de ma
ni olmamı§tır. Zamanımızda binbir 
vasıta il e yapıJan moda reklamiariyle 

!: un'i olara yeniden yaratılan ve artı
rılan ihtiyaçların insanı bütün nıaddi 

ve manevi varhğiyle aksuata mevzuu 

b ir kukla ha line getirdiği de aşik.iir-

dır. 

Böyle nisbi bir otarşi ile temin e
di l en ihtiyaç lardan açıkta kalanları, 

dtnkleşme ile dışardan tedarik edile
bilir. M illi' bünyenin cihan piyasa 

hareketlerinin sarsmtılarına ·maruz 
kalan kı smı da böylece dar bir saha

ya hasredilebilir. Böyle ıbir denk
leşme il e yaşıyacak bir millet, her 
şeyden eve! dışardan alacağı madde· 
!er e karş ı daL'Yla satabiieceğ i ihracat 

maddelerine malik olmalıdır. 

Denkleşmenin t e knik mahiyeti, em
tia mübadelesinin t.ibi olduğu zincir
leme h areketierinden başka ıbir şey 

değildir. Bu hareketleri, istihsal, ia.
tihl.iik gibi emtia hareketleri ve enves
tisyon halinde de düşünebili.riz . Mü
badelenin en basit şekli, müstahsilin 
istihsal ettiği _Şeyi bizzat istihl.iik ct
mesidir. Mübadele yalnız iki ,kişi ara

sında olunca zencirin halkası ikileş
miştir. Biz h epimiz, htt günkü haya
tımız da bu zenci.rin üç, dört, beş ... i li 
halkızJı şekillerine ıaJıidiz. Önce yaptı 
ğrmız gibi (*) yiyeceği A, barınacağ ı 

B. giyeceğ i C, levazımı D, hizmetieTi 
E, envestiyonu F ile göstererek biri
birinden ayırt ~deceğiz. (Öteki say
fadaki şe kiliere müracaat!) 

Bu §ekillerle her gün yaşadığımız 
bir hakikati, yani ihtiyacınuzr, doyur
mak için ele geçirdiğimiz emtianın 

pek değişikli mübadele şartları jçin
de ıbize vasıl olduklarını tebarü z e t
tirmek istedik. 'Bu figürlerde ki her 
halkadan (iktrsat cüzü tamından) çı 

kan emtia ile ona giren emtia aynı 

kıymette ise denk vardır, demektir. 
Tabii bu devri daimler muttarit 

(constant) değildir. Devri (rhytmi
que) değişmeler gösterir ; mevsim, ay, 

hafta farkları vardır. 

Cüzütamların birinden ötekine va· 
ki olan emtia akışlarının aksi istika
mette bir de: para akışları vardır. Bu:ı 
ların emtiaya kıyınetçe tevafuku icap 
ederse de, bazen enflasyon ve deflas-

( "' ) Geçen saymuzdaki yazmuza 
miirac:ı.::ı t! 
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A 

yon halleri ol:.ı. r ki, ehemmiyetleri i
kinci derccedcdir. Bunlar, kar§ılık
sız paradan doğan 'büyük enflasyon 
veya bunun aksi olan deflasyon de
ğildir; belki piyasanın küçük para ve 
tediye hareketleridir. Alınmış-veril

miş veya alacak-verecek vaziyetinin 
bir milletin öteki milletlerle olan mü
na.sebeti ölçüsündekine biz, tediye ve 
hesap muvazenderi diyoruz. Zaten 
tamam kapanmış dev.ri daimler zama
nımızda hemen hemen mümkün <lc

g iJir. Meğerki aynen mübadele 
(troc) yapılsın. Bununla berabe'r, her 

cüzütam, esas itibariyle verchileceği 

kadar almak mecburiyetindedir. Baş
ka bir tabirle, almak mecburiyetinde 
olduğu kada.r kendisi de bir şey baş~r 

rabilmelidir. Bu eusın uzun bir müd
d e t ihmali, mübadele zencirioden bir 
ha l kanın kopması neticesini verebilir 
ve bu, bütün milli iktısadı uçuruma 
götürecek bir tehlike olabilir. 

A 
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Bu hal ve ihtimalleri birer büyük 

iktısat cüzütamı olan milli ikt ısatlar 
arasında tasavvur edersek aynı neti
eeleTe varırız. Bir milli iktısadın ih
tiyaç kollarının, şu fCkild e kısmen 

içeriden, kısmen de dışardan temin 
edildiğini düşünelim : 

A, B, C, E - memleket içinden 
t edarik edilen kısmı 

F ve D - memleket dışından te
darik edilen kısmı 

Yiye'Cek, giyecek, barınacak ve her 
ttirlü hizmetler içeriden 

D - her türlü Ievazım 
F - tesisat da 

dı§arıdan tedarik edilirse : 

Bu takdirde eğer, dışarıdan gelen 
D ve F in karşılığı olarak (ve fakat 
mübadele maddelerinin kıymetleri dı
şarıda ve içerde aynı maliyet unsur
larına dayanarak fiat haline gelme k 
f2rtiyle) kıyınetçe aynı miktarda em
tia ihraç edilse - yukanki şekilde 
olduğu gibi - devridaim tamamlanır: 
ve bittabi mesele yoktur. (Burada ba§ 
ka milli ve siyasi düşünceleri bir ·ta
rafa bırakmahyız). 

Burada koyduğumuz §art elıemmi

yetlidir. Mübadelede iki tarafın ma
liyet unsurları aynı veya hiç olmazsa 
birbirine pek yakın olması laznndır 
diyoruz. Yoksa b ir taraf daima al
clanmaktadır. Mübade le unsurları i

çindeki işçi ücretleriyle, müteşebbis
bislerin k5r normalarını karşılıklı o
larak her memlekette yapyış seviye
sine bağlamak İstiyenler ç.oktur. Bun 
lar, insan işini de, milli menfaati de, 
hatta milli varlığı da piyasa ve aksu

ata mevzuu yapmakta tereddüt etmi
yen, onları da emtia addeyliyen iktı-

s.atçılard ır. B öyle ıbir düşünce ha. 
kim oldukça, iktrsaden geri kalmq. 
yaşayış seviyesi daha basit ve dar bir 
milletin il erlemesine ve geni§lemesi
ne imkoln var mıdır? ve fayet dar ve 
muvakkat bir imkan bulunsa dahi bu
nun neticesi, milli gücün, milli sıh
hatin ve milli refahın zararına elde 
edilmiş zahi.ri bir ilerleme olmaz mı ? 

(5) Bir memleketin i§çisi, yavan ek
rneğe yan geliyor, hırpani geziyor, &o 

nun için de bedavaya çalışıyor deyip 
de bundan istifade ve kazanç yap. 
mak istiyenlerin kazanç ları normal 
olmıyacağı g ibi, biriktirecekleri s er
mayeler, kütlenin ve ekseriye tin z-a

rarına olduğu için (normal b ir serma.. 
ye) değildir. B u, iht ik5rın türlü tür
lü şekillerinden bir idir. 

İşte devri daim, ger ek ihracatın az

lı ğı ve gerekse biraz önce söylediği

ğimiz aldanma yüzünden tam kapan
mıyorsa, kapanmak için gerginliklere 
uğramasını ve mübadele zencirinin 
cr geç bi.r taraftan kopmasını bekle
mel idir. 

Bundan başka, bu mübadele devri
daim inin her zaman karşılıklı bir 
h üsnü niyet içinde ve hiçbir tehlike
ye uğramadan ilanihayc devamı müm
kün olmalıdır ki, bundan da hiçb ir za 
man emin olamayız. Beynelmilel iti
yatların değişmesi imkanı ve bu su
retle g iren ve çıkan mal lara lüzum 

(S) Bur:ıda da Almanya'nın büyük 
enflasyon senelerindeki feci halini ha 
urlatırrz. O zaman da pek z iyade :ır
ttyor görünen Alman dış ticareti Al
m:ınya'yr büyük zararlara sokmuştur. 
Çünkü milli emek, adeta bedava, ya
b.anctlara verilmiş oldu. 
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kalmaması veya yerlerine batka !Jty· değişen ve değişmesinden içtinap ka· 
lerin ka im olması da her zaman be k· bil olmıyan şartlar, onaltı senedenberi 
lenebilir. Bütün bu ihtimaller, gerek hem bu memleket in yaşama kabiliye
satım ve gerekse alım itibariyle dışa- tini ve hem de dünya sulhunu ,upho
rıya elde~n geldiği kadar az muhtaç ye düşürmüştür. 
ve tabi olmak zaruretini gösterir. Bu ve bunun gibi birçok misaller, 

Bir milletin iktisadi istikbalini, da.- mukavele ve kontenjan sisteminin df11 
ima artan bir dı§ ticarete bağlamak ticareıtte - hiç olmazsa taşıdıkları e
istiycnlere iltihak etmeyiz. Onümüz- sas fikirleri itibariyle - hiç de geçi
de bir Avusturya misali vardır. Şim· ci ve muvakkat bir rol oynamakla ka.1. 
diki Avusturya, iktisadi bünyesi iti- mıyacağına kuvvetli deli1lerdir. Her 
bariy le, çok geniş bir dış ticarete gö- halde, gelecek zamanlarda milli iktı
rc tcşkilatlanmıştı. Beklenilmiyen bir sadın iç i ktısatlara daha fazla daya
hadise, bütün mahrcçlerini e linden al· nacağını ve onu temel tutacağım sa-
dı , ihracat yoll arını tıkadı ve onu he- nıyoruz. 

lllCn hemen kendi kendine bıraktı. Bu -Bitmedi-



ZENGİNLIK LERIMiZ 

ANADOLU'da SU KUVVETLERİ 

HASAN HALET 

( Değerli elektrik mühendJ"sJeri
mizden Hasan Halet Bey Anadolu'
nun su kuvvetlerini ve bunlardan 
laydalanma yollanm araştirmak için 
seyahatler yapmr.şttr. Değerli fen 
.Wamrmrz gördüklerini ve düşündük
lerini OLKO okuyucu/3rına anlat
mağr vadetti. Hasan Ha/et Beyin ede
bi bir çe§ni ile yazdığı ilk makalesi
ni basıyor uz. Bu tarzda yaularr bü
ti.in Türk ftm d lerinden beklediğini 

söy/emeğe, 0l..9{0 bunu vesi/e sayar.) 

GÜZEL Anadolu'nun muhtelif istika
metlerinde yaptığım seyahatlerde, 
Türk köylüsünün doğuştan bir mü
hendis olduğunu gördüm. Türk köy
lüsü, köyünü, yurdunu ya berrak bir 
membaın bucağına ve yahut da çağıl
dıyarak akan bir çayın, uyuyarak akan 
bir derenin ktmanna kurmuş. Suyun 
önüne çahdan, ağaçtan veya toprak 

bir set yapara k suyun akıntıs ı nı tarla

sının istikametine çevirmiş, açtığı top
rak arıkla bu suyu tarlasına, bahçesi
n e, ba ğ ına akıtmış. Arkın kenarına 

söğüt, yahut kavak a ğacı dilemeği de 
unutmamış. Hem kanalın kenarınr 

sü sl emiş, h em de toprakların kayma
sının önüne geçmiş. 

Türk köyllisü, sudan daha başka 

suretlerle de İ s tifadeyi ihmal etme
miştir . Arkın geçtiğ i yerde bir uçu
rum bu labildi mi, bu raya, bütün tefer
rüatı kendi öz emeğiyle meydana gel-

miş bir değirmen kuruyor. Değinne

nin bir kenarında pirinç için çeltik 
dibekleri çalıştırıyor, bir de ağaç he
zarı kurarak bem yiyeceğini, hem de 
ocağının yapı ihtiyacını temin ediyor • 

Anadolu'da ormanların, dağlann 

sızdırdığı sulanri Türk köylüsünün 
hayatında asırlarca oyn~dığı rol haki
katen dikkate şayandır. Göz karariyle 

açılan kanallarda yaptığım muhtelif 
sürat ölçüleriyle, Türk köylüsünün BU

yu saniyede vasati olarak bir metre
lik süratle kanal içinde sevkettiğini 

gördüm. Birkaç basit aletle açtığı .ka
nal, yaptığı muhtelif tipte BU çarklan, 
yonttuğu değirmen taştan, vücude ge
t irdiği çeltik dibekleri, ağaç heza.rlan, 
Türk köylüsünün pratik bir mühendis 
ve iyi bir usta olduğ;unu ispat etmek-
tedir. 

Asırlarca milyonlarca köylüyü bes
liyen sulanrnızın coğrali vaziyetleri, 

meyilleri, her sene değişen su mik
tarlarının ölçüleri, rasatları hakkın

da henüz esaslı lkayıtlarrmız yoktur. 

Cümhuriyet hükUmeti bu ihtiyaçları 

da nazan dikkate almış ve esaslı 
etütlere başlamıştır. 

Tabii kuvvetle rimizin en başlıca
s ı o lan sulanmız üzerinde ne kadar 
canla, baş la çalışsak , bu oyüksek ve 

mütcmad i kuvve tten o kadar büyük 
istifade ler tem in edeceğimiz tabiidir. 

T ü rk köylüsünün ufak mikyasta 
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'ft ancak kısım llnıımı istifade temin 
ettiği aularumz, yeni sanayi inkişaf 
programımuda bize büyük muharrik 

kuvvetle r, yeni büyük irva ve iska 
faaliyet imizde bize bol su temin e 
decek vaziyettedir. Şuna sevinelim 
ki: en kurak bildiğimiz yerlerde bile, 
istifade temin edebileceğimiz mem
balar ve su kuvvetleri mevcuttur. Bu 
yazımızda bunların bir kısmından 

bahsedeceğiz. 
Yerköprü şeliilesi - Konya'nın 

cenup istikametine doğru 150 kilo
ınetrede ve Kararnan lkasabasının ce· 
nubu garbisine doğru 90 kilometre 
mesafede, bakmakla doyulamıyacak 

güzelliktc bir §tlS.le vardır. Buraya 
iki defa gittim. Karaman'dan buraya 
gayet güzel bir §OSC: var. Otomobille 
tam üç saat sürüyor. Karaman'dan 
itibaren sıra ile Bedilayan, Masara, 
tıuaaı, Kısala, Özyaz, Alayurt, Aladi
.ken, Güdelez~n, Elmasun, Arma
aun, Kayaağzı, Habiller köyleri ge
çiliyor. Karaman'ın r.iikımı 1028, Ha
biller'inki 1310 metredir. Habillerden 
sonra aşağıya doğru inilmektedir. 
Buradan Yerköprüye kadar olan ara
zi, mükemmel bağlarla kaplanmıştır. 
Yüzlerce vagon üzüm, Karaman va
sıtasiyle buradan her sene lstanbul'a 
sevkedilmelktedir. Şeliilcnin etrafm
da, Dülgerler, çakallar, Sarıhacı köy
leri bulunmaktadır. Şeliilenin bulun

duğu yer, j~oloji bakımından pek zi
ya de şayanı <lik.katti.r. 

Göksu daha uzaklardan geliyor. 
Her iki tarafı da gayet yüksek da ğ
larla çevrilmi§ olan Göksu bu dağ la
rm arasında bir boğaz teşkil ediyor. 
Tam Yerköprü i&mi verilen noktaya 

geldiği zaman bu boğaz nihayet bu
luyor ve tabii büyük bir dağın içine 
oyulmuı bir şirnendifer tüneli gibi 
bir tünelin içinden geçerek o dağın 
arka tarafından açığa çıkıyor ve ak

masına devam ediyor. Tünelin üa
tündeki dağa gelince: İ§te bu dağın 
üzerinde de üç tane membadan sular 
çıkıyor ve bu sular toplanarak Kara
su isminde büyük ıbir dere te şkil edi
yorlar ve Göksu'nun arka tarafından 
çıktığı dağın üzerinden 45 metrelik 
bir sukutla ve ı ı tane gayet güzel 
şe l.iiıl e vücude get irerek aşağıya dü
şüyo rlar. Ve burada Göksu'nun Jı:en
disile birleşere-k gayet büyük bir de
re vücude getiriyorlar. 

Membalardan çnkan sular, 25 met
re genişlikte ve vasati bir buçuk 
metre derinlikte Karasu deresini vü
cude getirmektedir. Yalnız bu dere
de saniyede 25 metre mikibı su ak
maktadır. Şeta.Ielerin irtifaı 45 met
re olduğu için (ı2,500) beygirlik bir 
kı.ı.vvet elde etmek imkinı vardır. 

Şel3.Ienin r3.kımı 912 metredir. 
Bu kadar uzak yerdeki bir kuv

vetten yapacağımız istifadeler şunlar 
olabilir: 

1 - Bu su'kuttan istifade ederek 
i şle tilecek olan su türbinlerinin çevi
receği santrifüj tulumbalarr, Göksu'
nun tünelden eveiki kısımlarını ala
rak yukarıya yüzlerce metre çıkara
rak susuzluktan kıvranan adayı su
lryabilir. Açılacak kanallada akıtıla
cak suyun Konya ovasını sulama iııin
de ne kadar büyük bir yardımı ve 
hizmeti olacağr, ancak §el3.Ieyi gör
me1kle takdir edilebilir. 

2 - Elde edi lecek elektrik Jı:ud-
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rcti ile de bu güzel ve büyük §t111e
nin etrafında, sanayi, kültür yuvala 
cr, ocakları kurulabilir. 

Suçıktr Şe/alesi - Konya'nın Ak
tehir kasabasının 45 kilometre cenu
bunda 10 bin nüfuslu eski (Antioh), 
Yalvaç kasabası bulunmaktadır. Bu 

ıkasabanın §imalinde 800 kilometre 
mesafede Suçrktı isminde bir memba 
bulunmaktadır. Burada büyük bir ka
yanın içinden buz gibi berrak bir su 
çıkmaktadır. 10 bin nüfuslu Yalvaç 
kasabasite etrafındaki köyleri iıte bu 
au beslemektedir. Çok eski bir ıehir 
olan Yalvaç'taki Roma harabeleri 
içinde bu membadan çıkan suyun es
kiden mükemmel ik.iirgir tünellerle 
(Antioh) şehrine akıtıldığı görül
mektedir. Vaktile Orta Anadolu'nun 
merkezi olan (Antioh)un, büyük nü
fus beslediği de anlaşılıyor. Munta
zam bir surette çıkan bu su, 120 met
reJik bir sukut yapmaktadır. Suyun 

miktan saniyede 800 1itredir. İ§te bu 
noktada, 1000 beygirlik bir kuvvet 
elde etme.k imkanı mevcut bulun
malktadır. Yalvaç'a sekiz, Ak~ehir'e 

15 1kilometre mesafesi olan bu şel§le, 
civarındaki 30 bin nüfusuı gayet 
ucuz elektrik kudretile besliyecek 
bir vaziyettedir. Yalvaç'ta Surnet 
Sankın ve ahalinin iştirakile yapıl

mı' mükemmel bir deri fabrikası mu
atta! bulunmaktadır. İktısadi sebepler 
den ziyade kuvvei muharrikenin dizel 
motörU i1e paha h olarak elde edilmeli, 
bu ataletin başhca sebeplerini te,kil 
etmektedir. Yalvaç'taki bu deri fab

rikası ve Akşehir'deki muhtelif de
ğirmenler bu kuvvetten çok istifade 
edebilirler. Bu havalinin ihtiyacını 

temin edecek küçük sanayi de bu 
muharrik kuvvetten istifade edebilir
iter. 

lvriz membar - Bugünlerde Su· 
mer Bank tararından temeli atılmıt 

olan Konya Ereğiisi mensucat fabri
.kasınrn yernnin intihabında lvriz 
menmbaı en büyük fimil olmuştur. 

Konya Ereğlisine 15 Ikilometre 
mesafede Toros eteklerinden biribi
rine pek yakın birıkaç noktada kaya
lar arasından bolca su çıkmaktadır. 

Bu su büyük bir dere teşkil etmek
tedir. Yapılan ölçüler, suyun saniye
de asgari 2700 ve azami 7500 litre o l
duğunu göstermiştir. Suyun mem
baının etr-afında !vriz köyü bulun-
maktadır. 

Hitit Kırallarından birinin, teba
asından birine üzum salkımı verdi
ğini gösteren büyük heykeli mem
baın kenarında büyük bir kayanın 

üzerine gayet sanatkirane bir suret
te oyulmuştur. 

İşte bu membadan alınacak su 900 
metrelik bir 1kanalla getirilecek ve 
(30) metrelik bir sukutla asgari 
900, azami de 2200 beygirlik bir su 
kuvveti elde edilecektir. Elektrik 
santralının yapılacağı mevkiden de 
havai hatlarla 15 kilometrelik mesa
feye elektrik cereyanı sevkedilecek 
ve bu cereyan Ereğli istasyonunun 
yanına yapılacak olan mensucat fab
rikasına verilecelktir. Bu santral 
Anadolu'nun, su ile ı,ıer belli bath 
santrallarından biri olacaktır. 

Kuvvei muharrike olarak kullanı
lacak bu suyun muntazam kanallarla 
uzaklara sevkedilerek Konya ovası
nın bir .kısmını da 1ulaması mümkün 
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olabilir. Yapılacak büyük bir gayretle bu 
Karaman'da bulunduğunuz zaman batakltk kaldırılabilir ve susamı1 

10 bin nüfusluk kasaba ile binlerce olan Konya ovasının şark cihetleri 
nüfuslu köyterin saniyede 600 litre de bu büyük nimette n istifade edebi
akan bir dere ayafından azami dere- lir. 
cedc: istifadeye ça lıştıklarını, ve ova

nın birçok kısmının susuz kaldığını 

görürsünüz. Karaman'dan sonra ge
len Ereğli istasyonuna girerken ise, 
y t§il ağaçların her tarafı kaplarlı ğı nı 
görü rsünüz. H er iki büyük kasaba 
arasındak i mesafe 100 kilomet reyi 
'bile bulmaz. Ereğ1i'yi sulıyan l vr iz 
membaı ile di ğe r su lar ovanın için
de, Akgö l denilen büyük .bir batak
hkta toplanmaktadır. Buradan da 
tahtelarz kanallada denize doğru 

g itmekte olduğu anlaşılıyor. 

Hul1i sa: Konya ovasının tima· 
lindeki Aksaray sularından da isti· 
fade edildiğ i takdirde bu büyük ova· 
mn bugün susamış parçalarından bir 
kısmı, Yerköprü, Suçıktı ve İvrU: 
membalarının su kuvvetlerile ve ka
nallari le büyük tulumbalar vasıtasile 
sulanır ve hem de bu sularta elde e
deceğimiz elektrik kudreti, yüksek 
verime istidadı olan bu ovadaki köy
lül er iktısat ve kültür yolunda mU
him varlı klar göstermek imk~ını ve
rir. 



V E s K A L A R 

ESKİ TÜRK YAZISI İLE YAZILMIŞ 
İSTANBUL'DA BİR KİTABE. 

HÜSEYIN NAMIK 

ORHON harfleri j Je yazılı eserler 
Sibiryadan Orta Avrupa.ya .kadar saha 
da bulunmaktadır. Macaristanda Nagy 
-Szent-Mikloş denilen yerde btHunan 
yirmi parçayı mütecaviz altın d efine 
fizerindeki yazılar da bunların Peçe
nek Türklerine ait olduğunu göster
dikten sonra artık Orhon yazı l arının 

Macaristan'a kadar geldiğinde fÜphe 
edileme.z. Bütün bu malum olan ese r
lerden maada bir de Transilvanya'da 
oturan ve Sekel namr verilen bir kav
min de bu yazı ile yazılmı§ eserleri 
vardır ki, bunların bu yazısı ilim ile
mince o kadar tanınmış değildir. 

Bu yazı son zamanlara g el inceye 
kadar çobanlar tarafından bilinmektc 
ve kullanılmakta idi. Bunun Osman
lılar devrine kadar izlerine tesadüf et 
tiğimiz gibi bazı Macarlar da yazının 
hili kullanıldığını iddia edecek .ka
dar cesaret göstermişler ise de ilmi 
tetkikat artık yazının kullanılmadığı

nı göstermiştir. 

zırı olan Hornan Balint çok kıymetli 
bir t etkik y azarak S ekellerin eski A
var Türklerinin bakiyesi olduğunu is
pat etmi§tir. (1) 

Gene M acar membaları babsimize 
mevZilll olan yazının da Sekeller tara
fından kullanıldığını açıkça yazmak
tadırlar. Esk i Macar kronikalarından 
olan Kizai Simon, Viyana resimli kro
nik.ası , Thuroczy'nin eserleri ve daha 
burada isimlerini yazmağı zait addet
tiğimiz birçok membalar bu yazının 
Sekel Türkleıı-i tarafından kullanıldı
ğını müttehiden yazmaktadırlar. (2) 
Daha sonra bu yaz ı l aıla yazılmış bü
tün eserler yalnız SekeJierin oturduk
ları yerlerde olduğu halde Macar 3.
limler i bu yazının sade Sekelle.re ait 
değil, Macar yazısı olduğunu ileri 

sünnektedirler. Halbuki bütün taribi 
vesikalar ve hadiseler bu iddiayı t ek
zip ettiğinden bu yazıyı bittabi biz 
de yalnız Sekellere b§s bir yazı oldu
ğunu ısrarla kabul edeceğiz. Filvaki 
Sekeller bi13.ha.re Macar istilasından 
sonra yavaş yavaş dillerini kaybede

duğunu bütün Macar kronikaları yaz- rek Macarca konuşmağa başlamışlar 

makta müttef:ktir. Bu yazılar ağız- (1) Homon Balint; Szekelyek ere-
dan a ğıza nakledilen ananelerin bila-
hare kitaba geçmi~ olanıdır. Binaen- dete, B .udapest, IJ9. 

Sekellcrin aslen Türk, yani Hun
ların Macaristan'da kalan bakiyesi ol-

aleyh m eseleyi ilmi bir şekilde t etkik (2) Tafsi1at için bakınız : Fisher 
ile ortaya koymak icap etmekte idi. Karoly Antol, H.r.ın-M.agyar iras, Bu
Bu hususta bugün Macar Maarif Na- dapcst, 1889 . .,. 
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... e Orhan yzıh eserlerini deoduğsyf rine tahta geçmişti. Yavuz bu yeni se
ıre Orhan lisaniyle yazılı eserlerini de firlcri Elçi sarayına hapsettirmiş, iki 
tabii Macar dilinde yazmışlardır. Fa- sene sefirler hanın ahtrında mahptLS' 
kat bu dhet selçuk Türkünün Acem- kalmışlardı. İ§te bu sırada sefirler 
ce eser yazması kabilindm olduğu i- alıırın duvarlarına Sekcl yazısiyle bir 
çin esas meseleyi değiştirecek mahi- kitabe yazmışlardı. Sonra evdce kay 
yette değildir. dettiğimiz gibi Elçi hanı yanmış, yı· 

Orhan yazısiyle yaz ılmış Sekel ki- kılmış, yerin e ba§ka bir bina yapılm!Ş.. 
tabe ve yazmalan önce söylediğimiz tr. Bittabi bu kitabe de o meyanda 
gibi Transilvanya'da bulunduğu gibi kaybolmuş, ihtima l ki bugünkü mat
bazı eserlerde de tesadüf edilmiştir. baanın temel taşları arasmda kalmış
Bu Sekel yazılı kitabeler arasında bir tır. 

tan esi de tesadüfen İsta nbul'da bu-
lunmuııtur. 

Bu kitabe İstanbul'da Çemberlita
şın karşısında şimdi matbaanın bulun
duğu yerde eskiden Elçi han ı olan bi
nanın altında bulunmakta idi. Rivaye
te göre bu Elçi ham 1457 de yapılmış 
olup hariçten gelen bütün elçiler bu
ra da misafir edilirdi. Bu saray 1865 
Benesinde yanmış, 1883 t e de tarna
miyle enkazı ortadan kaldırılmıştır. 

Bugün eski Elçi hanının iki resmi 
vardır: Birisi 1578 senelerine ait o
lup Schweigger Salamon tarafından 

yapılan resim. diğeri de 1876 senesin
de yapılmıştır. Bu ikinci resmin al
tında "Alman Kralı Ferdinand'ın Ka
nuni Süleyman nezdine gönderdiğ i se
fir Ogicz Ghiselin de Busbecq'in sa
kin olduğu hanın sonraki harabesi" 
yazılıdır. Bu sefir bu hadiselere karış
masından ziyade ilk defa doğduğu 
memlekete Türkiyeden Jale ve menek
'e götürmüş olduğundan dolayı da
ha fazla şöhret almıştır. 

1515 senesinde Macarlar Türkiye
ye İkinci Bayazıt nezdine sefir gön
dermi ş, fakat sefirler İstanbul'a vasr\ 
oluncaya kadar Yavuz, babasının ye-

Kitabeyi nisyandan kurtaran 1555 
-1553 sene lerinde Türkiyeye seyahat 
eden Derschwam'dır. 1494 senesi mar
tın 23 ünde Çekoshıvya'da Brüx'te 
doğmuş olan Derschwam üniversiteye 
1507 de Viyanada, 1509 da Lapzing
de devam etmiş ve bu ikincisini 1510 
EylOiün beşinde ikma l etmiştir. Bun
dan sonra Almanya'ya, İ talya'ya seya

hat etmiş , 1535 senelerinde Macaris
tanda bulunmuştu. Burada maden o
caklarınr idare etmiş, kendi arzu ve 

parasiy le Şarka bir seyahat yaptıktan 
sonra da tekrar m aden ocaklarında i

dare memurluğu yapmış, 1568 sene
Bi nihayetlerinde ölmüştür. 

Varisieri 2000 den fazla olan ki
taplarını 500 forint mukabilinde Vi

yana Saray Kütüpanesine satmışl~rdı. 
Kitaplarının üzerinde ismi şu şekilde 
kaydedilmektc:dir : 

Yalıannes Dernschwam de Hradic
zin. Hal tercümesini kısa yazdığımız 
bu zat bir de hatırat yazmıştır ki, bu 

hatıratın ası l nüshası Augsburg'da 
Fi..ıgge.r Arşiv Dairesinde bulunmak

tadır. Daha sonra eserlerin Prag'da 
ve daha diğer bir ye'f'de de nüshası bu~ 
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lunmuştur. Işte bu eseri tetkike ko
yulan genç Alman 31imlerinden Ba· 
binger müellifin Türkiyeye ait yaz· 
dığı satırlar arasmda İstanbul'da Elçi 
urayının önce zikri geçc, alı ı rındaki 

kitabenin kopyesi de bulunuyordu. 
Dernschwam kendisi de bu yazının 

mahiyetini anlıyamamıştı. Babinger 
bu yazının mahiyetini anlıyabilmek 

için Türk yazısını okuttıağa muvaffak 
olan meşhur alim Viihelm Thomsen'e 
göndeTmişti. Thomsen her tarafın 
tekabü l ettiği sesi ayrı ayrı kaydile 
bunların teşkil ettiği kelimeleri ve 
tercümelerini de yazarak alakadar ze· 
vata göndcrmi~. bu suretle ilim ile
mi Orhan harfleri ile yazılmış yen i 
bir kitabcnin mevcudiyetinden haber
dar olmuştu. 

Macar Sefaret Heyeti Verancsics 
Antol ve Zay FeTenez'den ibaret olup 
bunların başında bilahare arkaların
dan hareket eden Busbecq olup bu 
zat meşhur Ankara kitabesini ve daha 
birçok Utin ve Yunan kitabelerini 
kopye etmiştir. Bundan sonra Dern
schwam buraları ziyaret ederken Elçi 
sarayının ahırında mezkQr kitabeye 
rasgelerek hemen kopye etmiş ve La
tince olarak bu kitabe kopyesine şu 
başJyeyi yazmıştır : "İstanbul'da u
mumt bir handa, ki müe'SSisi AH Pa
şanın namına tesmiye olunmu,tur; ve 
burada kralın sefirleri uzun zaman o
turmşlard ı; ah ırın dış tarafında, du-

varın altında, y ere yakın olarak uzun
ca beyaz bir taş bulunmaktadır, ki bu 
taşa kimsenin anlamadığı harflerle a
şağıdaki şu üç satı.r kazılmıştı. Eski
den bu yerde hıristiyan kilisesi var
dı. Fakat Ali paşa bunu yıktırdı. Bu
nun enkazı ile karşısında ismiyle ant
lan Türk Camiini yukarda zikredilen 
han ile birlikte yaptırmı~tır." 

Macar diliyle yazı lmış olan bu ki
tabenin Türkçemiz e tercümesi şudur : 

"Bin beşyüz onbeşte bunu yazdık. 
Burada Kıral Laslonun beş sefiri bu
lunuyordu. Bilayi Barlabaş iki sene 
burada kaldı. Sekel Tamaş da buraya 
bu satırları yazdı. Türk Hükümdan 
Selim yüz at ile birlikte bizi buraya 
hapsetti." 

Bu metnin halli hususunda bilhassa 
Macar a limlerinden Sebcstyen Gyula 
çalışmış olup mumaileyhin Macar İ
Jim Akademisi neşriyatından olan mil 
him eseri bütün Se·kel yazıh eserleri 
bir araya toplamaktadır. 

Bu yazılar arasında malum olmı
yan bir harfi de genç Macar iilimlerin
den Ligeti bulmağa muvaffak olmu~

tur. Malumdur ki, Th-::ımsen, Fin -
U gor Cemiyeti mecmuasının 30 uncu 
cildinde Yenisey kitabelerinde- bir har 
fin delale t ettiği ses i bulmuş ve net
retmişti. İ şte bu yazının yardımiylc 
Ligeti de Sekel yazılarında aynı bar
tin delalet etti ği sesi tespite muvaf
fak olmuştur. 



s H H A T 

ÇOCUKLARDA SİNİR SAGLIGI 

Prof. Dr. FAHRETTI N KER IM 

ÜLKÜDE ~velce yazdığım bir yazı~ ve bilhassa barsak bozıu.klukları vü
da nesil htfussıhhasında veraset in cutte zei:ıirlenmeye sebep olarak ço 
tesirini izah etmiştim. Bazı çocuklar cuğun sinirlerini bozar. Bu münase
vardıc ki bir takım tereddi .kusurla- betle bir istitrada müsaadenizi rica 
rile yüklü olarak dünyaya gelirler. ederim. Çocuklarda olduğu• gibi ki
Bu makalemde anormal ismini verdi- hillerde yani olgunlardaı da batsak 
ğimiz bu zümre il e meşgul olacak de- hrfzıssıhhası ile sinir hıfzıssıhhası 

~ilim . Vaktinde doğmu~ ve te.eddi birbirine çok bağlıdır. Gün ve hafta-
1s5.n t aşımıyan bir çocuk. Her gün larca kabızhk çekenlerin sinirleri da
geçtikçe muhitinden birçok şeyler ima bozuktur. Ve en ufak §Cyden mü
idrik eder, dimağı neşvü nema bu la- teessir olur. Fev.kaHlde mütebarriş

rak .zihni faaliyeti inkiş.af eder; işte tirl er. Sık sık baş ağrısı ve baş d ön
bu devrede çocuğu çok korumak Iii- mesinden mu.ztarip oltKlar. Bu yüz
zımdır. Çocuğuna süt veren bir ana d en dahili ifra.z guddeleri iyi ça]ışa
vıeya süt annenin hiç bir sretle alkol maz. Bedeni vazifelerde teşevvüş ne
kullanmaması, bulaşık yahut salgm ticesi ruhi hayattıa da durguttıluk ve 
hastal ı klardan birine yaka.lanmaması sıkıntı görülür. Binaenaleyh çocuk
l!ı:undır. Ana südü ile geçen al- luk yaşından itibaren hazım yolları 

kol çocuğun beynini bozar. Süt. an- hıfzıssıhhasına ehemmiyet vermek 
nelerin frengili oluşu çocuğa bu teh- ve çocuğun muayyen saatlerde mut
likeli hastalığın geçmesine sebep ~ tıarit şek ilde def'i tabiisini tanzim 
lur. İlk çocukluk yaşında geçirilen etmek sinir bıfzıssıhhasmda ilk saf

çiçek, kızıl, kızamık gibi hastalıklar ta gelen tedbirlerdendir. Mutat kabız 
bazan beyin üzerinde tehlikeli karı- halindeki çocukların benizleri sarrm
şıklıklara sebep olur. Böyle bir has- tırak, ruhlan donuktur. Anneler bu 
talıktan sonra zihni inkişafı durmuş ciheti bir saniye bile batırdan ç,:ıkar

ve beyni bozulmuş çocuklara rast ge- mamalıdırlar. Bu hususta çok ısrar 
liri z. Binaenaleyh çocukları bu sal- ed iyorum. Çocuğun yemek zaman lar ı 

gınlardan koruyacak aşı tedbirlerini muayyen olmalıdır. Bu suretle mun
ihm.5.1 etmemek ve aşısı olmıyan ç~ tazaın saatl erd e yemek yemenin be
cukluk de vresi intaniarına yakala- d eni faydasından başka bir de ruhi 
nanları da ihtimamla tedavi etmek fayd2sı olduğunu ve çoaıkları kü§<ük 
ieap eder. yaşta intizama alışt ıracağım göz 

Çocuk beslemesinde dikkatsizlik önünde tutmaklığımız icap eder. Ç~ 
,,. 
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cuğun ağlaması mutlaka bir sebebe ların ilk de fa uykuları kaçar. Bundan 
me rbuttur. Yemek saatleri har icinde dolayı s inir sağlamlı ğın m iyandır. 

her ağlamaya m eme ile m ukabc le et- Diğer t araf tan uy.lru sayesinde g ün
rnek zararlıd ır. Çocuğa vakit ve za- düzün yo.rgu.n luğu zail olur, s inirle
manında yemek y em eyi öğretmek ve rimi z rahat ede r, vüci1dwmızun sad 
yeme k istemiyen huysuz çocuğun ilk olunan maddeleri t i viz , a§ınan nes iç.
zaman l'ar<b her arz usunu y e rine g e- leri t imir o lunur, bu da uy kunun 
tirerek ş ıma rtılmamasına dikkat e t- yapıcılı ğını gösterir. Tromer; uyla..ı 

rnek icap eder. Biraz büyüdökten iç in yorgunlu ğ.a k<l.ll ı vücudun bir 
sonra dahi çocklarda şu yemeği be- t e<imü lüdür, diyo r. Yorgunluk fazla 
ğenmiyor, bunu ist emiyor diye arzu- olur ve bilhassa sinirl er yorulursa 
ları tatmine uğraşılır. Bu çok h ata lt uykumuz da kocar, kanda kimyevi te· 
bir usuldür. İlk zamanda birkaç d efa fun üller h usule gel ir, bu suretle n~ 
hil k im kalınanız kafid ir. Başlangıçta ron dantritle d bü zülerek muvakkat za 
bir·iki de fa so fradan aç kalkabilir. man iç in birbirlerile münasebetleri 
Bu nun için üz ülmey ini z. Muhakkak kalkar, ra..l-ıat bir uykuda t eneffüs 
üçüncü gün ü yem ek y iyece k ve Jcu. 8athil eş ir, n efes atmalt nefes veTme· 
ru ekmeği bil e i ştiha il e arryacakt ır. ğe n isbet te uzar, kan tazyiki düşer, 

İlk aydan iti baren çocuğun uykusu- kalp yeıvaş yava§ atar , his uzuvları· 
na çok diklcrat etmek icap eder . Ço- mşz har ici t enbihlere kartı küntle
cuk odası sakin b ir yerde olmalıdır. ~ir. Çocu k h ekimi F aund/er me:me• 
Bazı ıailel c re çocuğun beş i ği yan ında deki çocuk lar için 16-20 ve 6ağlam 
gramofon çalar, dans eder ve onu büyüklere 7---8 saat uyku tavsiye et· 
gürü ltü i ~isind e bırak trlar. Çocu· m ektedir. Baz ı adamlar ltiyatla bu 
ğun yem ek aa'atl eri g ibi uyku za;.. mi kta rı a zaltabilirl c.r, bu gibi ş,ahı .. 
manları da muntazarn olmalı, kendi lar nad irdir. V e herkesi n bünyesi uy· 
odasında sakin bı rakılma lı dı r. Uyku kusuzluğa tahammül edemez. W ey· 
yalnız çocukluk hayatında değil tek- gand u zun .sürer uykusuzluğun di
mil bayatımızda cümle i asabiyenin mağdaı bozuk luk yapt ığı nı söylemekte 

en iyi gıda~ıdır. Siilim adamlarda gö- d ir. Yine sin ir hek imlerinden A s
rülen fiziolojik bir h.adi sed ir. M ut· chaf!enbıırg uykusuz geçen geceyi 
lak bir inti zıam ile tekerrür eder. mü teakip ya ptı ğ ı ruhi tecrübelerde 
Uyku esnasında gündüzün sarfetti ği- teatii efkar ın güçleşti ğini, idrilk ve 
mi z enerji t ela fi edilir. Fiki r istira· dikkat m elekeler inin ağırlaıtı ğmı 
hatinin en mühim ~ekli uykudur. görmüştür. 

Uyku için ben şu t arifi yapı yorum: İ sv içre li ruhiyatçı ( Claparede) de 
" Uyku cümlei a sabiyenin mi yarı ve uyku d imağın yorgunluğunaı ka rş ı en 
mimarıdır ... " Sin ir cümlem iz sağlam tabii müdafaa vasıtasrdır diyor. Ge• 
olduğu zaman yatağa yatar yatmaz ce uy kusundan san'atla rı icabı malı

sabaha kadar deliksiz uyuruz. Sin ir· rum olanlar gündüzün karanlık bir 
l iler ve s in ir hastalığına yakalanan- odada u yumalıdırlar. l çki ve kumar 
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masası başında veyahut diğer suret
lerl e gece uykusundan mahrum olan
Iarın sinirleri yorulur, bunun neti
cesi mide, barsak bozuklukları, ba~ 

ağrıları, baş dönmele ri, kalp çarpın
tıl arı, umumi kudretsizl ik, heır şeye 

hiddetl enmek gibi haller zuhur eder. 
İ§te bütün bu sebepler dolayısile ge
rek çocuk ve gerekse büyüklere uy
kuya çok dikkat edilmek I.izım gel
diğini işaret etmek isterim. Çocukta 
ve büyüktc sinir sağlamlı ğı için mü
cacaat edilmesi icap eden vasıtalar

dan biri de' sudur. Su cümlei asabi
yenin en tabii ve en iy i gıdasıdır. 

Su hayat demektir, beşikten itibaren 
çocuğu banyoya alıştırmak Jbımdır, 
banyonun derecesi hekim tavsiyesi 
ve çocuğun bedeni mukavemetine gö
re tanzim edilir. Rasgele yapılan 

banyo ve duşlar fayda yerine zara r 
verir. İhtiyaca ve icaba göre yapılan 
su tedavisi ıuzv i yet in mukavemetini 
artırır, umumi vazifevi faa liyel eri 
ve bilhassa derimizin teneffüs ve t e. 

mas, ilh, fizyolojik va zifelerini ko
layl aştırır. KullanıJan suyun harare
ti muhtel iftir. V e bnulara göre isim 

alır. Sıfır derecede buz olan su 1-25 
derecede soğuk, 25-32 de serin, 33-35 
derecede ılık, 36-38 sıcak, 39-47 pek 
sıcak ve 100 derece buhar halinde 
banyolar vardır. Şahsın ihtiyacına 

göre bu derecelerden heThan g i birisi 

yapılır ve müddeti de yine hek imin 
tavsiyesile tayin ed ilir. Su tedavisi
nin muhtelif §e·ki lleri vardır. Duş 

yahut banyo tarzı icabma göre deği
,u. Soğuk veya serin suya ihtiyacı 

olan durgun bir hastaya sıcak su 
banyosu ve du!J yapmak büsbütün za-

rar verir. Müteheyyiç olan için de 
soğuk su ayn ı zararı vereceğin i göz 
önüne getinnek 15.zımdır. Fakat ihti
yaca göre yapılan su tedavisi kadar 
cümlei asabiyeye faydalı bir şey ta
savvur edemiyorum. Uzviyetimiz da
hilinde sinirin her tarafa münteşir 

olması dotayısile teneffüs, deveraop 
hazım, tenasül cih azlarımız ayrı ayrı 
faydaı gö.rürleT. Alel'umum soğuk 

duşların zamanı kısadır. Su, refleks
lerimiz, hareki, nöro vejetayif adını 

verdiğimiz müstakil bir sinir cümle
si il e tekmil ah§a ve bezler üzerinde 
uyandırıcı rolünü ifa eder, sıcak s u 
ise ge rginlik giderici tesire malik
tir. Bur.ada su tedavisi hakkında ya
zı yazmadığım için bu bahsi fazla 

uzatacak değilim. Bu ayrı bir maka
leye mevzu olacak kadar geni§tir. 
Çocuklar için dikkat edilmesi icap 
eden şeylerin biri de bahçe ve oyun.
dur. Çocuk yalnızlıktan ho§lanmaz, 

iyi arkadaşlaril e toplu oyunlar ço
cuk ruhunda diğerglimlık, cemiyet 
sevgisi hi slerinin uyanmasına sebep 
olur. Yalmz çocuklar telkine fev
kal'5.de müstait olduklanndan muhi

tin iyi olması ve fena misallerin te-
siri altmda kalmaması icap eder. Ço
cuk1arın büyükler meclisine iştiraki 
bu cihetlerden zararlıdır. 

Çocuğa hiç bir suretle alkol ver
memek llizımdır, hastalığı zamanın

da dahi alkol kullanılmaması ve 
mC'cburi ola.rak verilmek icabederse 
ihtiyatlı hareket edilmek ister. Ye-
meklerinde babarlı yemekler, çay ve 
kahve doğru değildir. Muhtelit bir 
sebze rejimile beslenmelidir. 

Bu yaşta dikkat edilecek şeyler-
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den biri de çocuklarm baş üzerine 
düşmemeleridir. Havale geçiren ço
cukların gıdasmaı bilhassa dikkat 
edilmek lizımdır. Çocuğun ruhi ve 
aeciyevt inki1a fında terbiyenin rolü 
pek mühimdir. T erbiye ne pek sert 
ve ne de pek gevşek olmalıdır. Ço
cukl ar ının manalı, manasız her arzu
larını yerine getirmek il er\ı.le- bet
bah tlar yetiştirmekten başka bir §eye 
yaramryacağım bilmek lazımdır. Ço
cuğu nazlı ahştırmaktan sakınmak, 

a ğn ve yorgunluğa mütehammi l ye
ti ştirmek icap eder. Ufak tefek mad
di şikayetlerini büyütmek, onla rda 
daülmeraki fikirlerin, evham, vesve
senin uyanmasına sebep olacağından 
hatalıdır. 

Bilhassa ç-.ocuklarm korkak alış

mamalarına dikkat etmeliyiz. Korku 
onların taht~şuur ve gayri §UUrla
rmda yer ed~r. enerj il erini azaltr.r, 
iradelerini zara düşürür. 

M ektep yaşına gelen çocuğun ze
k5sını tetkik etmek baba ve ananın 
ve bilhassa m ektep hocalarının vazi
fesidir. Dimaği neşvüneması tabii 
oldui{u h alde dahili ifraz gude leri 
faaliyetinde veya his uzuvlannda bir 
bozukluk hatta bademciği fazla, 

burnunda vejetasyonu bu lunan ço
cuklarda görü len pedagojik gerilik
ler bu arızalar tashih edilmek sureti
le kolayca düzeltilebileceğini göz 
önüne getirme liyiz. Mese·15. m ektebe 
gitti ği zaman çalışamaz, öğrenemez 

gibi gö.rünen, iştihasız, midesi, bar
sağı, rengi bozuk, ihtiyar renkli, baş 
dönmeli, astenik bir çocukta muaye
ne ·neticesinde ve böbrek üstündeki 
bezin az çalıştığı anlaşılmış v e dü-

ze ltildikten sonra her şey yoluna 
girmiştir. Mektep hayatında çocuğu 
muntazam metotlu çalışmağa alıştır

m ak, vazifelerini muntazam yapması

na, yalan söylememesine, açık göz
tülük yapamk yapmadığı vazifesini 
yapmış gibi göstermemesine dikkat 
etmek ve kendisine bilgi, çalışma, 

tabiat, spor, sanat zevki ver
mek, e lişleril e meşgul etmek, mef
küre sahibi yapmak icabeder. Spora 4 
yaşında başlanılmalr, bu da munta
zam ve ifrata varmamak şartile yapıl
malıdır, Çocukları faota ziye götüren 
bir şeyden sakınmak 1 5.zımdır. Mese· 

15. spora giden bir çocuğu cicili, bici
li, ipc:kli şeylerle giydirmek, otomo
bille yollamak onu şımartmaktan 

başka bir şeye yaramaz. Eğlence, 

spor, vazife, bunları zamanında yap

mak icap eder. Çocuk h akikatle fan
taziyi ayırdetmelidir Çocukta görU
len hatalt vasıfları t ashih etmek keza 
mühim bir psikoloji i şidir. Egoist ve 
egosantrik karakterle miicadele lizmı
dır. Çocukluktan itibaren kardeşleri
ne bir şeyler vermeği, diğe,-Jerine 

yardım etmeğ i, başkalarının felaket 
ve meserretile aHikadar olmağı, baf
kalanna zarar venne•kten çekinmeği 

öğretmek icap eder. lnziv.al)" ı seven 
karakterleri de tashih ederek cemiyet 
bilgisi yaratmak ister . 

Çocuklarda şere{ mefhtımunu, ilc-
ttsat fikrini yaratmak, kendi kendi
lerine iş yapmak sevgisini uyandır

mak icap eder. 
Çocuklar yanında lliübili bare

ketler n e kadar fena ise onlara karşı 
liizumsuz ve- müfrit hiddet de o nis
bette zamrlıdır. Bilhassa, babadan 
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herhangi bir kabahatin anne yol ile 
saklanması çocuğu yalana teşvik e· 
den hareket olması itibarile h:at;ilıdır. 

Muzır itiyatlar varsa onların in~ 

kişafına mini olmak ister. M esela 
çabuk ,kızmak, 1 üzumsuz hiddetlen
mek, öteberi atıp kırma·k, tırnak ke
mirmek, altına işemek, ilh. gibi. 

Ana, baba uasındaki geçimsiz lik
ler çıc:x:uktan gizlenmelidir. Çünkü 
bu yoldaki aile kavgaları çocuk sinir
lerini bozar. 

En ziyade dikkat etmekliğimiz 

icap eden bir yaş da bülQğ zamanıdır. 
Bu yaş ın kendine has bi.r pisikolojisi 
vardır. Cinsi gude lerin faaliye t e gel
mesi kız ve erkek çocuklarda bedeni 
değişikliklerle birlikte ruhi dt'ğişik

likler yapar, izzeti nefisleri hassasi
yet kespeder, her şeyden alınır ve 
mütr:essir olur. Bunlara dikkat etmek 
l§zımdır. Binaenaleyh bu zamanda 
ve hatta buna tekaddüm e-den zaman
larda çocuklara t abiatten misaller 
getirerek hakikati izah etmek, gizli 
kitaplar veya arkıadaş telkinlerile ha
tah tdsirler yapmalarına ınfini ol-

mak ve bilhassa istimnadan korumak 
icap eder. Erkek çocuklarda yedi ya
'ından itibaren uyanık bulunma..k. 
kuş tüyU yastıklarda yatmasına mü
saade etmemek, spor vasıtasi l e yor
mak, sabah .kalkınca yatakta uyanık 

ve apteshanede uzwı zaman okalmama
sına dikkat etmek, zararlı kitap ve 
resimieric .karşılaştınnamakla cinsi 
sui istimallerin önüne geçilebilir. 
Kızlarda adet zamanlarında istirahat 
etmelerini ve bilhassa kendilerini 
üşütmemelerine dikkat icap eder. Bu 
suretle kız ve erkek çocuklar bül ug 
buhranını atıatıp olgun çağına g ir
dikleri zaman yine dikkatten lllZak 
bulundurmamak, cinsi if.ratlardan Te 

bilhassar keyif verici adı veri1en ha
kikatte sefaJet membar olan zehirler

den korumak, scfahet salonlarından 

ve zehirli hastalıklardan uzak bulun
durarak mes'ut bir aile teşki l etme
lerini temin etmekle sini rl erin aağ
lamlığı yolunda faydalı hareket edil.
miş olur. Sinirlenmemek için ·büy\Ac:
ler n eye dikkat etmC'lidir, ondan da 
ayrı bir makalemizde bahsederiz. 



A y N P O L T K A S 1 

Balkan Ban§ı - Macar Politikası - Sar Meselesi 
Ruzvelt'in Zaferi - Fransız lç Sıyasası 

Silahsızlanma İşi. 

ZEKİ MESUT 

BALKAN BARIŞI , 

HAKIKAT yürüyor, Balkan banşı, 
Balkan uzlafmUt, Balkan beraber ça
hf!DUı bugün aiyaaa acununun en 
çok takdir kazanan hadiselerinden biri 
olmuştur. Önceden Bulgaristanın b u 
uzlaJma dı§ında kalması üzerine e
bemmiyetini kaybe-ttiği iddia ed ilen 
Bantkan antiaşması gün geçtikçe 
mutlu neticeler vermektedir. Bu n e
ticeler yalnız ciyasal alana münhasu 
lı:almıyor. Ankarada toplanan son 
Balkan uzlapnası konseyinin kararla
rmdan anlaj ıld ı ğ ı üzere beraber ça
lıtma isteğ i yava§ yava9 soysal ve 
ökonomik alanlara da geç iyor. Bal
kan ulusları çok geçmeden bu barı
tın, bu uzlagmanın güzel eserlerini 
görecekler ve tuttuklan yolun doğ
ruluğunu komşulanndan başlryarak: 

eliğer bütün uluslara da anlatacaklar
dır. 

Büyük Türk Önderi Ulu Gazi 
Mille t Meclisinin dördüncü seçim 
devresinin dördüncü toplanma yılını 
açarken söyledikleri nutukta, B alkan 
uzıa,maaı hakkında şu mütaleada bu
lwımuşlardrr: " . . . Balkan antla.ş
mast, Balkan dtwletlerinin birbirinin 
var lık/anna özel saygt beslemesini 
gözönünde tutan mutlu bir belgedir. 
Buı:ıun sınulartn korunmasında ger· ... 

çek bir değeri olduğu besbellidir. A~ 
Ura'da toplanmtş olan B.ılkan antla,
ma divlmmn verimli, yerinde çalıı
masım ulusumuz sevgi ile Jc.arııla-
dı •.. ,. 

Birbirlerin in varlıklarma, birbir
ierinin yükselmelerine aynı uygı ve 
~evgi ile bağlı olan ulualar için h er 
al,anda fay.dalı it gönnek ve beraber 
palifD18lc: kolaydır. Aynı 'oir ülküye 
kar§ılıklı inan ve güven olunca elele 
vererek ilerlemekte güç.lük çekilm ez. 
Bwıun bir örneğini Türkiye ile Yu
nanistan arasında yeni yapılmış olan 
ticaret anlatmasında görebiliriz. Tür
kiye ve Yunanistan birçok mahaulle
tinin aynı olması dolayısiyle birbirini 
tamamlıyan değil, birbirine rakip o

lan iki memleket vaziyetinde b ulun
dukları için, ticaret münasebetle rinin 
tanzimi bazı güçlük ler il e karşılafı.r 

aayılryordu. Fakat iki memleket si
yasal menfaatler bakımından birbir ine 
o derece bağlanmıştır ki, bwılar neti· 
ce .i t ibariyle ökonomik mcnfatlerdeki 

denkleşmey i de zaruri ve lüzumlu 
kılmaktadu. Onun için resmi tebli ğ· 

de denildiği g ibi : " . .• iki dost 

memleket arasındaki ticari muahede
lere müteallik meseleler en samimi 
bir zihniyet ile tetkik edilmiştir. 

Türk murahhaa heyeti Yunan mahau· 
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latının Türk piyasasında daha geniş 
bir yer bulmasına imkan vermek ve 
bu suretle mübadeleterin Türk ihra
catını mahsUs surette azaltmak ile 
değil, fakat Türkiyeyc Yunan ihra
catını tedricen artırmak suretiyle ras
yon,alize edilmesin i istibdaf etmiş-
tir .. . " 

Balkanlılar arasında uzlaşma ve 
beraber çalışma .zihniyetinin zaman 
ile Balkan antiaşması dışında kalan 
uluslara da geçeceği beklenebilir. 
Balkan antlaşmasının birinci gayesi 
barışı korumak olduğuna göre onu 
istiyen her ulus bu antlaşmaya imza
sını koymakta güçlük çe•kmez. Ancak 
bulanık suda avianmak istiyenlerdir 
ki, barış antlaşmalarına karşı şüpheli 
vaziyet alırlar. Ankaradaki toplantı
ya iştirak ettikten sonra Sofyadan 
geçen Romanya Hariciye Bakanı Bul
gar devlet adamları i le görüştü, ve 
hiç şüphesiz onlara -dört Balkan .dev
leti ile Bulgaristan arasındaki karşı· 
lıklı vaziyete ait mü§terek düşünce
leri iyice anlattı. Mösyö Titülesko 
Bulgarisıana Balkan .antlaşmasına gir 

mi§ gibi muamele yapmakta devam 
edileceğini söylemek le birleşmiş Bal
kan devletlerinin samimi duyguları

na t ercüman olmuştur. Bulgar ulu
sunun kendi zar.ar ve menfaatini tak
dir hususunda erginlik göstereceği 

ve ona göre ulusal siyasasına Balkan 
uzlaşması istikametinde yol vereceği
ni kuvvetle umarız. 

Son zamanlarda Arnavutluktaki 
Yunan ekaHiyetine kartı yapılan mu
amele dolayısiyle iki memelket erka
rı umumiyesi hayli beyceana .düş

mUştUr. Yunanltlar, Yuan ekalliyeti-

ne tazyik yapıldığını, kendi milliyet 
ve dillerine karşı hukuki ve ahti icap
larm ihmal olunduğunu iddia etmek
t edirler. Arnavutlar ise, bunların va
ki olmadığını ve uluslararası taah

hütlerine aykırı bir harekette bulun
madıklarını söylüyorlar. Yunanistan
daki heyecan ve kırgınlık bazı günler 
çok artmış ve mesut olmıyan kuvvet
lerin işe karışması ihtimaline kadar 
yükselmiştir. Hadise yalnız yanlış 

aniaşılmaktan doğmuş bir şey ise şüp 
hesiz çabuk hall edil ir. Bu gibi mes
elelerde asıl mühim olan nokta hü
kOmetlerin niyet ve tasavvurlarında 
samimi oım·aıarıdır. Gerek Yunan ve 
gerek Arnavutluk hükUmetinde şim

dilik böyle bir samirniyet yokluğunu 
gösterecek aUimetlere orasıanmadığı i
çin hadisenin Balkanların ahengini 
boz.acak dereceye kadar uzıyacağını 

tahmin etmeyiz. 

Balkan barışı son tedbir ve görü:,
melerden sonra daha sağlam bir kuru
ma bağlanmıJ bulunmaktadır. Onu 
bozmağa teşebbüs edecekle.rin karşı
sına çıkacak kuvvet bu barışın baş
lıca teminatını teşkil eyler. Balkan 
siyasası bundan sonra ancak B.alkan 
antiaşması ile gayelerine göre inki

~f ederek hem Balkan uluslarına. 

hem de bütün Avrupaya iyi ve hayır
lı hizmetler yapmaktan geri kalmıya
caktır. 

MACAR POLİTİKASI : 

Son zamanlarda Macar politika
smda daha geniş bir faaliyet görül
mektedir. Macar Başvekili hayli de
dikoduya sebebiyet veren Var§ova se-
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yahatinden sonra Viyanaya da uğn

yarak Romayı ziyaret etti. Varşova

da, Viyanada ve Romada yeni politi
ka ccreyanlannın almış olduğu hız 

gözönüne getirilecek olursa, scyaha
tin Avrupanın genel siyasası bakı

mından ne kadar ehemmiyetli olduğu 
kendiliğinden anlaşılır. Vaziyet na-
611 tefsir edilirse edilsin, rejiyonal 
uzlaşmalar hakkında ne deniline de
nilsin, şurası muhakkaktır ki, Av.ru
pada muvazene ve blok siyasası ye
niden meydan almıştır . Bütün dev
letlerin ulusal siyasalarına aynı ül
kü, aynı arzu h:ikim olmadı ğı müddet
çe bunun böyle devam edeceğine şüp

he yoktur. 

M.acar politikasının esası bellidir. 
Macarisıanın cihan harbinin sonun
danberi takip etti ği t ek bir gaye var
dır ki, o da Tiryanun Muahedesinin 

zencirlerinden kurtulmak ve payla
şılan eski Mac;ı.r topraklarını müm
kün olduğu kadar tekrar elde edebil

mektir. Macaristan ancak 'bu arzusu

na iştirak edebilen veya hiç olmazsa 
ona karş ı durmıyan devl etler ile dost 

olacağını ve iyi geçineceğini çoktan 
bildirmiş bulunmaktadır. Eğer Orta 

Avrupa muammasmm gerek siyasal 
ve gerek ökonomik cepheleri bir tür

lü hall edilemiyorsa, bunun başlıca 

sebebi şliphesiz Macaristanın bu ta

djJci siyasasından ileri gelmektedir. 

Orta Avrupada Macaristan ile Küçlik 
ltilafın yanyana ve samirniyet ile be
raber çalıımaianna imkan yoktur. Bu 

imkan da hasıl olmadıkça, O rta Av
rupa muammasının barıı ve sükQ.n 
içinde bütün alakadar ulusları mem-

nun edecek §ekilde halledilmesi ka
bil değildir. 

Macaristan V arıovada Çekoslovak
yaya karşı bir yardımcı bulmuştur. 

Polonya ile Çekoslovakyan ın aralar ı 

açık olduğu için iki memleketin Prag 
HükUmetine karşı beraber hareket et· 
meleri ve 'bu suretle ulusal siyasala rı

nın muayyen bir cephesini daha çok 
pekiştirme le ri mümkün olmuştur. Fa
kat Macarisıanın revijiyonist siyasası 
için bu kafi değildir. Küçük ltila
fın diğer iki uzvuna kar§I da yardım· 
cılar bulmak laz ımdır. Macaristan 
için bu yardımcılar, ötedenberi belli o
lan bazı dcvletlerd ir. Ancak bu devlet
lerden ikisi arasında bir takım sebep
ler dolayısiyle ihtilaflar çıkmış ve 
epiyce soğukluk ve dargınlık husule 
gelmiş olduğundan Macarisıanın va
ziyeti de azıcık sarpa sarınışt ır . Ma
caristan Almanya ile İtalyadan han
gisini tercih edebilir ? Onun için 
siyasasına en uygun olan şey Alman
ya ile İtalyanın uzla§a rak revizyo

nizm politikasında birleşmişlerdir. Al 
manyanın Avusturyada takibine baş
ladığı yeni uzla§ma siyasası, İtalya
yı tatmin edebilirse bu tahakkuk ede

bilir. Macar Başvekilin i n bu husus-
ta hayli emek sarfetmekte olduğuna 
şüphe yoktur. Son .Roma seyahati n
de onun Almanya ile İtalyanın ar.a

sını bulmak için çalıştığmı ve bunda 
bir dereceye kadar da .muvaffak ol
duğunu söyliyenler vardır. 

Macar B.aşvekili Romadan m em
nun olarak memleketine dönmüştür. 

Roma scyahati esnasında önce İtalya 
ile Avusturya ve Macaristan arasın· 
da akted i lmiş olan Roma antiaşması 
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gerek siyasal ve gerek ökonomik cep
beden yeniden pekiştirilmiştir. Ro
ma antiaşması da rejiyonal diğer ant
ıavnatar gibi. istiyenlere prensip iti
bariyle açıktır. Ancak bunun için 
antlaşmanın es.asını te§kil eden okıazı 

tartları önceden .kabul etmek lazım

dır. Macar Beşvekili Romadan dön
dükten sonra bir nutukta bu şartları 
Jöyle tasrih etmiştir: " , .. Macar llü
kfunetinin muahedelerin tadili siya
sasını esas olarak almakta -bulundu
ğunu birçok defalar tebarüz etti.r· 
miştim. Roma antlaşmasına iştiriik 

için kabulU icap eden §ı3rtlardan birini 
de bu keyfiyet te§kil eylemekte
dir ... " Demek ki, Roma antlaşma
amın .ikitleri olan devletler reviziyo
nizm politikasını ana şartlardan biri 

olarak kabul etmiş bulunuyorlar. Şu 
hale göre bu politi.kanın da aleyhin
de bulunmağı ulusal siyasalartn ın ilk 
gayesi t~lakki eden Küçük İtilafın 
ne Macaristan v~ ne d~ İtalya ile uz
laşmalarına kolay kolay ihtimal ve
ril~m~z. Avrupanın göbeğinde böyle 
iki zıt politika kuvvetle çarpıştıkça 

ve çarpışmaya diğer bağlar doLayı 

aiyle başka devletler de iştirak ettik
çe ne bu mıntaka ve ne de bütün Av
rupa barışının ist-enildiği gibi kurula

mıyarağı besbcllidir. 

SAR MESELESI 

Sar mes~lesi yalnız adının göster· 
di ğ i mıntak,aya inhisar eden 'oir mes

el~ değildir. Bu her ı~eyden önce bir 
Alman-Fransız meselesi, ve dolayı

siyle birçok ulusları alakadar eden 
bir Avrupa meselesidir. Sar mınta· 

kası şüph~siz zengin bir kömür ve 
sanayi havzasıdır. Ökonomik chem
rniyeti çok büyüktür. Fakat ınınta
kanın kat'i mukadderatının şu veya 
bu şekilde hall~ıdilmesinin de Al
man-Fransız münaseb:atı b.akunından 

haiz oldulu ehemmiyet Avrupanın is
tikbaline müessir olacak kadar bü
yüktür. Onwı için meselenin halli 
zamanı y,akla§tıkça Avrupada da en
dişe ve heyecan artmaktadır. 

Sar meselesinin hallinde üç ihti
mal vardır: Biri mıntakanm Alman
y.aya dönmesi, diğeri Funsaya ilhak 
edilmesi, üçüncüsü de statükonun, 
yani bugünkü uluslararası r~jimin 

muhafaza olunmasıdır. Sar'ın mu
k;;ıdd~r<ıtmı kendi halkı tayin edecek
tir. Önümüzdeki İkinci Kinunun on_ 
üçünde S,ar ahatisi bu ihtimallerden 
hangisini tercih ettiğini reyleri ile 
bildirecektir. Fakat bu .:reyler üze

rinde amil olan yalnız Sar halkı de
ğildir. Sar'ın iki tarafını sarmış c> 

lan Almanya ve Fransa gibi iki büyük 
devletin de bu reyler üzerinde tesir
Iert vardır. Sarlılar şimdiden 'ou te
sirleri hesaba katmak mecburiyetini 

duymaktadırlar. 

Eğer S,ar Almanyaya dönerse, mes
el e belki daha güriiltüsü.z ve tehlike
siz halledilip bitmiş olacaktır. Al
manya bunu umuyor; Sar mm takası

nın Almanlığında şüphe olmadığı i
çin h e rkes de bu hal §Cklini tabii 
görmekte ve Fransa bil e halkın arzu
suna ne ı~ekilde olursa olsun riayet 
edeceğini önceden söylemektedir. An
cak Hitler rejiminin Almanlık için
de uyandırdığı bazı ihtilaflar vardır 
ki, S;ır g ibi nasyonal-sosyalizmin he-
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nüz siyasal hükmü altında bulunmı

yan yerlerde hayli münakaşalara .se
bebiyet vermiş ve fikiı-leri bi rbirin
den ayırmıştı r. Sar romtakasında 
sosyal-demokratlar Almanyaya dön
mekten ko.rktukları gibi, Katalikler 
de tazy ikc uğramaktan endi§e cluy
maktadırlar. Almanlar bu şüpheli 
reyleri de kazanmak için geeeli gün

dü.zlü ç.ahşmaktadırlar. Fransızlar 

tabii bu ayrıilk duygular ını kuvvct
lendi rmekte fayda gö.rüyorlar. Onun 
için rey günü yaklaştıkça memleket
teki heyecan ve hase.asiyet artmakta 
ve asayişin muhafazası m eselesi gibi 
di ğe r dikenli meseleler meydana çık
mı ktadır. 

Eğe r memleketteki uluslararası 

rejim as5.yişi muhafaza edemeyip de 
hariçten kuvvet geıtirtmeğe lüzum du
yarsa bu ku•JVet nereden gelecek? Ba-
7.ı Akvam Cemiyeti kararlar ına göre 
Fransa bu kuvveti kendinin ve't'ebil e
c eğini iddia etmekte ve ona göre Sar 
hudutları üzerinde hazırlıklı bulun

maktad ı r. Almanya, Fransanın mes
el ede ıbitaraf olmadığına göre onun 

bu iddiasını kabul etmiyor ve Fran
sız işgali altında verilecek reylerin 
netices inden ko.rkuyor. Onun için 

Sar mese lesi şimdiki halde ç,atallaş

mış bir meseledir. Çatalla rdan birini 
as5.yi;i muhafaza etmek, diğerini d~ 
reylerin neticesini almak meseleleri 
te§kil e tmekted ir. 

Sariılarıo Fransaya iltihakı mev
zubahs değildir. R ejimin muhafazası 
ise Almanyayı çok tahrik edici ve 
Hitler rejimi için büyük bir darbe 

- olacaktır. Sar meselesi kat'i surette 
halledilmeden Fransız-Alman müna-

sebetlerinin salalı "tıı.ılmasına imkan 
tasavvur edilemez. Avrupa sulhunun 
da anahtarı Fransız-A lman sulhu ol
duğuna göre Avrupa için bunsuz s ü
klın ve huzur yoktu r. İşte İkinc i Ka
nunun on üçünde Sar hal kı kend i mu
kadderatını tayin ederken dolayısiyle 
Avrupanın mukadderatı üzer in de de 
rol oynamış bulunacaktır. 

RUZVELT'in ZAFER ! : 

Geçen ay içinde yapılmış olan A
mcırika seçiminde Demokrat Fı rkas ı 

ile bu fırkaya mensup olan Cümhur 
Reisi Mösyö Ruzvelt büyük bir mu

vafak.iyct kazanm ı §tır. İktıdar m ev
kiinde bu lunan bir fırka kısmı seçim
lerden şimdiy e k.adar bu derece par

lak bir zafer ile ç.kmamıştı. Demok
rat Fırkası te§rii medisierde büyük 
b ir ekse riyet elde ettiği gibi valilik

lerin birçoğunu da kazanmış bulun
maktadır. İki seneye yakın bi r za
mandan"oeri hükUmet süren Demok· 

rat Fırkası ile onun hü kUmeti için 
bu nun m,an·ası büyüktür. Yeni seçi

min Mösyö Ruzvelt'~ ait olan ifadesi 
de bilhassa dikkat ile tahlil edilmeğe 

değer. 

Amerikada cümhur reis inin elin
de bulunan Jcuvvetin derecesi gözönü

n e getir ilirsc, fırkanın zaferini her 
şeyden önce- Mösyö Ruzvelt e malet

mekte hata edilmemiş olur. Z,atcn 
bir buçuk senedenberi Amerikanın 

ökonomik si yasasında yenilik narnma 

ne yapılmış ise bunun bütün aıesuli· 
yetini Mösyö Ruzvelt kendi üzerine 
a lmaktan çekinıned i ği için halkın y eni 
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hükmünde her ha!de cümhur re isini ~nin henüz bitmiş olduğu da .iddia 
gözden uzak tutmadığı şüpheaizdir. edilemez. Hayat yürüdükçe onun 
Şimdi Ruzvelt bu hüküm ile haklı önünden veya ardından giden fik ir
o larak öğünebi li r. Onu cümhur re- ler de <'laima yürüyecekt ir. Ruzvcl
isliğine getiren ilk seçim zaferi, va- tin ö konomik kalkınma tec~übesi ne 

ide ve söze dayanıyordu. öu defaki esas teşkil eden f ikrin de şimdi lik 

ise daha ziyade• işine ve yaptığına muvaffakiyetic yürümekte olduğuna 

a it bulunmaktad ır. en birinci aiamet yeni seç imin neti -
Hay.at yeni formülter istiyor. Li- cesidir. Halk yeni hükmü i le Mös

beralizm ve kap italizmin klasik yön- yö Ruzvelt'i takdir etmiş ve ): endisi
dem v~ kurumları ye ni ihtiyaç.Jara u- ne yürüdüğü ve yürümekte olduğ-u 

yabilmi ş olsaydı, ne ouhran çıkar, ve yol üzerinde daha çok cesa ret vermiş 
ne de onları değiştirrnek lüzumu d u· o lmaktadır. 

yulurdu. Amerika görülmemiş bir 
refah devrinden sonra birdenbire ge
ne görülmemiş bir buhra n devrine 
girmişti. Ruzvelt Amerikan ıılusu

nun 'oüyük bir kısmın ın sıkınt ı içinde 
bulunduğu böyle bir zamanda cüm
hur reis i seçimi mücadelesine atıl dı. 
Çalışan ve i stilısa1 eden sınıf ondan 
birçok şeyler umarak kendisine inan
dı ve onu devletin baş ına getird i. 
Ruzvelt spekülasyon ilc deği l , sa'yi 
ile geçinen halkın bu inan ve güveni 

karşısında ne liberaliımin . ne de ka
pitali zmin çürümüş esasları iç inde ·oo
calayıp kalamaz.dı. Gerçek bi r cesa

ret ile ökonomik krizi, büyük finans 
ile büyük sanayii düşünerek değil. a-

H er sistemin, he.r formülün hem 
faydaları, hem de mahzurLarı o lab i
lir. B u acunda bütün fikirler i, 'oü· 
tün m enfaatle r i birleştinnek imkfinı 

yoktur. Soysal kıymetler ancak fay· 
daları mahzurlarına üstün görü ldüğü 

zaman kabule değer sayılır. Bu tak
dir ve ölçü işinde t ek hakim ise, hiç 
şüphe yok, ulustur. Arnerikan ulusu 

- büyük bir ekseriyet itibariyle -
devlet reisin in yapt ıkla rını beğen

mi§tir. Demek ki, ulusal menfaat 
Ruzvclt'in tuttuğu yoldadır. Ru zvclt 
de tabii olarak, Amerikan ulusunun 

gösterdiği emniyet ve itimada layılk 

olduğunu ispat etmek için, bundan 
sonra da daha fazla bir fera gat ve 

sıl çalışan ve istihsal eden büyük A · cesaret ile çalışmakta devam ed ccelt
merikan yı ğınını gözönünde tutarak tir. 
geçiştinnek çarelerini aramağa baş-

tadı. 

Onun bu çareleri bulmakta ve bul
duktan sonra da tatbik etmekte ta
mamiyl e muvaffak olup olmadığı he
nüz kat 'i surette anl;ışı l mış değildi.r. 

Şimdiye kadar Amerikan t ecrübesi
nin lehinde ve aleyhinde pe k çok şey
l er söylenmiş ve yaz ıl mıştır . T ecrü-

FRANSIZ İÇ SİVASASI 

Geçen ay içinde Fransa'da üçüncü 
cümhu riyetin 97 inci ve Fransız par· 
lamentosunun bu içtima devre'Sinin 
sekizinci kabinesi olarak Flanden ka
binesi teşekkül etrni§ ve ötedenberi 
devam etmekte bulunan aynı ~a.rt lar 
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dahilinde hükUmet sürmeğe ba§la· 
mıştır. Bu şartlar şimdiye kadar ge· 
Jip geçen -hükfimetJerin otoritesin i 
yükseltecek. istikrarını temin edecek 
ın.ahiyeti haiz olmadığ ı için Flanden 
kabinesinin de ne kadar d evam ede
ceği önceden kestirilemez. Fırka po
litikacılığı Fransada bütün şi.dde1:iyle 
hüküm si1rmekte olduğundan Planden 
kabinesinin dayandığı mütarekeni n 
sağlam ve devamlı sayılmasına imkan 
göriilmemektedir. 

Fransızlar, güç şartl ar içinde te
§Ckkü l etmiş olan Dumerg kabinesini 
ulusal ve kurtarıcı bir hükfimet t e lak
ki etmişler ve ondan birçok şeylerle 
beraber, devlet me•kanizmasının ısla

h ını da beklemekte bulunmuşl,ardı. 

D umerg, kabinesine şahsiy etinin, ya
§tnın ve feragatinin otoritesini ver
rneğe muvaffak olmuştu. Fakat ge-
1icn Şubat hadiselerinin çok bula.ndır
mı~ olduğu efkfirı umumiye yava~ 

yavaş toükün bulduktan sonra fı.rka
cıhk bırılları ve ananeleri t ekrar u
yandı. Sosyalistler ile komünistlerin 
müşte rek bir cephe te'Şkil edere k be

raber çalışmaları ve kendil erni hür
riyeti n ve cümhuriyetin t ek müdaCi le
ri gibi göstermeleri mütarekeyi kabul 

etmiı; olan radikal-sosyalistleri dü
şündünneğe baı;ladı. Ve nihayet ken 
dilerini Mebus.an Meclisinin feshi 

meselesinde Dumerg'den ay.rılmağa 
ve bu suretle kabinenin i stifasına -se
bebiyet v ererek sollar yanındaki nü

fuz ve itibarlarını bir dereceye k,adar 

kanunağa sevketti. 

Yeni Fransız kabinesi de ftrkalar 

arasında şu müşkül .ı:amanlarda uza
tılm.ak istenilen bir mütareke kabine-

si mahiyetini haizdir. Şu farkla ki, 
Flanden, Dumerg'den daha az pres
tij ve otoriteye sahiptir. Ve böyle 
olmak itibariyle kararlarında biraz 
dab,a zayiftir. Devlet ıslahatı mes
elesinde icra kuvvet ine fazla sahıhi
yetler vermek hususunda ç.ok ileri 
gitmesine imkS.n yoktur. Solların ıbu 

kabine üzerindeki nüfuzları daha f.az. 

ladır. Şu hale göre Flanden kabine

sinin Dumerg'in programını t-a:ına

miyle takip etme!li mümkün ola

mryacak ve Fransız devlet mekaniz
masında görü len sakatlıkl ar kolay ko
lay düzeltil emiyecektir. Mütareke
nin .devamlı bir barıştan ziyade tek
rar ş idetlencek bir f ırkalar ha.rbi is
tikametinde bozulması daha büyük 
bir ihtimal içindedir, 

F.ransada iyice anlaşılamryan bir 
nokta da şudur: Fransızlar tarihle
rinin zorlu günlerinde birleşmesini 

bilirler Ve fırkalar ulusal tehlikeler 
karşısında kavgalarını unutup bera
ber çalı,abilirlumiş. Birleşmek, bera
ber çalışmak iyi bir ıey ise bunu ne
den yalnız müstesna zamanlara 'oırak
malıdır? Tehlike kapıyı çalmadan, 
süklın ve barış iç inde, devlete lüzumu 

olan otoritey i tanıya.rak çalışmak da
ha iyi değil midir? Her devletin ge

nel siyasası ancak birkaç prensipe da
yanmakta olduğuna göre bunla r etra
fında ulusal birli ği temin etmek dev
let hayatının il k şa rtlarmdandır. Bir. 
çok Erkalar bugün geçmiş zamanların 
hatı.ra ve düşüncel eri ile yaşamağa 

yeltenmektedirle r. Ulesların hakiki 

ihtiyaçları, ne eski fo.rmüller ve ne 
de siyasal §ahsiyetle r arasındaki mev

ki kavgaları ile karş ılanamaz. Onun 
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için Fransa'da da yapılacak ilk iş fır
ka ve fırkacı1ık politikasında esaslı 

ıslahata girilffiektir. Frkacılık haya

tını yeni devlet mefhumuna göre dü
ze ltmeden ne ulusal birliği , ne de dev
let oto.ritesini temin etmek mümkün 

olmıyan bir iştir. 

SILAHSIZLANMA IŞI 

Bir aralık durmuş ve unutulmuş 

gibi görünen 'silahsızlanma muamması 

son zamanlarda tekrar canlandı. Bel
li olduğu üzere bu muammanın biııbi
rine bağlı olmakla beraber, birbirin

den ayrı görü§ülen iki cephesi var
dır: Bini karada silahsızlanma, di
ğe ri ,de denizde silahsızlanma. Kara
da silahsızlanma meseılesi Cencvrede , 
asıl Silahsızlanma Konferansında mü
zakere edildiği halde denizde silah
sızlanma işi Londra'da 1ngiltere, J a
pony,a ve Amerika arasında konuşul
maktadır. Bu iki kısım konuşmada 

da fİmdiye kadar uluslan memnun e
dece•k bir neticeye v.arılmış .değildir. 

Silahsızlaruna işinin iki cephesi
ne de hakim olan bir mes~le vardır 
ki, onun önceden halledilmesi zaruri 
görülmektedir. Bu meselede Alman
y.anm ve Japonyanın haklarda ve ne· 
tice itibairyle silahlanınada beraber· 
lik istemelerinden doğmaktadLr. Al
manya Versay Muahedesinin kayitle
rinden kurtulmak arzusundadır. Bu 
arzusun.a filen vasıl olmak üzeredir. 
Fakat devletlerin onu hukukan tanı
malarını da istiyor. Ve Akvam Cemi· 
yetine Silahsızlanma Konferansına 

dönmek için bunu şa rt koşuyor. Al
manyamn bugün çok silahlanmış ol
duğu iddia edilmektedir. Şu halde 
diğer uluslar, iki ihtimal karşısında 
'oulnuyorlar: Ya bu vaziycti tanımak 

ve kabul etmek, yahut Almanyanın 
fazla silahlarını dinden almak. Son 
ihtimal ancak bir harp il e mümkün 
olacağı için pek varit görülemez. Her 
halde haklarda .beraberlik esası dahi· 
linde· bir hal şekline gidilmesi daha 
kuvvetli ıbir ihtimal teşkil etmektedir. 

Japony,a da Vaşington ve Londra 
Mukavelelerinin kendisi ıi.çin tesp it 
etmiş olduğu nispeti müsavat esası· 

na uygun görmiyerek bundan sonra 
kabul etmemek azmindedir. Prensip 
bakımından ingilizierin ve Amerikalı
ların buna rıza göstermekten ba§k.a 
çareleri olmadığı anlaşlıyor. Japon
yann da ulusal siyasasının icap etti· 

ği derecede silahianmasına mani ola
bilecek bir kuvvet yoktur. J aponya 
bir .defa silahianma hususunda rnüsa
vat prensipinin icap etttiği serbesti· 
yi kazandıktan sonra bazı uzlaşmala

ra nnıvafakat gösterebilir. İngilizle

rin ve Amerikalıların ümidi şimdi bu. 
radadır. Fakat Uz.ak Şark meselesi
nin tekamülü gözönüne getirilecek 

olursa, Bu uzlaşmanın da -gerçek
leşmiş olsa bile - zahiri olmaktan 
kurtulamıyacağı ibesbellidir. Avrup,a

nın ılıugünkü vaziyeti karada silahsız· 
laruna ~şi hakkında da aynı mütalc.a-. 

yt varit ve doğru göstermektedir. Si
lahsızlanma işi şimdiki halde silah.. 
!anma işinden başka bir ıey değildir . 
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FERIT CELAL 

SERT bir poyraz çardağın aralık· 

larından ıslık çalarak iç~ri doluyor.. 
Ocakta yanan kütükterin ı§ıkları aza
hp, çoğalarak beyaz çamurla sıvan

mış yan duvarda oynaşıyorlar. 

Günlerdenberi ardı arkası gelmi
yen bir sıtmadan batımı bir türlü 
kaldıramıyorum, poyrazın uğultusu 

kulaklarımdan beynime bir burgu gi
bi döne döne geçiyor.. Ocakta, ateşin 
kızıl alevleri gözlerime çöl güneşi az
ğınlığı ile doluyor... Attımdaki min
derden geçen tahtanın katılığı omu z 
kemiklerimi sıyırıyor .. 

Ocağın ö bür kenarında küçük bir 
balı parçasının üzerinde iki büklüm, 

başm ı bir torbanın üzerin e koymuı 
anam uyukluyor.. Onu bu yarı ka
ranlık, tahtaları küflenmiş, kararmış 

çardak duvarlarının arasında kabar
mıg, sisli bir deniz dalgasının ortasın
da kalmış bir kaya parçası sanıyor

dum .. Hiç kımıldamıyor, kızıl, ka
ranlık gölgeler bu yığının üstünden 
geçip dağılıyorlar.. Seslenmeğe kor
kuyorum ... 

- Ana bir su! ... 
Birdenbire uyanıyor, hemen elini 

alnıma koyarak: 

- Yine ateı içindesin yavrum ... 
diyor. 

- Ana yanıyorum!. 
Titriycn ellerinden birini başımın 

arkasından geçirerek yava~ça yukarı 

doğru kaldırıyor, öteki elindeki yay
la çamurundan yapılmıt k1nnızı top
rak bardaktan ayazianmış pınar su
yunu dudaklarıma yaklaştırıyor .. 

İçine toprak kokusu sinmit suyu 
y udum, yudum içiyorum. Birbirine 
yapışmıı köz gibi yanan dudakları

mın çatlakları uyuşuyor, göğsümün 

içinde, boğazımda bir yangın sönük
lü ğü duyuyorum .. 
Anaının eli saçlarıının arasında do

laşıyor, uzun zaman koyu, ıtık düt
mez bir gölgcd e solukla§mıı; bir filiz 
canlılığ ı yorgun, gevşek sinirierime 
yayılıyor ... 

- Neye ağlıyorsun ana!... Ta sa 
e: mc, çabu k geçer ... 

Eyiden aklaı;mıı saçlarını alevle
rin renkleri: karlı bir dağ kenarına 

dü~en akpm akşam renkleri içine 
al ıyor, kara, derin gözlerinin çukur· 
larında biriken damlalar yüzGnün 
çizgilerinden sıyrılarak a\nıma dökü
lüyor. Sıtmalı gövdem diken gibi ür
pcriyor, onun sirke kokan dierini rlu
dakianma götürüyorum .• 

- Korkma ana, yüreğin üzülme· 
s in .. 

Yüzüme doğru biraz daha eğitiyor. 
Ağırlığı ile başa çıkamadığım göz 
kapakla.ımı parmaklarının ucu ile ok· 
şıyar.ak açıyor, bakmaaını unutan göz· 
\erime bir şey arar gibi uzun, 
bakıyor ... 
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- Korksam da, korkmasam da 
fayda yok yavrum ... Adam oğlu taş

tan, demirden de dayanıklı .. Taşı de
mir, demiri taş döver .. Ama yavrum 
insan yüreği ateşe dayanarnıyan de
mirden, demire dayanarnıyan taştan 

daha katıdır, yürek; yumruk kadar 
bir et parçası ama onun içinden ne 
ağılar süzülüp geçmez, ne ateşler 

onu sannaz, üstüne demir vur daya
nır, ateşe sok ben'im demez, böyle ol
masaydı dünya acısına kaç gün da
yanabilirdik .•..• 

Anaının bu sözleri kafaının içinde 
kasırgalaşıyor. Bir şey anlamıyor
dum .• 

. - Ne var ana, neden korkulu, 
korkulu konuşuyorsun?. 

Onun rludakları acı , çabuk geçici 
bir gülme ile geriliyordu. Kıvılcrmla
nnı saçarak yanan kütüklere gözle
rini dikmiş ... Dışardakl poyraz ağaç
ların dallarını çardağın üzerine dur
madan çarpıyor, korkunç bir uğultu 
kapılarda, pençerelerde dolaşıyor, a
p.ğıdaki köpekler bir ağızdan uluyor
lardı. Ormanın içinden bir baykuş 

sesi, bu poyraza katılarak geliyordu. 

O ; başkalannın ineinmesi nden, 
işitmesinden korkan bir sesle: 

- " Tanrı kimseye yürek acısı 

vermesin, geri kalanlar sağ olsun. 
dedi,, Sonra başını ocağın taşına da
yıyarak içini boğan hıçkırıklarla dö
vüşmiye başladı ... 

- Bir damla su yavrum ... 
Yerimden ok gibi fırladım.. Şa§

kın, şaşkın çevcemdeki karanlıklara 

gözlerimi gezdirdim. Çardağın ortası
na doğru yürüdüm, başım uyuşmuş, 

gözlerim kararmıştı, ayağım bir şeye 

takıldı, su destisi yuvarlanmış, parça, 
parça olmuştu, ayakta daha çok dura
madım, ellecim dayanacak bir yer bu
lamadı, içime acı bir baygınlık saldır
dı, belkemiğimden kafaının için e doğ
ru i ğneler akıyordu. Yatağ ın bir ke
narına düşüp kaldım ... 

Kopmuş tahtaların aralıklarından 

görünen yıldızlar saba h ışığının için
de erimişlerdi, güneşin ilk kızıllıkları 

sönük. mavimsi havaya yavaş yavaş 

siniyor, poyraz olanca hı zile h515. esi
yor, davarların çanları, çobanın içli 
kavalı aralık aralık işi tiliyordu .. 

Anam o gece gördüğü düşü anla
tıyordu, bir dizinde benim başım, ö-
teki dizinde kızkardeşimin başı; o, bir
elini benimkinde, ötekini kardeşimin 

saçları içinde gezdiriyordu .. 
" Ben düJe inanmam ama çocuk

lar, olan şey içime doğdu .. 

Baba tarafıma "Tazeler., derler. 
biliyorsunuz?. Vaktile mısırlı İbrahim 
Paşa, Osmanlılan Arabistan'da yen
dikten sonra t.i bu yayialaca kadar 
gelmi~h dağı, taşı kendine bağlamıştı, 

rennanının üstüne ferman yoktu, iste
diği istedik, astığı astık, kestiğ i k es-
tik olmuş .. Gölün boğazını geçmiş, 

tekerin başına ordusunu kurmuş, O s
manlıları baca bağlamıJ . 

Bir gün köylere bütün adamlanot 
salmış , sil.ih kundağı, top aralıası 

yapmak için nerede i şe yarar ceviz 
ağacı varsa kesilmesini buyruklamış, 

baltacılan köylere dağılmışlar, bizim 
köye de gelmişler, evimizin önünde 
taze, içine kurt düşmemiş, enli boylu 
bir eeviz varmış, buna da, sataşmış
lar. 



ANAMIN DÜŞÜ 295 
Büyük babam o sıra on sekiz ya§

larında, bıyıkları yeni terlemiş, çok 
yakışıklı bir delikanlı imi ~; baltacı

ların cevize balta indirdiklerini gö
rünce dayanamamış, baltacıları iterek 
cevizin köküne sarılmış. 

Sen, önce beni, sonra bu ağacı kes. 
demiş. Baltacılar Ş~Lrmışlar, köylü
ler bu delikanlının inadının önüne 
geçmek iç in uğra§mışlar, fayda ver-
memiş .. 

Gıele'lllcr gidip Paşaya 
- Toy bir çocuk ev lerinin önün

deki cev iz ağacını kes tirmiyor, · de
mişler. İbrahim Paşa, d ağ ları sustu
ran fermanının böyle bi.r toy genç ta

.rafından hiç e sayılmasına çok kızını§. 
atlılarına bu delikaninın çabuktan ge
tirilmesini, gclmezse bzşını koparma
larını söylemiş. 

Büyük babamı alıp. Tekirıe P,aşa

nın çadırına götürmüşle r ,herkes o
nun başını bek ler olmuş, bir ceviz a
ğac ı için inat eden bu çocuğa .köylü
ler yanmışla.r. 

Paşa, bu dik bakışlı, !'özünü, yü
reğini açık tutan d e likanlı nın yüzüne 
bakmış ... bakmış : 

- Senin başını soku taşında ez
diririm ama, ne yapayım ki, katı ta
zesin .. Haydi hem başını. hem de ce
viz ağacını sana bağışladım, demiş . 

İşte bu ceviz ağacı köyün uğru 
olmuş, onun meyvesini deodem köye 
bağı ş lamış, bize -de "Tazeler'' demiş
ler, 

Dışarda at lar .kişniyordu. Yanımu

daki pınardan atıarım sulıyan çeteler, 
süratle boğaza doğru geçiyorlardı. 

Ovanın dağa yakın efeklerinde toplar 
homurdanıyor, yanan köylerin a levlc-

ri, zift gibi koyu dumanların içinde 
ooğuluyordu. Anam başını yarı açık 
pençereye çevinniş bunlara bakıyor
du. 

Tekrar başını bize çevirdi · 

"Bir kıştı, çoouklar, dedi. Yolları 
kar bastrrmıştı . BC'tl oniki yaşların
da ya vardım, ya yoktum .. Hiçbir yer
den haber gelmez olmuştu, günlerce 
ocağın başında oturuyor, kütüklerin 
ış ı ğın da çevre işliyorduk. 

Bir gecey.arısı anaının yanık ses i
ne uyandık, ocağın •ba1m·a çömelmiş, 

baş ını iki yana sallıya sallıya yürek
lere eziklik veren ağıtlar söylüyor
du. Çok ıkorktuk, koşup başımızı o
nun dizlerine •koyduk, sessiz, sorgu
suz gözlerinden dökülen y~larıa ba
kıyor, can kulağiyle söyled ikiHini 
dinliyo.rduk. 

Büyük bacrm ~ordu 

-Ne var, ana, ne oldu?. 

- Dayınız şehit düştü, dedi. 
Anamın ağıtlarına bizim ağıtları

mız da karıştı. Fakat bu onu nereden 
öğrcnmişti: köye ·böy le kar kıyamette 
posta değ il, kurt bile gelemiyordu. 

Yüreğinin acısı 'oiraz dindikten 
sonra o, bize evin önündeki ceviz a
ğacının masalını anlattı. O gece 

düşunde büyük bir fırtına kop
muş, ağı~çla.r birbirine geçmiş, ağıila

rı söküp uzaklara itmiş, meyve fidan
l.:lrı kınlmı§, bu sıra evin önündeki 
ccv izin koca bir dalını bu .deli poyraz, 

\;:orkunç bir çatırdı ile koparıp evi n 

ü ::crine ntmış. Anam o zaman şunu 
söylemi şti: 

- Çocuklzr , kanadım koptu, bu 
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dalın kopması uğursuzluktur, dayını

u bir hal oldu, dedi." 

Anamuı elleri h3.1.5. saçlarımızın ara
sında karanlıklarda yitirdi ği bir fiiC yi 
aaçtarımızın arasında arıyormu§ gibi... 
Ses gittikçe yorgunla.şıyor, benzine 

aan bir renk çöküyordu. Bizi 
korkutmadan çe,kinir bir hali vardı. 

,'Ah , dedi. O yıl Moskof .kavgası 

vannış. Bir taraftan Rumeliye, öte 

taraftan da dü§IJJ.an Karsa doğru sark· 

mış, köyün deli\Qanlılarını hep topla

mışlar, Kafkas tarafına yollamışlar .. 

Geri dönenler anlatıyordu: Kazak. 

lar bir gece Karsa baskın y,;ıpmı§ l ar, 

dayını ileri karakolda imi§, k ar tipi o 

kadar bastırmış ki, onlar sığındıkları 

mağaradan çıkamamışlar, bir Kazak 

müfrezesi onların bulunduğu yeri öğ. 

renmiş, gece basmış, day rm ma ğarada n 
ç,ı:karken başına bir Kazak kılıcını in· 

dirmiş, o, •bi r dal pa.rÇJ3..Sı gibi karın 

üzerine dü§üp ölmüş .. Anamın dü§te 

gördüğü. dayımın üzerine yorduğu 

çıktı: day ı m Kafkasyadan bir daha 

dönmedi." 

Anam, ocağa bir çıra yarması daha 

attı, oca ğın bir kenarında klynıyan 

ç.orba tenceresini tahta kagıkla karış

tırdı, 'tıaşındaki örtüsünün uciyle göz. 

leri ni sildi; titreyerek, artık düzenini 

bitinniş, iyiden bitkin bir sesle : 

"Evimizin önündeki ceviz ağacının 

öteki büyük dahna bu gece düşumde 

bir yıldırım çarptı, cevizin gövdesi 

kömür gibi kapkara yandı, dal çatır· 

tıyarak ye.rt dü§tü .. Sizin .de dayınız 
bu kavgada §ehit oldu, çocuklar ... " ... 

Kaç gündür, bu derdi iç.imde &ak

lı yordum. Sıtma nöbetinden dalgın· 

ltkla düşüp kendimden geçtiğim sıra

larda bu acıyı başımda oturan anama 

sayıki arım diye korkuyordum. 

Çakıtın sağ yanındaki sırtlarda kü. 

çük bir kayanın gerisinden, topçu a· 

te§inin durmak, durukmak hilmiyen 

ateşinden yanına çekilmek istiyen dağ 

müfrezes inin yanını ateşimizle koru

yorduk, dayım bu dağ müfrezesine 

kwnanda ediyordu. 

Şar.apnellerin dumanları gökte sa
yısız pamuk yumakları gibi savrulu
yor, aşağıya yıldırım gfoi taneler sa

çılıyordu.. Dağ müfrezesi Adana

Kwttepe yolunu bırakmak istemiyor, 

fakat açık top, mitralyoz ate§lerine 
de day,anamıyordu. 

Bu hal akşam .karanlıklarına ka
dar sürdü. Müfrezeden beş-on ki§i ·an
cak geriye dönebildiler. Bir şarıapne l 

dağ müfrezesi okumandanının başı üs
tünde patlamış, atiyle onu Çakıt ke
narındaki kumların içine gömmüştü. 

A ylar geçti... Top ate§inden -artık 
Çakıt kenarlarına gidi lemez olmu§tu. 
Orada pembe çiçckli zakkum fidanla· 
rının .dibinde yatanları .kızgın yaz 
güneşi kavurup kurutmuştu . Bir gün 

hızlı bir güz yıa.ğmur.u Çakıtı taşırdı: 
canını toprağa veren bu ölülerin kc· 
miklerini alıp Akdenize doğru sürük· 
I edi. ... 

Poyraz , arkamız.daki cevizin dal-
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larını tahtalara vuruyor, düş,en ceviz~ r.uyor, onun hınçkırıklara karıpn se
ler şarapnet taneleri gibi patır.dıyor.. sini büyük bir karga~ık içinden ko
Güne-ş sisler içinden sıyrılıp ıslak pup gelen ıbir ses gibi seçe'biliyor-
kayalan kurutmağa çalışıyor .. Terden dum . 
şakaklaruna yapışan saçtarımın ara- - Yerinmeyin çocuklar, dallan 
eınd a anarnın elleri bir siper gibi du- kopan ağacın kütüğü ofuruyor ... 



B T K L E R 

KÖYCÜLÜK ESASLARI- ALMANYA MAARİFİ 

NUSRET KEMAL - K0YC0-
L0K ESA SLARI , Tarık Edip Kü
tüphanesi, Ankara. 

Nusret Kemal, bu adla yeni ve kü
çük bir kitapçık çıkardı. Bu, genç 
arkadaştmızın köycülük üstün e ortaya 
koyduğu yazıların en güzelidir. Dik
katle okudum, sevindim. İ çindeki dü. 
şünce l erc kat ıld ım ve kitabı böyle bi

tirdim. Çünkü yazı acununa gireli
dnlberi benim de yazılarımda an lat
mak istediklerimi toplu ve temiz bir
kaç -sayıfa içinde görüyordum. 

K öylüyü, köyü ve köycülüğü iyi 
gösterm iş. Baş ta_raftaki "zıtlar", "t e

ı:atlar" üstündeki parça lar münakaşa 
edilebi lir : Buraları düşünce spekü las

yonları ve onların bir çe ş it derlenip 
toplanmasıdır . Fakat, ondan sonrası 
tutku n ve uygundur: amaca erişmiş, 
gerçeği anlatmıştır. 

Biliriz ki, bütün medeni acunun 
köylü ve işçi diye iki büyük derdi 
vardır. Bu iki derdin birle!Jince , ko
ca devler g ibi gövdeleri yere seren 

bir afet olduğunu da gördük. Ne der
din dert olduğunda, ne de on ların kor 
kunçluğunda kimsenin şüphe ettiği 

yok. Ancak deva bulayım derken kar 

şımıza çeşitli ve birbirinden aykırı 

yollar çıkmaktadır. Kimi diyor ki, 
şimdiki manasiyle işçi, gelecek me
deniyetin insan örıneğidir. Onun için 
zaten dar ve mecalsiz bir yaşayışı olan 
köylülüğü ve köyü kaldıralım, herkes 
İfÇİ olsun. Buna kökünden kazıyan 

(radikal) düşünii!i de:ıiyor. Bizce bu 
hasta bir kalbi iyi etmek için kalbi, 
iniiyen bir beyni iyi etmek için beyni 
söküp çıkarmak isterneğe benziyor. 
Su küpüne kafasını sokan öküzü ku.r
tarmak için bulunan ve halk dilinde 
gülünç bir tck erierne olan çare gibi. 
Halkm bu çeşit öğütl cre karşı cevabı 

ou mcalde giz lidir, 

Bunun tam tersi. her şeyi olduğu 
gibi ve oluruna bırakmaktır. Bu da 
insanın en büyük gücü olan aklı zin-· 
cirle bağlamaktll". İçinde bulunduğu 
evde çıkan yangının alı:vlcri, üstünde 
oturduğu h ası ra kadar yetiştiği hal
de, "davranmağa hel e daha va k ı t var!'' 
diyen miskinler üstüne uyduru lan ma
sal ilc de halkın ince sezi~. görÜ§ ve 
anlayışı: böyle bir düşüncesi z liği acı 

acı ve gülünç yaparak .reddetmiştir . 

Bugün e"I" iştiğimiz dönüm nokta
sında. karşımıza çıkan yollardan ü
çüncüsü ise. tarihin h em oluş ve hem 
de yapış sözleriyle anlaşılabilen iki 
vasfın a en uygun görünenidir, sanı

yoruz: Olu~u yapışlada onu düzeltmek 
ve istediğimiz yana yöneltmek. Yani 
içtimai oluşta mutlak hükümlü bir 
kanuniyct yoktur, insan i.radesi onu 
önliyebilir diye düşünülen yol. 

Böyle b ir yola girmek sanı l dığı gi
bi kolay değildir. Çünkü her insan 
yapışı, bir düşünüşün gerç,ek oluşu. 

ve her işin başı kafa ise de, acaba bu
günkü kafalar böy le bir anlayışa ye
tişken midir? çokluğa bak ı lırsa hayır ! 

Bugün çoktuğun kafaları, bir sürü 

, .. 
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yanlışla, gerçeğin yaşanışın ta· 
bantabana z ıttı bir sürü faraziyeleri e. 
bir sürü dips iz dü:şüncelerle doludur. 
Okuduğumuz kitaplar, zihinl erimiz e 

sarmağa hazır bir sürü kurt taşımak· 
tadır. Bi Z'e d crler ki , ilk adam, ko. 
vukta, ondan sonra gelen kulübede 
tek başına oturmuş, aileler, köyler 
ondan sonra kurulmuş, köyler küçük 
şehirler, küçük şehirler de zamanla 
büyük şehirler olmuştur. Bu sözler· 
de g erçek eksik değ ildir. Ama, bı.ı an· 
latı ş ın bi ze-, insanlığın böyle düz ve 
hiç sapmaz bir yolunda birkaç büyük 
şehre doğ ru g itmektc olduğu duyg u 
ve inancını vermesi bir feLaket olabi· 
lir. Gerçekle bizim aramızda kara bir 

perde gerebilir. Bu duygu ve bu inanç· 
lar t arihin bize belli d evirl erine dik· 
katle bakınca şaşkınlıktan dilimiz tu· 
tu luyor. Altıbin sene önce "Sumer"in 
büyük şehri de , küçük ş;hri de, köyü 

de var. Ondan sonraki bütün mede· 
niyetierin de büyük, küçük şehirleri 
ve köyleri gene yanyana duruyor. De· 
rnek ki şehirlerin de köy ün de bir soy· 
sal varhkta yeri v e vazifesi vardır. İn· 
sanın fiziyolojik ihtiyaçları, biyolo
jik §artları değişmediği, me"Sela: ci· 

ğerlerimiz saf havayı, midemiz temiz 
suyu, toprak ~hsulünü ve topra.kta 
yaşıyan hayvanları istediği müddetçe 
başka t ürlü düşünülemez. Biliriz ki, 
yukarıda anlattığımız yanlış duygu 

ve yanlış inanç (yani tek5.mülcülük na· 
zariyesi) pozityo bilgiye maledilir. Bu. 
günkü pozityo bilginin ise nasıl b ir 
metafizik üstüne kurulmuş olduğu 

çok defa unutulur. 
Pozityo bilgi bize y.a.rım asırdan 

da.ha uzun bir uzarlan (zamandan) 

·beri .maymunun züriyeti olduğumuzu 
söyler. Öyle ya maymu:n ile adam 
oğlu arasındaki benzerlikleri fii ll eri· 
miz ha.kkında bulunmuş bir iki bilgi 
kırıntı siyle birleştirince pozityo bil· 
ginin 315. bir neticesi olara k may· 
munlara dedelerimiz diye bakmakta 
neden haksız olalım? 

Darvin'de arkasına nktldı ğ ı ve 
kend i n azariyelerine t em el edindiği 
(Kant·Upl5..s) acun formülü, yani 
acuınun başka bir yıldızdan koparak 
durmadan döne- döne şimdiki hale 
ge ldi ğ ini söyliyen formül, pozityo 
bilginin dayandığ ı bir m etafiziktir. 
Bunun üstünde insan nasıl peyda ol· 
muştur? .sorgusuna ise son zaman lar
da şu cevap verilmektedir : İlk za. 
manlar yeryüzünü ~üm su olması 

gerekece ğine göre, ilk canlı varlık. 

larrn da balıkla.r olması ge.re ktir, Su· 
lar çekildikçe karaya vuran balıkla· 
rın kimi uçma, kimi dört elle ve kimi 

de iki .ay akla yürürneğe koyulmuşlar 
ve böylece , iki raıyaklı, dört ayaklı ve 
iki kanatlı canlı varlıklar belirmiş· 

lerdir. Bu metafiziğe göre, artık elli 
yıldan beri yaydığımız gibi maymu.. 
nu derlerniz değil, kök amcazademiz 
saymak d'<Lha doğru görünüyor ll ... 

Sosyal bilgide iddia ed il en pozit· 
yoluk, i ş te böyle· bir gülünç sende le
me içindedir! Buna dayanan tekimül 

naz ariyel eri - içerisinde bazı ger· 
çek şeyler saklamakla 1berıaber - bi

rer hülya kanat tanmasından batka bir 
şey değ ildir. Pozityo adile anılıyor 
diye bun1'aııa dört elle sarılmak, bizi 
yolumuzdan alıkoyabilir. Bu kafayı 
bırakmalı ve gerçekçi olmalıyız 1 A
sıl pozityo bilgi; gerçeğin bilgisidir. 



300 ÜLKÜ, BIRiNCİ KANUN 1934 
Şunu da söyliyelim, Jd (düz ve 

sapmaz bir yol ile sonsuza (iliniha
yeye) gider biçimde olmamaılda lw
ra~r) tekimül imkanını reddetmek 
bile akhmı:t.dan geçmez. 

Köyc.ülük vıc şehireilik: ekinci 
veya z.anaatçı ülke- ve bunun gibi bir 
sürü "cilik., ler - karşılı ğ ını tanı

maz bi.r şekilde oldukça - gerçekçi 
adamm ülküsü oı·amaz. Onun için, 
bizde köycülük amacına yörürken, 
bunu bir yönlü değil, bütünlük için
deki bağlı, dar ve gerçek manasile al
maktayız. Köy derken ıtdı.iri reddet
meyiz. Ancak, .köy ile şehirin birbi
rile olan v.aziyet ve mün·asebetlerini 
bugünün icaplarına uygun bir ölçü
de tutmak isteriz. Yine onun için 
biz; yurdumuzda sanayi kurmak ül
küsüne bütün duygumuz, bütün an
layı§ımız ve bütün gücümüzle sarıl

mış yürürken, tehlilceli bir birtaraf
Jıhktan ve gerçeği dumanıatmaktan 

batka bir §ey olmıyan "sanayile,me,. 
gibi sözlerin gizlediği otopya ve 

hülyadan bütün özenimide çekinmek 
is~riz. Sanayi kurmak ba'ka, sana· 

yiiefmok batka §eylerdir. Toprağın 
da, za.naatın da ayrı ayrı yeri he.r 

uzada (zamanda) olacaktır. Sanayi

ICf!Deliyiz demek ise, varhğunızr bir 
yandan ve bir noktasından görmek, 

köyü ve köylUyü ortadan aitrnek de .. 
mektir, ki bu, bir otopyaya götüre.bi-
!ir. 

Nucret Kemal'in kitapçığında bu
nlar da dolayısite aydınlatılmı,tır. 
Kutlarız. 

Aydoslu Ssit 

REŞAT ŞEMSETTIN ve ISMA
İL liAKKI- ALMANYA MAAR/. 
Fl, Devlet Matbaası, 1934. 

Kitap, güzel bir cilt içeris inde 350 

ye yakın sayıfayı ihtiva etmektedir. 
Bunun 270 soa.yıfası metne, sona isa
bet eden 70 küsur sayıfası ise istatis· 
tiklerle şcma ve: fotograflara tahsis 
olunmuştur. 

"Almanya Maarifi" ilave .kısmı ha
riç olmak şartiyle. be§ büyük fasıldan 
mürekkeptir İlk tahsil müesseselerin
den bahseden birinci fasılda bu mü
esse-seleırle münasebettar birçok nok
talanı temas olunmuştur. Bu faslın 
bilhassa yardım mekteplcrine tahsis 
olunan ikinci kısmı, bizim için çok 
yeni ve enteres:an bahisler.e:. yer ver
miştir. 

İkinci faslın rnevzuu, mesleki tah
sil müesseseleridir. Burada mesleki 
·tahsil tabiri en geniş ve şumullü ına
nasiyle alınmış. Öyle ki, bunun kad
rosu dahiline ilk mektep haricindeki 
bütün umumi •kültür, mesle-k ve ihti
sas me kteplcri dahil oluyor. Binaen
aleyh muhtelif tiplerdeki liseler, or· 
ta derecedeki mesle'k mektepleri, ü
niversiteler de dahil olmak üzere yük
ııek ihtisas mektepleri. 

Üçüncü fasılda Alman Maarifinin 
denilebilir ki, hukuki ve .ida.ri cephe
si mütalea olunuyor. Bu münasebetle 
muhtelif maarif müesseselerinin tesis 
ve idareleriyle ».lakadar birçok ik:arı· 

fik mesC'leler gözden geçiriliyor. 
Dördüncü fasıl, zamanımızın en 

mühim meselelerinden birine, mual
lim yetiştirmek meselesine temas et· 
mektedir. Bu fasılda Prusya ve Sak
sooyadaki muallim yctiJtirme tarzla-
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rı yanında muallimlerin tayin, terfih, 
ikdar ve tecrübeleriyle alakadar bir
çok meselele r nıütalea olunuyor. 

"Talim ve terbiye'de ileri hareket
ler" ba§lığını taşıyan beşinci fasıl da 
umumi tallim ve terbiye temayüllerin
den, siyasi fırkalarm maarif program
larrndan, terbiye mektepleriyle se-r
best terbiye mesaisinden bahsetmek
tedir. Bu kısım, Almanyada son devir
Jerin hakim maarif ve- fikir hareket
lerini aydınlatması itibariyle dikkate 
pyandır. 

Bunu takip eden ilave kısmı, 'bütün 
iktidar mevkiinde bulunan na'!lyonal 
I!Klflyalistlerin maarif prensipleriyle 
çok zengin ,bir ,ki tabiyatı ve önce bah
si geçen reaimlerle istatistikleri ihti
va ediyor. Bu su-retle kitap, Alman 
maarifinin bugün almakta olduğu istL 
kamet etrafında da okuyuculan ten
vire çalıtınaktadır . 

Gayet uınumi babisierin bu suret-

le sıralanışındıan anla§ılacağı üzere. 
eser, hacim itiba.riyle o kadar büyük 
olmamasına rağmen münderecat iti
bariyle hayli zengindir. Alman ma
arifine ait, denilebilir ki, temas edil
medik hiçbi r mü.him nokta kalmamış· 
tır. Almanya gibi gerek tetkilat ve 
idare ve gerekse> hikim olan fikir ce
reyanla.rı itibariyle o ldukça karışık 

olan bir memleket maarifinin bu de
rece kısa ve açık bir §ekilde tebarüz 
etti rilmesi , eserin ne kadar itinalı bir 
tetkik mahsulü olduğunu göstermek
tedir. "Almanya Maarifi'' Ali Hay
dar Beyin, Bulga.riatıan maarifinden 
bahseden kitabından sonra kendi sa
hasında ,büyük bir boşluğ.u doldurmuş 

wr. Bunu aynı neviden diğer .kitapla
rın takip etmesini dilerken Rqat 
Şemsettin ve hmail Hakkı Beyleri 
candan kutlar ve eseri bütün münev
verlerimize ve 'oilhassa maarif adam
larımıza ehemmiyetle tavsiye ederim. 

FUAT 



KÖYCOLER B Ö L 0 M 0 

SOY DÜZENİ 

NUSRET KÖYMEN 

TÜRKİYE Büyük Millet Medisinin maddelerin rbu büyük siyasanın ilk 
bu yılın ortalarında sessizce ç,ı:kardı· 

ğı "ls.kan Kanunu,. Türk lnkıla.bının 
en büyük ayırdımiarına yeni açılma 
ve derinleşme a lanları vermektedir. 

Türlü talimatnamelcrile geni§ 
kavrayışlı bir bütün yapmakta olan 
"İskan Kanunu, Türk İnkılabmı an
lamak istiyeniCT için üzerinde uzun 
dü§ünülecek çok değerli bir vesika
dır. Bu kanun ve talimatnamelerinin 
ana prensipler i şöyle huHisa edilebi
lir : 

1 - Her Türk köylüsünün -
ister '!:iraat. ister sanat yapsın -
kendi ai lesinin yiyeceğini yeti§tire
eek kadar toprağı olmalıdır. 

2 - Her şehirlinin de ailesi yiye· 
ceğinin bazıları ile satılabilir bi.r 
parça ekim ürünü yetiştirebilecek 

kadar toprağı olmalıdır. 
3 - Sular fertlerin malı olamaz, 

bütün halkındtr . 

4 - Memleke1: içinde kült i.ir ay
rılıklarına meydan verecek nüfus kü
melerunc leri ol mamalıdır. 

5 - Memlekette sınıf ayrılıkta

rına meydan verecek soysal (içtimai) 
ve ökonomik (iktısadi) kümetenme
ler olmamalıdır. 

Bü hükümlerin ilk ikisi çok gen iş 

ve çok ileri görüştü bir toprak düze
ni siyasasına temel olacak değeı-de 
bulunmaktadır. İskan kanunundaki 

öncüleri olduğu umutlanabilir. 
Son ikisi ise büyük ve derin bir 

yeniden kuruluşun temellerini yap
maktadır. Bu tcme:ller üzerindedir ki 
Türk Vurdunun ulusal ve soysal bir
liği ve bütünlüğü kurulacaktır. 

Ortada..ki hüküm ise tekierin hak
ları arasında bütünün hakları muva
zencsin i kurmakta. fert mülkiyeti 
prensipi üzerine bölüşülmesi müm
kün olmıyan tabiat vergilerinden 
toplu faydalanma. anlayışını ortaya 
koymaktadır. 

Bu kanun ve talimatnamelerde 
gördüğümüz en ba~lı benliklerden 
biri de Türk tnkıHi.p rejiminin ira
ded ayırdımıdır. Türk 1nkıl.ibı bu
rada herhangi bir zaruretçilik ku
runtusunun dar ve esir görüşile sü
rüklenrnemekte , çok yüksek ve geniş 
k.avrayışlı bir soy (cemiyet) ve 
atamltk (insanlık) ülküsite aydınla
nan bir ~ur ve irade yolunda yürü-
mektedir. 

Bu kanun ve talimatname terin en 
göze ç.arpan ba!fka bir benliği de tat
bikinde devlet g ücüne olduğu kadar, 
hatta daha çok, fertterin şuur ve 
iradesine dayanmasmda, yurttaşların 
ıuu.runu bu görüşe açmağı ve inade
sini bu yolda harekete gctirmeği he
def edinmesindedir. 

İşte bunun içindir ki bu kanun ve 
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talimatnamel-erin tatbiki vazifesi o
mu.zlarrn.da boluann idare adamları

nın bu kanunun özünü eyice kavra
maları ve bütün Türk münevverleri
nin yardımile 1bütün halka anlatmala
rı, sindinneleri il3.zımdır . 

13.000 tane basılarak yurdun her 
tarafına dağı l an ÜLKÜ bu yöntemde 
payına dü§en işi yapmak özleğile 
iskan kanunu talimatnamelerinin en 
mühimmi saydığı ve işin bütün özü
nü iÇiine aldığını sandığı "Bağ ve 
Meyvelik Yeri Dağıtım Talimatna
mesi,ni sayıfeJarına gcçirmektedir. 
Bu yazının arkasında bulacağınız ta
limatname yalnız idare adamlarını 

aJ3.kadar eden noktaları çıkanlarak ve 
başka kanun ve talimatnarnelere de
ğen yerleri notlarda gösterilerek as-

!ında olduğu gibi verilmi§tir. 
Seçimi yenilerneğe karar vermek 

üzere olan bugünkü Millet Meclisi
nin milletine yaptığı en büyük ar
ma.ğanlardan biri İskan Kanu.nudur. 
Bu .kanun bu meclisi Türk, hatt.i 
dünya, cemiyet tarihinin en ünlü 
bi.r yerine saygı ilc yazdıracaktır. 

Gelecek meclis de, işkilsiz, geçen 
meclisin lafçılık ve reklamcılı k yap
madan başladığ ı bu büyük ülkü yo
lunda veiNT ve inaola yürüyecektir. 

Ökonomik ve soysa l emniyetine 
sahip yurttaşlardan pekişmi§ kültü
rel ve soysal bütünlüğe •1e birliğe 

malik sağlam bir yurt lrurma yolunda 
çalışan Türk İnkı13.bına yeni bi.r hız 
vermi§ olan ulus saylavlarr size 

övgüler olsun. 



Soy Düzeni yazısında adı Geçen : 

!SKAN TOPRAK TALIMATNAMESI 

Madde : ı - 251ı nurnaralı İskan 
Kanununun 17 inci maddesine ilitik 
toprak tevzi cetveHnin 3 üncü bendi 
(1) mucit:ıince gerek muhacirlere, nak
lolunanlara ve yerle§tirilen göçebele
re n gerek yerlilere bağ ve meyvelik 
yapmak üzere iki d ekardan beş d eka
ra (betbin metre murabbaına) kadar 
lakin Kanununun 21 inci maddesinde 
yazılan topraklardan (2) mecc.anen 
toprak verilir. 

Bu topraklar üç yıl içinde imar 
edilirse imar eden namınaı mec:canen 
tapuya bağlanır-. 

Madde : - 2 Birinci madde hü
kümlerine göre bağ veya meyaelik yap 
mak üzere toprak a lan kimse bunu 

(1) /sk&n Kanununun 17 im::i III'Jd· 

desine i/işik toprak tevzi cetvelinin 
üçüncü bendi : 

... beher aileye bağ ve meyvelik 
yapmak üzere (2-5) dekar bağ ve mey
ve yeri verilir. Ancak bu yerler üç 
yil içinde ba.ğ ve meyvelik yapılmadt
ğı takdirde geri alınır. 

/ki yıl zarfında verilen bağ ve 
meyvelik yerlerini imar edenlere ta
Hp olurlarsa yeniden on dekar bağ 

ve meyvelik yeri verilebilir. Ancak 
üç yt/ içinde imar edemedik/eri kr
stmlar geri altmr. l s tirdat müddeti 
hastalar için iyi o/duk/armd.an ve 
küçükler için rüşt yaşrna girdı-kle

rinden itibaren hesap o/utwr. 
Bütün yeriilere ve ih tiyaçsrz mu-

iki yıl içinde imar- etmiş olur-sa talebi 
ile y eniden on dekara (onbin metr-e 
murabbaına) kadar meccanen top.r-alı:: 

verilir. Bu y erl eri üç yıl içinde imar 
ederse ·derhal ve m«canen nanuna ta
puda t esç,il olunur. 

Madde : 3 - lmar bu yerin bi:ızat 
işlenerek veya arndie ile işletilerek 
bağ çubuğu ve meyve fidanı veya to
hum ekilmesi ve bunJarm en az yüzde 
altmışbeş nispetinde- tutmuf olması ve 
yabani ağaçlar ekilmit ise bunlar ma
~platılması ve aşıların da en az yüzde 

haciriere de aym suretle bağ yeri ve 
meyvelik verilebilir. 

Bu toprakJ,;Jr. iman müteakip, müd
dete baktlmakstzm 'tapuya bağlamr. 

(2) O topraklar şunlardır : 
A : Menşei ve nevi ne olursa ol

sun bütün Imi/li topralclardan; 
B : Şehirlerin, kasabalarm, köy

/erin stmrları içinde bulunan mer'a, 
baltairk ve l.undaltk gibi orta malt o
lup hükü.metçe ihtiyaçtan fazla görü
len topraklardan; 

C : Şehirlerin, k asaba/ann, köylc
ritı _.s tmr/art dr.şrnda k alan ve orman 
olmıyan boş yerlerden; 

Ç : Devletçe görülecek Jüzum ve 
zaruret üzerine bazt orman/arda, !cra 
Vekilleri H eyeti karariyle muvaflk 
görülen yerlerden ; 

D : HükUmetçe satın aluıacak ve
ya istim/ak olunacak çiflikler ve top
raklardan. 
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altmı' ni~petinde tutmuş bullınması 

ile yapılmııt olur. 
Madde : 4 - Bağ v-e meyve ek· 

mek suretiyle imar edilmek üzere ve
rilen bu yerlerde ·bir aile hisıı.esinde 
(300) metre murabbama kadar ev ve
ya yapı yeri ham olarak bırakılabiler. 
Ve bu mikdar imar edilmi§ .kısım me
yanında hesap olunur. 

Madde : 5 - İmar başlangıcı top

ve üçbin evden küçük kasabalarda top 
raksız veya az topraklı [akir kimsele
re behcmehal bağ ve meyvelik yaptı
rılması ehemmiyetle matluptur. 

Oçbin evden fazlah kasabalarda ve 
şehi.r l erıde yeriiierin bağ ve meyvelik 
yapmaları müracaatianna bırakılır. 

Buralarda da azmi teşvik ve tergipler 
ypılacaktır. 

Madde : 10 - Fidan, çubuk bula-
rağın istendiği veya teslim olunduğu mamak yüzünden IMCburi boş geçen 
tarih olmayıp ilk ekim tarihidir. lı~- ekim devirleri hesap harici tutula.bi
letme tarihi ile ilk ekim tarihi arasm- !ir. 
da geçen zaman hesaba katılmaz. 

Binaenaleyh imar için verilen bir 
toprak verildiği tarihten itibaren üç 
ekim devrıesind e imar edilmemiş bu
Junu.nıa geri a1ınrr. 

Kendisine imar için verilen top
raklan iki ekim devrinde imar etmi' 
bulunanlara stodikleri takdirde yeni
den on dekara kadar toprak verilir. 

Madde : 6 - 'H-er meyvenin ekim 
devri her yerde mevcut taamüle göre 
hesap olunur. 

Madde : 7 - İmar edilen toprak
ları imar eden narnma meccanen ta

puya bağlamak için iki ~a üç ekim 
devri beklemek icap etmez. İlk ekim 
devresinde imar edene de hemen ta-
pusu vMilir. 

Madde : 8 - 2510 numaralı kanu
na göre iskin gören çifçitere ve san

atkartara en az ikişer deka.r bağ ve 
meyvelik yaptırmak mecburidir. 

Yeriilere de köylerde bin evden 
azlı k kasabalarda aile .başına en az iki
ter dekar ,bağ ve meyvelik yaptırıl
mağa çaltşılac.aktır. Etrafı geni§ ve 
mÜs3it o lan üçbin evden az kasabalar
da da aynı yolda yürünür. Köylerde 

Ancak bu da en çok iki devreden 
fazla olamaz. Ve .kaymakamlarca çu
buk ve fidan bulunamadığı resmi mü
racaatlar üzerine tespit edilmi!~ olmak 
lazımdır. 

Madde : ll - Bağ ve mey~cilik 
y eri alıp imar etmek hak.lunda bü
yük ve küçük bütün ~murlar da is
tifade ede.rler. 

Bunun için bilhassa memurları ge
rek şehir ve kasabalarda ve getdc .köy
lerde h a1ka önayak olmaları ve bu su,
retle tekaütlük devirleri için kendile
rine bire.r yuva hazırlamış bulunmala
rı yurdun üstün menfaaUarına uygun 
bir hizmet olur. 

Madde : 12- Bağ tabiri asma çu
buğu ile yetiıen her nevi bağı ihtiva 
eder. M eyve tabiri içinde d e (dut, 
erik, kiraz, badem. şeftali, zerdali, ka

yısı, armut, elma, ceviz fındık fıstık, 

limon, portakal, mandarin, zeytin, ü
vez kızılcık, mu!Jmula) ve1h.asıl mey
ve veren ve (meyva ağacı) altında mü 
tearif olan bütün ağaçlar dahil oldu
ğu gibi yapraklarından istifade edi
le.n dutlar da bu rtleo/anda dahildir. 

Madde 13 - Bağ ve meyvelik 
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yapma ve yaptırma hususunda düşü
nülen cihet bir taraftan halka kendj 
mesaisiyle kendi gıdasını ikmal ettir
mdı:: ve di ğer taraftan fazla satı~a 
kendisine fazla mcnfaat kazandırmak-

Her yerde hangi kısım bağcılığın 
veya meyveciliğin tamimi o memle
kette ve halka daha nafi olacağını dik 
katle tetkik edip buna karar vermek 
ve bu karara göre halkı imara sevket
mek o memleket vali ve kaymakamla
rmın yüksek vazifelerind,endir. 

Halk büyiik bir ekseriyetle gıdada 
az itinalı bulunduğundan üzüm ye
ti§ebilen her ınıntakada en kenar v~ 
sapa köylere varıncaya kadar dahi bağ 
cıhk behem~hal tamim olunmalıdn. 

Meyvecilik kısmında halkın gıdasr 
dü§ünülmekle beraber daha ziyade sa
tı~la ellerine beş-on para geç,mesi ci
heti tercih olunmalı ve bunun için de 
daima daha fazla para edecek ve en 
iyi cinslerinin tamimine gayret edil
melidir. 

Gerek bağcıl ık ve gerek m e.yveci
lik ve bilhassa dutla böcekçilik çifç i· 
likte ve küçük sanatla meşgul olan 
halkın ayrı masraf yapmasına meydan 
bırakınıyara k bo::ı zamanlarından bir 
mıkdarını sarfetmekle meydana gele
bileceğind~n bu suretle bu boş zama
na .karşı müsmir bir mesa i devri temin 
edilmi-? ve kendisinin de daha gıdalı 
ve daha bakımlı ya§<ll1lası yoluna ko
nulmuş olur. Köylerin ve kasabala
rın imarında en güzel ve en verimli ve 
en geniş yol, bu yol ve meml~keti gü
zelleştirrnekte de en seme.re li yol ge
ne bu yol olduğundan bu yol ile ida
re memurlarının yüksek kudret ve ka-

biliyetlerini gösterrneğe en geni~ dir 
imar sahası açılmış bu lunuyor. 

Madde : ı S - Bağ ve meyvelik 
yapmak için tek de, toplu da müraca
atlar yapılır : 

Müracaatlar nahiyede Nahiye Mü
dürlerine, nahiye olmıyan yerlerde 
kaymakamlara ve merkez ıkazalarında 

- Merkez Kaymakamı yoksa - vali
le re ypılır. Nahiyelerde Nahiye Mü
dürlerine yapılmıyarak doğrudan doğ
ruya kaymakamlara da müracaat cai:!!
dir. 

Madde : 16 - Müracaatlar yazı ile 
veya ağızia yapılır. A ğız ia yapı lan 

müracaatlar not edilip (imar defteri) 
n.e .kaydolunur. Ya.z ı ile olan müracat
lar da bu deftere yazılır. 

Madde : 17- Vali. Kaymakam. 
Nahiye Müdürleri veya ·ounların cm

riyle kara kol amirleri veya diğer me
murlar tarafından re'sen bağlık ve 
meyvelik için ayrılan ve halka dağı
tılan yerler de imar defterine kaydo-
lun ur. 

Bu yerler için müstakil dağıtım 

deft ~ ri yapılmış ise, bu defterin hul.ii
sası, müstakil dağıtım defteri, ya· 
pılmamış ise , alelmüfredat bütün tev
ziler imar defterinde gösterilir. 

Madde : 18- Mönferit müracaat. 
lar ağızia olsun, yazı ile olsun tafsi· 
latiyl e imar defterine yazılır. 

Toplu ve defterle müracaatlar hlı
l.iisa olarak imar defterine kaydolu-

Madde : 19- Yazı iJe toplu mü
racaatlar bağ ve meyvelik yapmak is
tenilen yerin mevkii, umumi hud~du 
ve yeni dönüm üzerinden hakiki mik
tarını ve ondan sonra bu yerin arala-
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rında taksimini gösterir bir defter ve 
bi.r krokiyi üç nüsha olarak, Vali, 
Kaymakam ve Nahi ye Müdürüne ver
mekle yapılır. 

Dağıtım defterinde herkese veri
len hissenin mevkii, hududu ve haki
ki mıkdarı ve hisselerin kenarlarının 
tfılü ve hisseyi alanın soy ve öz adı 
ve tam adresi sarili olarak yazılmak 
laznndır. Krokiye de bunların doğ
ru olarak yazılıp gösterilmesi mürac
cabtır. 

Madde : 20 - Ağızla toplu müra
catlarda bu mevki ve mikdar hakkın
da ağızia izahat verilir. Vali ve kay
makam ve nahiye müdüründen bunu 
ölçmek ve dağıtmak üzere bir memur 
istenir. 

Müracaattan itibaren bir hafta zar
fında Vali, Kaymakam veya Nahiye 
Müdürü tarafından bu y.eri ölçmek 
ve defterini ve krokisini yapmak ü
zere bir memur tayin edilip gönderi-
1ir, 

Madde : 21 - Bu memur halkın 
getireceği •kendi vasıtalariyle bu top· 
rağın y,crineı gider. O yerin..rnuhtar 
ve ihtiyar heyeti azaları ile birlikte 
bu toprağın umumi hududunu tayin 
ve tespit edip mesaha eder. Ondan 

sonra münasip ve Jüzmlu yollar ayrı· 
Jır. Ve bu yollara göre bu yerler mü. 
savi hisselere taksim olunur. Bu his· 
selerin şekillerinin mW'abba veya mus 
tatil olmalarına dikkat etmek mecbu· 
ri dir. 

Ancak yerin te,ekkülü icabı tabii 
zaruretler olmadıkça hisseler gayrı 

muntazam ,ekillere ayrılmaz. 
HisseJeT de ayrıldıktan sonra bu 

halk taksimi kend i rıza lariyle arala· 

rın da yaparl.arsa bu memur bu hisse
leri bu taksimc göre deftere alır. Ve 
krokiye iş2ret ede r. Eğe r halk kendi 
aralarmda taksim için uyu,amazlarsa 
kura çekilerek h isse ler h al k.a dağı tı

lır. Ve bu dağı tı lışa göre defter ve 
kroki tanzim olunur. 

Defterde her.kesin adı, soyadı ve 
doğru adres i. sonra hissesinin mevk ii, 
hudLtdu ve hakiki mıkdarl arı ve yan-
larının tUlü kaydolunur. 

Umum yerin d e mevkii, hudu tları 

ve mıkdarı bu defterin baş t arafına 

yaz ılır . 

Madde : 22 - Toprak ölçüp da· 

ğıtmak ve defte r yapmak üzere gön 
derilen memurun toprak ö lçme ve da
ğıtma müddetince yemesi, içmesi ve 
yatması bu toprakları istiyen halkça 
aynen temin olunur. Ye't'ine dönüş 
nakliyesi de bu halka aittir. 

Madde : 23 - Gerek halk tara
hndan getirilmiş ve gerek memuru 
mahsus tarafından tevziatı müteakip 
yapılmış 'oulunan defterrler üç nüsha 
olarak yapılıp aHiarı ''bu defter mu · 

cibince imara müsaade edilmiştir'' i

baresi ile vali veya kaymak11.m tarafın· 

dan imzalanır, Bir nüsha vi!S.yet ve 
kaza evrak kaleminde ve diğeor bir 

nüshası tapu dairesinde hıfzolunur. 

Ve üçüncü nüshası da müra caat eden-
lere veri lir. 

Madde: 24 - Halkça yapı hp geti· 
rilmiş bulunan de ft erle r herhangi kö
ye ait ise o köy muhtar ve ihtiy,ar hey 

eti tarafından tasdik edilmiş bu lun· 
n:>ak kafidir. Eğe.r bütün bir .köye 
ait olmayıp da bir kısun halka ait ise 
hepsi tarafından imzalanmı !J olmalı-
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dır. Anc·ak muhtar ve ihtiyar heye
tinin tasdikiyle kanaat ediyorlana 
bu da kifi olur. 

Madde : 25 - Memuru mahsus ta
rafından hazırlanan de!terle.r ve kro
kiler bu memurla beraber muhtar ve 
a:ı:alar tarafından imzalanı r. Şayet 

yalnız bir g rup h alk tarafından isten
rnek suretiyle bu ölçme ve dağıtm,a 
yapılmış ise ve muhtar ve ihtiyar 
heyeti bundan istinkaf ediyorsa bu 
memurla "oeraber bu halk tarafından 
imzalan ır. 

Madde : 26 - Belediye sınırla rı 

içindeki topraklar için vali veya kay
makamlar tarafından memur edi len 

ı: atlara belediyelerce iki zat tefrik o
lunur. Tevzi defterleri ve krokiltt 
bu memurlarla beraber bu zatlar tara
fından imzalanır. 

Madde : 27 - Münf~rit müraca
atlarda imarı istenilen yerin mevkii 
ve hududu ve- mıkdarı mürac.aat eden 
tarafından gösterilir~, bu müracaat 
im:ır tkft er iıı o 11ı: ılm ıık l ı> h f' •' llo(' r mil 

racaat edenin eline bu mevkiin hudu· 
rhı ve mrkd11rını ı;ö•1l'rc n ıhi r ınl\ ...,h 

de k.i g ıdı verilir. Bu kiiğıt vali veya 
kaymakam tarRfındnn imı.a l anır . 

Eğe.r iman istenen yerin mevkii, 
hududu ve mrkdan gösterilımmiş o
lur ve bir memurla tespiti isteniyor
sa, bir hafta içinde bir memur gönd.e
rilerek bu yer tespit olunur. Ve ken
disine bunun üzerine imar müsaadesi 
verilir. 

Madde : 28 - Ge rek toplu ve ge
rek tek imar müsaadesi alan iman ik
mal ettiğinde bunu ağızia veya yazı 
ile Vali veya Kaymakam veya Nahiye 
Müdürüne bildirir. Bu bildirme üze-

rine imar defterinde veya imar defte
rine bUJiisa olarak geçmiş tevzi def· 
terinde bunun ismi bulunur. Müsa
adesi varsa bir hafta içinde-ittıar edi
len yere bi.r memur gönderilir. Bu 
memur muhtar ve ihtiyar heye ti ile 
belediye hudutları içi nde belediyenin 
memur edeceği iki zatla bu yeri gö
rür. Ve bu yerin i!»ine ekilmiş olan 
kütükleri veya fidanları (tıutup tutmı. 
yanlar ayrı olmak üzere) sayar. İmar 
tamanı olmuş ise bir zabıt varakası 

yapar. Bu zabıt varakasında imar e
dilen yerin mevki i. hududu, h.akiki 
mıkda rı ve içinde kaç tutmuı ve kaç 
tutmamış kütük veya fidan olduğu ve 
bina için ne mıkdar yer bırakıldığı ve 
sahibinin adı ve adresi vazı.h olarak 
yazılır. Ve iki nüsha olarak yazılıp 
alh bu memur ve muhtar ve ihtiyar 
heyeti ve sahibi tarafından imzalanır . 

Bu zaptın altına vali ve kaymakam ta

rafında n "meccanen t -emlik edilmiştir, 

tapuya bağlanması, Tapu Dairesine" 
ilmı·rıı i yııa ıloı) l"ı •ıı l rınrı,ı h k blo ıl U i h ilı-

11 Evrak Kaleminde hıfz olunur. Di
lle r nllah•• • ·rHpu l)ul r e•l n.e gönderi
lir. Tapuca da hiçbir resim ve pula 
ve kayde tSbi tutulmaksızın tapuya 

bağlanır. v~ sahibine tapu senedi ve. 
rilir. 

Madde : 29 - Dağıtım defterinde 
yaz ılanl arın hepsi birden imar etmif 
bulunurlar ise bunların yoklama mu
amelele r i gene toptan ve birden ya
pılır. Evrak Kaleminde ve Tapuda 

mahfuz tevzi defterlerinin altına za
bıt ibaresi yazdır. Ve temlik ve tes
çi! emri de gene aynı defterlerin al
tına yazılıp va:li ve kaymakam tara
fından iınzalanır. Ve bu imza Tapu-



İSKAN TOPRAK TALlMATNAMESl 309 

da meccanen tesci l yapılır. Ve herbi
rine tapu senedi verilir. 

M adde : 30 - Bir dağıtım defte
rin de yazılı bulunanların cümlesi nin 
birden, her vakıt imar etmeleri müm
kün olamıyacağından bunlardan imar 
edenler ayrı ayrı müracaat edebilirl ~r. 

Ve her müracaat vuktıunda bir hafta 
içinde bu ~üracaatın tahkik ve tespiti 
mecbu ridir. Bu tahkik ve tespit işi 

bir haftadan fazla uzatılam.az. 
Madde : 31 - İmar edilen ye.rin 

tahkik ve t esp itinde dağ ı tım defterin
deki ve kroki sindek i ye rinin iyice tes 
pit edi lmesi ve herhangi biris inin ye
rine başka birinin yerinn konmaması

na fevkal.ide dkkat olunması kap e
der. 

Madde : 32 - İki ekim devresi 
içinde imarı ikmal edip de doıha yer 
ist iyenler için .de bir t araftan aynı su. 
retlc imarın tahkik ve tespiti ikmal 
olunarak kendisine tapu verilmek işi 

tamarnl attırılmakla ~raber di ğer ta. 
r11r ı ıuı d ıı y.e n l Levahıt yııp• lı r . Jl u tc:v· 

ıiat ilk tevz iat gibi müracaat şekline 
Qtl r«ı )'ll rnllnfedt vey• lOJ)Iu olaı·ak 

yapılacaktır. 

Defter getirilmiı veya tevzi me
muru istenmiş olmak şekiJiedne göre 
muamele ikmal olunur. 

Madd-e : 33 - Bağ ve mey·,e lik 
yapmak iç in l skiin Kanununun 21 in· 
ci maddesinde yazı lan bütün toprak
lardan toprale veri lir. Yalnız dev. 

Jet ormanlarından bu hususta toprak 
verilmek ancak V ek iller Heyeti kara
rın-a bağlıd ır . 

Köy, kasaba ve şehirlerin sınırLarı 
içindeki kozalık ve çalılık ve baltalık 
yerlerden toprak verilmesi hi çbir kay-

de d.bi olmayıp (İskan Toprak Tali
matnamesi) hükümlerine göre hare· 
ket olunur. (3) 

(J) Bu hükümler :;u n/ardır : 
M adde · 7 - lskin Kanununun 

tatbik zeminini t eşkil edecek asli top
raklar şehirlere, kasabalara ve köyle· 
re mer'a balta/ık, lund.:ılık, yayla.k, 
kış/ak ve s:ıir birçok mım!ar altında 
bırakılmış topraklar olduğundan bu 
orta malı topraklardan i skli n emrine 
icabedenleri ayırmak en m ühim bir 
iş teşkil <'ylemektcdir. 

B.ugün şehirlerin, kasabalar ve 
köylerin hudut/art içinde kalall top· 
raklardan işlenenierin miktan i~len
rniyenlere nispetle çok azdır. 

Işlenıniyen topraklardan ancak 
hayvan otlatmak suretiyle, o da ekse· 
riya kısmen istifade edilmektedir. 
Bir toprakt3.n hayvan otlatnıakla ya· 
pılac.a.k istifade ile bunu ekmekle el· 
rlc c<.fiJ,.cck i çtifMI~ hiçbir 7/J mlUI tıy· 

nr olamaz . Topraklarmuzdan fazla 

nispctrc jçfifrı1c ctm~k yıırdun ii<ı"tiin 

nıenfatıtleri icabtd ır . 

Bu nazik bir iş o/nJ:Jkla benher 
yurt duyguları yüksek olan ve yurdu 
korumakta ledakBrltktan çekinnıiyen 
halkımız bu hus uslarda d ikka t ve e
hemmiyetle ve devamit c/arı;ık tenvir 
ve irşat olunmalıdır. 

Madde : 8- Şehir, kasaba ve köy
leri n ihtiyaç tan fazla topraklarım a. 
yrrmakta şu esaslar güdülecektir : 

A : Bir şehir, bir kasaba ve bir 
köyün Stmrları içinde ortanıalr top
raklar mecmuu o sınırlar içinde tar
la, bağ, bahçe vcsaire olarak ziraıula 
işlenen topraklar mecmuıından faxla 
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Madde : 34 - ı 528 numaralı yaba. 
n i ağaçların 8Jılanması hakkındaki ka· 

nunun hükümleri dahilinde devlet ve

ya diğer ormanlarda mevcut yabani 

ağ.açıla rın aşı lanması hakkındaki ka

nun hükümleri dahilinde ormanlar dan 
istifade etmek ist iyenler içi n de bu 

1528 numaral ı kanun hükümleri tat

bik olunacakt rr. 

Bilhassa ormanlık sahalarda rnev

c.ut köylüler yabani zeytinlerin iy i 
zcytine ve menengeç lerin Antep fıstı
ğına atıl.anması hususu çok kuvvetlle 
takip ve tatbik olnmah ve bu husus-

o/:ım;ız. Bu mccmudan !:ızla olan 
tıopraklar tamam~n iskBn emrine ah
nır, 

B : Sınırlar içinde orta malı top-
ralelar m~cmuu işlenen topraklar ınec
muunun be§te birinden aşağıya indi
rilemez. Jlfam'Jiilı csasen bu nispet
t~n dlin orta malı t oprağı o!.:Jn yer
lrr~ mutlaka bu nispet~ ibiBğ ~ilin
cey~ kadar orta malı toprak tedarik 
edil~k icap ~t~z. 

B~ıte birinden a~ağr dereceye dü
tecek yerlerden, iska n için toprak a
lınmıyacaktır. Kat'i zar.urct varsa V e
kjletin muvalak:Jtiyle alınabilir. 

C : ltlenen topra.klarl.a orta mah 
topraklar arasındaki nispet bir misı'J. 

den az vr beşte birden /.azla olan köy, 
kasaba ve şehirlerde bir taraltan is
k.fn ihtiyacı v~ diğer taraltan mevcut 
halkın ihtiy:ıcı dikkat ve sıhhatle tet
kik ve mukayese olunarak /iizumıı ka. 
dar yer i skB n emrine ayrı/n. 

Ç l skBn emrine ayrılacak top-
raklar ziraate en elveriili topraklar· 

ta bu talimatname hükümlerinden isti

fade ed ilmelidir. 

Madde : 35- İskan Toprak Tali
matnamesi bağ ve meyvelik yeri teda

rik ve tevziinde tamamen gözönünde 

tutulur. 

Madde : 36 - Bir mevkide top

raklar ın tevzii esnasında herkesin yol 

lardan ve mevcut akar veya kaynalc 

havuz ve göl sularından istifadeleri 
dikkatl e gözönünde tutulmalr ve tak
sim ona göre yapılmalıdn. Sular hiç
bir zaman bir veya birkaç şahsın i ~tf

fadesine ha.sr edilemez. lskıin Topr<~-1c 

dan olmak me§rııttur. A nCJk b :.ı top
raklar ayrılırken halkın, bilbasa su
var, yol, su ve sulama ihtiyaçları dik
katle tctkik ve tatmin edilmek mec
buridir. 

D : Toprak tevzi cetvelinin üçün
cü bendinde yazıbn bağ, bahçe ve 
meyvelik yerleri ifr;tz ve tevzi için 
o köy, kasaba ve şehir hudutları için
de işlenen topraklar ile orta m.:ılt 

topraklar arasm da bir nispet aramak 
ihtiyacı yoktur. Bu nispct ııe olursa 
olszın. bu maksatla derhal yer ifraz 
ve tevzi olunacaktır. 

E : Köy, kauba ve şehirlerin sı

mr/arı içindeki ~rta malı topraklar

d.an iskSn emrine yer ayrrmak husu
sunda köy, kasaba ve şehir idareleri 

ile is.ı..an memurları, nahiye müdürleri 
veya bu işi~ vazifedar edilen memur
lar arasında ih til.af zulıur ederse, bu 

ihtilal maham idare heyetlerinin mü· 
taleaları alın3rak valilerce hallolu-
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Talimatnamesinin (41, 42, 43, 45) inci 
maddeleri (4) dikkatle tatbik olunur. 

Madde : 37 -Bu tevzilcrde itibar 
yalnız vali veya kaymakamlarca tas
dik olunan defterlerdeki mıkdarlaı-a 

olduğundan bu dcft·erlcrdc yazılan 

m~kdarl.ıı.rdan fazla olan yerleri imar 
edilmi~ de olsa, gene vali veya kay
makamın yazılı emri ile derhal alınıp 
maliyeye verilir. 

Madde : 38 - Dağlık, ta:Jiık , çalı

Ilk yerlerin, bilhassa şehi r ve kasaba 
ve köy kenarlarında olanlarının bağ
lık ve meyvelik yaptırı1masına çok 
dikkat olunacaktır. Bo§ durduğu va
kıt hiçbir suretle istifade kabil olmı
yan yerlerden imar etmek üzere bir
d en fazla mıkdarda yer istiyenlere 
onbeş de.kara kadar vermek caizdir. 

(4) Bu maddeler §Un!.a.rdrr : 
Madde : 41 - Su·afu toprakların 

tevziinde s ulama imkinr ve suyolu 
daitn8 gözönünde u.ıtulacak ve her 
hissenin s.u miktan tespit olunup def
terlere de kaydedilecektir. S u :ırk

Tarım mıtnt:ızam tut.abilmek için ne 
yolda ve ne miktar çalı~mak veya mas 
raf vermek laz1m ise, bu da tevzi def
terinin dÜlÜneeler hanesine kaydedi
lecektir. 

Bütün hisselerin sulama tertib.:ı

rın.a ne yolda hareket edecekleri hak
kmda defter sonuna karar halinde bir 
zabıt da yazmak ve b.unu kaymakama 
veya valiye tasdik ettirmek de caiz.

dir. 

Madde : 42 - Toprak tevz ia tında 

sular Jıiçbir kimseye münhasrran mal 
edilemez. Bu sular köyün veya ka
saba ve ~hirlerde belediyenin malı 

Ancak bu takdirde ounlardan üç 
ekim yılı içinde imar edi lemiyen kı
sımlar geri alınır. 

Madde : 39 - Şehirlerde, kasaba
larda ve köylerde umuma ait mesire
ler. pazar. panayır ve eğl e nce yerle
ri. meydanlar. mezarlıklar, yolla r ve 
şoscler ve çeşmc, pınar. kuyu, sarnıç. 
sıvat. eğrck ve geçit yerleri ve bun
la-rı kapatacak şekilde etrafı bağ ve 
meyvelik ye ri olarak kimseye vcrile

mez . 
Koru ve ormanl.u bağ vemeyvelik 

için bozulamaz. 
Madde : 40 - Meyvelik için ha-

olarak kalır. (Ancak topr;;k sahip
lerinin bizztıt ıaçt ıkları Ja.ıyular ve 
yaptıkları sarnrçlar ve göller münha
sıran kendilerine ait olur). 

Değirmen ve fabrika suretiyle bu 
sulardan i st if ade caiz ise de değirme
ni, fabrikayı çevirdikten sonra bu su 
inhisar altına almamaz. Aynı zaman
ila mahsıılü su lama devrinde fabrika, 
değirme11 vcsaire suretiyle itıtif:ıu 

mevki verilemez; bütün sular mezru
atı Sl.llamaya hasrolıınur . 

Madde : 43- Toprak subnıa yü
zünden insanlar ve hayvanlar içim su
yundan ~hnım edilemez. Ancak i
çim temini bahanesiyle sular israf d3 

olu namaz. 
Madde : 44 - Sulama kanalları 

açma, onarma işlerinden istinkfıf eden 
/ere toprak sulamak için su verilmez. 

Madde : 45- Topra.k tevziinde bı
rakıl.mı~ b,ulıınan yollara, geçitiere ve 
bunların eb'adına herkes riayete mec
burdur. Tecavüz edenlerden bunlar 
derhal istirdat olunur. 
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zırtanan yerl(!re ekmek üzere .devlet 

ormanlarından onnan memurlarının 

rmıvafakatiyle pa.rasrz fidan çıkart

mak müsaadesi verilebilir. (1528 nu

maralı kanunun 19 uncu maddesi). 

Madde : 41- Bağ ve meyvelik ye

ri hazırlıyanlara verilmek üzere husu

si idareler, belediyeler ve köy san

dıklarından bağ çu'bukları, dut, por

takal , limon, fıstık ve sair bütün -mey. 

ve fidanları ve aşıları tedari k oluna

bilir. Bunun için münasip şehirler

de, kas,abalarda ve .köylerde o yule

re elverecek fidanları yctiştinnek ü

zere muhtelif fidanlıklar meydana 

getirilebilir. Bu fidanlıklan hazır 

etmek üzere Köy Kanunu hükümle

rinden ve İdarei Umumiyei Vil$.yat 

ve 1425 sayılı Vil.iiyetl er İdaresi Ka
mınundan ve İskan Kanununun 43 

üncü maddesinden istifade edilir. Ay 

nı membala rdan istifade olunarak 

halka aşıcıhk öğretilebilir ve aşıc ı 

getirilebi lir. 
Bağlık ve meyvelikleri bütün hal· 

ka yaymak ve çağaltmak için hiçbir 

emek ve fedakarlıktan çekinilmiye

cektir. Bu hususta hususi idareler 

bütçe-lerinden de, belediye bütçele

rinden de, köy bütçele rinden de ve 

halkın yardımından da azami d erece

de istifade olunmalıdır. 

Madde: 42 - Bağl,arın, behÇ;ele· 

rin, meyveliklerin, korulukların ge

rek hayvan ve gerek insandan iyi k~ 
runması ve bunlara zarar verenlerin 

cenlandrnlması imir işinde birinci 

sırada gelmekte olduğundan yeni ve 

eski ibdas olunmuş ve olunacak bağ

lara, meyve ve ağaç bahçelerine, fi

danhklara, korulara hayvan salıverit

mesi ve alelıtlak başıboş hayvan bı

rakılması tamamen yasak edelicek, 

bağlar, bahçeler ve meyvelikler ve fi. 

danlıklar ve koruluklar için lüzumu 

kadar muntazam korucu tutulacak ve 

bunların vazifeleri çok dikkatle yap

tırılacak ve bun4ı,r bir taraftan m u h

tar ve ihtiyar heyetleri ve belediyeler, 

diğer taraftan zabıta amirleri ve na

hiye müdürleri tarafından sıkı kon

trol altında bulundurulacaktır . 

Madde : 43 - Korucular ve bek

çiler bağlarıJan ve meyve bahçelerin
den ve korulardan ağaç ve asma .kütü

ğü, çubı.ık ve fidan kesenler, sökenler, 

yar.alıyanlar ve ka't:ıuk soyanlar ve bun

lara hayvanlarla zarar yapanlar hak
kında bunları en yakın ka rakola gö
türerek zabıt varakası tutacaklardır. 
V e bunlar bu zabıt varakalarile ka· 

rakollar vasıtasiyle müddeiumumi· 
liklcrc teslim edileceklerdir. 

Yabani ·ağaçların aıılanması hak

kındaki kanunun 23, 25 ve 27 inci 
maddelerinin tatbikinde asla ihmal 

göstcrilmiyecektir. 
M adde : 44 - Köy bağlarında ve 

bahçelerinde ve korularında yapılacak: 

zararlar muhtar ve ihtiyar heyetl eri 

tarafından derhal hükmedilerek :Za
rar yapandan tahs il olunup sahibi
ne teslim edilecektir. 
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Madde : 45 - Koruma vazifesin- liradan yirmi beşer liraya kadar ceza 
de ihmal gösteren muhtarlar ve ihti- alınacak ve hu kararlar doğrudan 

yar heyetleri azaları hakkında Köy · doğ.nıya kaymakanun merkez kaza

Kanununun 27 ve 45 inci madeleri sında valinin emr iyle zabıtaca infaz 
mucibince idare hcleti karariyle beşer olunacaktır, 



K o y A N K E T 

MUNCUSUN NAHİYES! 

M.uaWm, NURİ T l MUR 

(Anket sorguları 0L!{0nün be
şinci sayısmd;:ıdır.) 

A: M UNCUSUN Kayı::eri ~ehr.ini ıı 

22 kilometre şimal doğusunda çok 
aevim li, şirin bi r nahiye-dir. Hane ve 

nüfus 2.dedi itibariyle civar köyler
den pek büyük olmıyan Muncus-un 

komşu köylerin tam merkezinde ol
duğundan nahiye merkezi ittiha7. e
d i1mi§tir, Muneusun'un kendin e bağ

lı 15 köyü vardır. Bu köyler sı rasi yl e 

,un lardır: 
Gömeç, Baraama, Saracık, Zırva, 

Kennelik, Amarat, Koşcağız. Eğin, 

Opnı k. Höber, Yüregil , Kızık, Akin, 
Sabır, Karıahüyük. 

Muncusun'a en yakın olan köy na

hiyen i.:ı. 3 km. batısında bulunan Kı
zık köyüdür. Muncusun'un doğusun
da Gö~ç. günayındao Salır, güzay ın

d3 Höbek köyleri bulunmaktadır . 
M uncusun Nahiy~i "planda görüldü
ğü gibi" umumi vaziyeti ve mesahası 
itibariyle toplu bir vaziyette bulun

maktadır. Mer ke-ze en uzak o lan Ama
rat, Kermelik köyl er in in mesafesi 20 

-22 ki lomet reyi geçmez. 

Nahiyen in 3 kilome t re doğusunda

ki Gömeç köyü Sivas demiryolu ü ze
rinde çok ş i rin ve pev irnli bir köy·iür . 
H er sene Mayıs ayınd2.n itibaren Kay. 
seri halkı Cuma gün ler i 't>u raya tren-

'" 

le gez intiye ge lirler. Mesire yerleri 
çayı rhklar, su ve değirmen bafları bol 
olmak hasebiyle Kayseri halkının ye
gane gez inti yerlerin i teşkil etmek
tedi r. 

Muncusun'un 3 km. cenup doğu
sunda bulunan Karabüyük köyü, si
nesinde Eti'lere a it çok kıymetli ta
rihi asarı slklıyan ''Gültepe" bulun
makla mcşhurdur. Bu tepen in tarih 
ve kültür yönünden t e tk ike ve tahar
riyata .değer ,bir yer olduğunu daha 
ziyade şu yazılar ispat eder. 

Gültepe "Kaniş" burası Anadolu
nun esk i tarihini aydınlatan mühim 
bir mevkiidi r. Gü ltepe mevkii K:ı.y

aeri'nin 19 km. ~imal doğusunda bu
gün Karabüyük veya K.araiv namı ve
rilmektedir. 

Bulunmuş o lan çivi yazılı tabiet
de Cha ntre ve 1906 da H arozny; tetki
kat ve h a friyat yapmı§lardır. Eski 
Kayseri'nin burada olmaı.ıı iht i ~ali 

vardır. 

Bulunmuş ohn çivi yazılı tabiet
Iere göre burasının eski ismi r: in ''Ka

Jliş" olduğu görülmüştür. 

Kaniş ismini buraya veren tarihi 
sebep burasınm "Kiş'' Kıralı ta r .. ! ın

dan tesis edilmi§ olmasıdır. Birinci 
Sargun hükümdarlığının üçüncü se

nesinde boralarını Eti'lerden almıştı. 
2850--2594-2551 seneleri arasında 
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şehrin Kıral Naransin aleyhinde isya:ı 
ettiği görül üyor. Bu zamanda §ehir 
Asur ve Babille ticari münas.ebettc 
bulunmakta idi. Ve burada bir A~ur 
kültürü yaşıyordu. Üçüncü Ur süla· 
lesi zamanına ait olan 2296-2186 bü· 
tü.ıı. tabietierin ticarete dair işlerden 
bahsetmesi bu kanaatİ vermiştir. 

Bu §ehir Eti İmparatorluğunun te
şekkülü sıralarında istikHUine m:ılik 

bulunuyordu. 

Boğazköy parlamağa başlayınca ilk 
zamanda hiç olmazsa siyaseten Kaniş 
ehem:niyetsi z bir mevkie inmişti . Fa

kat kültür ve ticaret cihetinden eski 
mevkiini epiyce zaman muhafaza et

miştir. 

Son zamanlarda Boğazköy'de bu
lunan ve Gültepeye ait olduğu görü

len tabietler bu fikri kuvvetlendir

miştiL Eti İmparatorluğunun .sukutu 

tabi atİyle K~niş'i de birlikte sürükle

miştir. 

B: !d.uncusun'un arazisi 
Muncusun arazi itibariyle iki kıs

ma ayrılır: Ova araz i. dağlık arazi . 
Ova arazi, Muncusun'un en kıy

metli ve mümbit araz i!idir. Bu araz i 
"Sarmısaklı" suyu ismi verilen Bün

yan iplik kumaş ve elektrik fabrika

larını işleten su ile sulanır. Bu arazi
nin verimi iyi ve mahsulü gayet lez

zetli olur. Kayse ri pastırm·asının sar

mısağının yüzde 50 si buradan çıkar. 
İyi bittiği seneler bire 8-10 hasılat 
verir. Bu araziye ekilen mahsüller 

fUnlardır: 

Buğday, çavdar, arpa, bakla, no-

hut, mercimek, sannısak, soğan, pa
tates, nelenir, ızgun, kavun ve karpuz 
mahsulleridir. En ziyade buğday, ar
pa, bakla ve farmısak mahsulleri iyi 
olur ve fazla ekilir. Mamafih hangi 
sene hangi ma!ısul daha fazla para c
derse h alk o mahsulleri daha ziyade 
ekrr.eğe ve yeti§tirmeğe gayret eder. 

Muncusun'un dağlık arazisi ova 
arazisi derecesinde ümitli değildir. 

Yağmurun fazla olduğu seneler buğ
day mahsulü bire 5-6 nispetinde biter. 
Bu arazi daha ziyade davar beslemek 
için i~e yar.ar. Diğer taraftan ova kıs
mı geniş ve k.ifi derecede sulu oldu
ğundan halk bu dağlık cihete o kadar 
rağbct göstermeyip daha ziyade ova 
arazinin işlemesine gayret ederler. 

Muncusun'a Kayseri halkı "Günay 
Muncusun" derler. Bunun sebebi Ge
l!i Nahiyesine bağlı Munousun ile i
sim benzerliği olduğundan halk bura
ya "Günay Muncusun", oraya da Ke
zay M uncusun demedikten sonra çok 
vakıt anlıy-amazlar. 

Kayseri etrafında .sınır teşkil eden 
~imal sıra dağlarınm Günay eteğine 
serpilmiş olan Mu ncusun Nailiyesi
ne Kayseri halkı çok yerinde olarak 
bu ;'Günay" ismini vermi§tir. 

Kışın en şiddetli zamanlarında bi
le buraya dü§en kar, derhal erir ve 
kalkar. Bu dağlarda kı§ mevsiminde 
birkaç sürü daV'ar ba.nna'oilir. Tabia
tin bu müstesna• vergisini tamamen 
kavramı § olan Muncusun halkı da bu 
dağlarda biriki sürü davarı eksik et
mezler. 

C: Hane ve nüfus m1kdarı: 
Muncusun'un 138 evi, SOO küsur 
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nüfusu vardır. Köy nüfusunun yüzde 

60 nisbetini kadınlar teşkil eder. Bun. 

lardan 40 hanesi muhacir, 20 si Erme

ni, geri kalan da köyün yc:rlisidir. 

Halkın yüzde sekseni çifçi, kalan kıs

mı ise sanatkir, arnele ve esnaftır. 

Halk iş zamanı işine dört elle s..rıliT. 

Yaz mevsiminde, hasat zamanında kö

yün bütün kadın, erkek ve çoluk ço

cuğu iıe atılırlar ve i'lerini az za

manda bitirmek için son derece gay

ret ederler. 

Munc.uswı halkı , açıkgöz, becerik

li zarar ve faydayı bilen insanlardır. 

Çok çalı§mak, ileri gitmek, zengin 

olmak ve k öyü inkişaf etirmek gibi 

isabetli düşünceleri vardır . Aynı :ta

manda okumağa karıı hevesleri ve 

mektebe kaqp alaka ve merbutiyetleri 

fazladır. Bu sene biri merkeze, diğeri 

Kızık köyüne olmak üzere iki yatı 

mektebi inşaatına başlanmıştır. Bu 

mekteplerin az zamanda ikmali için 

icap eden gayret ve faaliyeti göster· 

rnek suretiyle maarife karşı olan 

yüksek alaka ve duyguları:ıı bu vesile 

ile de ispat etmişlerdir, 

Bu mektepler tam te_ş.kilath mm

taka köy yatı mektep leri olacaktır. 

Bu sene Nisan ayı içinde in_ş.asına 

başlanan 'ou mekteplerin şimdiye ka

dar duvar aksarnı yapılmış, bundan 

sonra da mektebin marıangoz, sıva ve 

çatı işlerinin yapılmasına çalı~ıhycr. 

Bu kısımlar da az zamanda bitmek i-

çin köy halkı son gayretleriyle uğca~

maktadırla.r. 

Şimdiye kadar mektepten mezun 

olan köy çocuğu m ektepten çıktıktan 

sonra babasının işine gidiyor, bir da

ha okumağa fırsat bulamıyarak mek

tepte öğrendiği bütün malumatt, oku

mayı yazmayı tamamen unutuyordu. 

Mektebimiz ikmal edildikten sonra 

köy çocuğu daha fazla tahsil görerek 

okumak ve yükselrnek imkiinını bu

lacak ve diğer mekteplere girebilmek 

yolları da açılmı_ş. olacaktır. 

Bu hakikati kökünden kavram.ıı 

ola.n Muncusun halkı mekteplerini bir 

an eve! ikmal edi lmesi için uğraşma\ı.

tadırlar. 

Ç: Köyün kadını: 

Burada kadın bütün işlerde erkek. 

lerle beraber çalışır. Kışın evinin iıJ

leriyle ıuğraşır. Çorap örer, yün eği

rir, yama y.apar, yemek pi_ş.irir, elhasıl 

evine ve çocuklarrn"a ait bütün i şlerle 

me,gul olur. 

Yaz mevsimi geldiği zaman, erkek

lerle beraber tarlada·, bağda, bostanda, 

hannanda bütün işlere koşar. Kadm 

o rak biçer, bostan sular, çapa çapalar, 

harman aü.rer, çubuk toplar. Köyde 

bu iıtleri görmiyen zengin biriki ev

den maada hemen köyün bütün karlm

ları bu i şlerle uğraşırlar. Kadrnrn en 

boş kaldığı zamanı yün eğirme ve ço

rap örme zaman ldLr. 
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Sonbahar geldiğ i zaman kadınlar, 

hummalı bir faaliyetle kıt hv: ırlıkla

rına baılarlar. Bu hazırlıklardan ba§

lıcaları bulgur çekmek, eritte, makar

na ve çarbalık için hamur işlerini ha-
zırlamaktır . 

Bu işleri yapmak için tabiatİyle 

bütün bir kış ihtiyacına yete'bilecek 

bu işlerin yardımına komşu kadınlan 

da gelirle-r. Köyterin ıbu bulgur ve 

hamur kesimi işleri meşhurdur. Bu

nun için bu mevsimde her evde kadın

lar toplanırlar. Bu to p lan tılara• köyün 

gelinlik genç kızları da iştirak eder. 

Burada akşamlara ve sabahlara kada::

i:,ler görülür ve türkü söylenir. Hö

bek köyünde genç kız ların iş görür

ken söy ledikleri türküleri genç de·

likanlılar dinlorler. Kız l ar bu gençle

re t :i:kül~ri n i ve kendilerir.i ıhf'ten

di rmek i ~ in çok özen irle..r. 

Bu toplantılarda· genç kızlaruı h ep 

bir af ı zdan söy lemit olduklar ı türkü

lerden birkaç tanesini yazıyorum : 

Kar yağryor, yağıyordu bizim evin 

Uamm ;;.. 

Elli kız kurban olsun da lotününUn 

bağına, 

Ay doğar a.şmak ister, g ün doğar yaş

mak i ster, 

Şu benim nazlt gö nlüm y:ıra kavuş

mak istel'. 

Odaların sıvalı içi bülbül yuv.:ı/t 

Böyle sevda görmedim, ben annemden 

doğalr 

Antar imiz filizi kim bilir Jca lplerimizi 

fl..~fil bir rüzgar est i, ayırdı ikimizi 

An tarim '.al parmak, müradım gelin ol-

mak. 

Her yiğit karı değil, al yanakir k n 

almak 

Gidiyor, gidemiyom, sevdim terkede

miyom, 

Bakınca buldum, ama yanma gidemi

yom. 

Ekin ektim çöllere, yoldurmadrm i l 

/ere, 

Onbeşinde yar sewlim, ondan düştüm 

dillere. 

Eki ne fire7. derler, güzele beyaz der

ler, 

Kime yansam derdimi bu dert sana az 
derler . 

Ekin ektim ot bitti, yerde bülbül öttü 

Ötme hey garip bülbül y.arim elimden 

gitti. 

Ekin ektim olaca k, sevdam beni yıka

cak, 

Bu ne şekil sevdam var, kıyamett: b

lacak. 

!ş derneklerinde bu gibi türküler 

sabahlara• kadar söylenc~k iJler gö· 

rülür. Köy kadını bu iş derneklerin

den bıışka çok topl ant ılar olmaz. Yal

nız bir de köylerde kad ın ve erkekle

rin ayrı ayrı olmak üz ere düğün top-

l antı ları v.e şenl ikl e-r i olur. 

D: K öyde düğün şenlikleri ve top-

lantrlar: 
Muncusun'da kadın ve erkeklerin 
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düğün dcnı.ekleri de hatırı sarlır top 

Jantılarda•ıdır. 

Düğünii n başladığı haftanın Cu

martesi gününden itibaren kız ve- oğ

lan cvlerir.de erkek ve kadın dernek

leri toplanmağa başlar. Bur-aya kadın

lar ve genç kızlar en temiz elbisele

rini g iyerek gelirler. Her gün akşam

Iara kadar t ef çalmak ve türkü söyle

mek suretiyle bir hafta cğlenti yapar

lar. Hlftanın Perşembe günü toplan

tı do.ha fazlalaşır. Buraya oğlan evin

den gelen yengelerde ko§ar. Bu y en

gder öğleden sonra gelini a lıp oğlan 

evin e götürürler. Bu götürme esna

sında davul, :ıurna yengenin önüne dü 

ı;er "Ey gazil er " havasını çalarak so

kaklardan dolaşa dola~ gelini güve

yinin evine geti rirler. Bu akşam gü

veyi evinde yemekler yenir, §Cnlikler 

yapılır. 

Eğer düğün sahibi köyün ağası 

ve zengini jsc, bu yemek 5lemlc.ri bir 

hafta devam eder. Bu yemekierin ele 

başısı bulgur ve pirinç pilavlarıdır. 

Yumurta kayganası, pekmez sahanda 

beraber bulunur. Hele düğünlerde pi· 

lavrn bol olmas.ı herkesin doya- doya 

yemesi şarttır. Düğün sahibi zengin 

olursa bu yemek i şlerine çok kıymet 

verir. Yemekten eve! köyün yükt>ek 
yerinden "Kaşığaı gücü yet en pilava 

buyursun" diye tellal çağrılır. Bu ça

ğırmayı duyan bütün köy halkından 

kaşığ ını alan düğün ev in e koşar. 

Düğün sofrası üçbeş boy olur. İh

tiyarlar bir boy; orta yaşlılar bir boy; 

gençler b ir boy, böylece sofralar boy

lara ayrılır. Sofralarda gülüşe gü lüşe 

latifeler yapılarak yemekler yenir. 

''Burada muha·bbet, samimiyet, misa· 

firperverlik, ikram, izzet, elhasıl ec· 

dadımızm tarihlere geçmiş, bütün kıy. 

metli vasıfları tamamen toplanmış d e

mektir." Yemek esnasında bazı iddi .. 

alara girişilir, mesela 'oir is i, ben bir 

tenger pilavı yerim, dcr. Diğeri bir 

tepsi helvayı y erim diyerek iddiaya 

tutuşurlar, bazan da bu iddialar ya· 

pılır. 

Bu yazd ığımız ilem ve şenlikler i 

hem kadınlar, hem de erkekler ayrı 

ayrı yaparlar. 

Bir de dvar köyleri okuntulmak 

adetleri vardır. Zengin düğün sahibi 

düğün ba'Ş lamadan bir hafta eve! dvar 

köylere okuotu (davetiye) yollar. Bu 

l{öylerden onbcşer yirmişer atlı dü

ğüne gelirler. Bu misafirleri köyde 

komşu odalarına taksim ederler. Bu 

misafirler on onbeş gün olmak üze'Te 

her köyün misafirine bir oda tahsis 

edilir. Misalirlerin 3.de t ve mizaçıa

rına göre oda sahip ler i ayrılır. Mese

la içld kullan.a.nlzra bu işten anlar a· 

ğı rlı yıcılar, içki itiyad ı olmıyanlara 

da o suretle kimseler tefrik ed ilir. 
Bu odalarda sahab iara kadar e~l enti 

yapılır , içki içitir ve çalgı çıalın ır. 

Köyümüzde en ziyade nıgbct gör
müş çal gılar keman, ut, bağ:amadır. 
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Davul, z urna da bunların başında ge
lir. Baz ı vakıt civar köylerden granet 
ve .kanun da getirilir. 

Düğün odalarında sabahlara kadar 
5.yinler yapıhr ve bu 5.yinlere büyük 
küçük, bütün köy halkı b il5. ist isna iş
t irak ede r. 

Oynana:ı. oyunlar şunlardır: Tura 
oyun u , turşu satmak, sıçan ölüsü, a
rap, deve oyunları vesairedir. Bir de 
k öy düğünlerinde halkımız:ı n çok sev
d i ği ve rağbct göste r d i ğ i halay çek
mek ve s insin oynamak oyunları var
d ır. Halay çekmek için düğüne civar 
köylerden b ütün g ençler ge lir. B ir 
ha·fta devamit olarak gece gü ndüz h a
lay çekerler ; gece h alay çe kilen mey
danlı ğın ort<:!~ t n.:ı. ottan, yahut dirgen
d en bü y ük ateş yakarl ar. Bütün oyun

cu gençler elele vererek ateş etra f ı

na halka ol urlar. Ortada· halay h avuzu 
aç ılır. Davut, zurna havaya başlad ı

ğı zama n halayı teşkil eden oyuncu 
gençl er h ep birden oyuna başlar. O
yunda mahareti olan ve halkanın oyu

n unu idare edebilecek derecede bece
rikti olan gençler sıra ile oyun başı 
yapılır. Döylece davut zurna havası

na ayak uydurarak sessizce oyuna de

vam ederler. Bu oyun bittikten son
ra s insin oyununa başlanır. Sinsin o
yunu halay oyununun nihayeti ve o

nu tamarr.lıyan bi r oyun mahiyetinde
dir. Oyun şu suretle baştar: Halay hal 
kası içinde ker. U ıı ıe güvenen gençler
den biri ortada ;anan ateş ü zerinden 

atlamak suretiyle ' 'boks" gibi yumru
ğunu sıkarak halkanın karşı cephesi
ne yiğitleşir. Karşıdan birisi bu.,un 
üzerine atılmak suretiyle kendi cep-

helerini ~afaa eder. Bu suretle 
eveiki genÇtokaçar, yerine başka bir 
müdalaacı çıka r. Böylece oyuna ya
rım saat kadar d evam edilir ve niha
yet bulur. 

Köy halkım ızın içtimai hayatı ve 
yaşay ışlarının iç y~z ü araştırıldığ ı 

zaman b i:ıbir iidetler ve oyunlar mey
dana ç ı k2. r. Bunlar içinde samim.iyet, 
~evgi, say§ !. topluluk ve kaynaşma 
h islerinin 'oüyü k bir ye r tutmuş oldu
ğu görü lür. Cirit oyunl arı at yarışla

rı , pehl ivan gür cşleri, ava gitmeleri 
g ibi oy un lar ve t oplulukl ar bu m ey an
da sayı l abilir. B u oyunların tafsilatı

nı ayr ı ayrı y,azmak yazımı z ı çok u· 
zatac.ağ ı içi n bu ndan sar fuıaza r edi l
mişt ir. B u m illi kaynaşmalar muhte
rem ÜLKÜ y e ayrıca takd im olunacak 

Ecdad:m lZ m yüksek kültürünü bü

tün bek<iretiyle sinesinde saklıyan, 

milli camiamız ın öz kökünü teşkil e

den köy muhitlerimiz ve köy halkı

mız ın dili , tü.resi, yaşayı ~p . oyunu, i

nanışı, türküsü, tabii ve beşeri tarihi 

münevvcr Türk gençliği için araştı

rılma ğa, tetkik ve tetebbüe değer çok 

geniıt ve kıymetli kaynakl ardır. Bu 
kaynakları araştırmak ve işlernek köy

lümü zün milli, içtimai, iktısadi yük

selmesi ve ilerlemesi yönünden Türk 
gençliği.ne düşen en büyük bir vazi
fedir . Bu de-ğerli jş e anket açmak su
retiyl e bizi i ş başı eden muhterem 
ÜLKÜ, Türk gençliğine çok değerli 
w: isabetli bir çığı.r açmış bulunuyor. 

Başka ülkilb:ri öğrenmekten daha 
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önce kendi öz yurdumu:ın kart§ karış dan ve içinden gören bir köy mualli
öğrenmek ve bilmek, nU .1. vazifemiz minin sönmez ülküsüdür. 
ve gençlik savaşımızdır. Bu Yüksek Bu yüksek ülkü yollarını e'oediyen 
bilgi ve tetkike kavuşmak, köyler için bize açan Dihi Kurtarıcımıza ve yük
seneler-ce çalışan, o:ıların bak ir ve saf sek öncülerimize burada derin şükran
ruhlarını kana kana içen, onların idet ları sunmayı vazifemin başında saya
leriyle iidetleşen, ihtiyaçlarmı yakın-



"0LK0,, niin birinci sayısı yeniden hazrrlanmaktsdır. Abone bedelini 
vermiş okuyucuların11za gönderilecektir. ' 

ABAYI 

YAZICILARIMIZDAN BlR DILEK 

Büyük Önder bizi kutlu bir değişim yoluna koydu; Dil 
değişimi. 

VLKV bu değişimdc ıle elbette ak alınla çıkacak. 
Yazıcılarınuzı dil deği~inıine uygun türkçe yazdar yaz

maya çnğırırız. 

ABONE PARALARINI ANKARA'DA ULUS BASIM EVINDE 
"ÜLKÜ'' HESABlNA GÖNDERINIZ .. 

''tlLI!O" nün s:ıyıfal.arr inkıli~ 

Iıırımızı yaymıya yarayacak veya 
yayma yolları üurinde düşiindiirc

co.k bütilıı ya;.:ılara açılctrr. "OLKV" 
ye y.ızı yazanlara pilra verilmez. 

Ne!jrolunmıyan yazılar geri yol
Janmaz. 

''0LK0" ye paralı ilJ.n konır:az. 

Yalnrz memlekete inkılap ı·e kiiltiir 
sahasrnda hizmet edeıı eser ve iş

lerin ilanları parasız neşrolunur. 

''0LK0" nün bir sayısznrrı fiyatı 
- ilJvt]Ji veya İ!J.vesiz - yirmibe§ 
kUTWjtUT. 

''0LK0" nün yıllık abon~ fiyatı 

2 S O kuruştur. Yalnız ilk mcktep 
muo.llimleriyle Oni•;ersitc ve her 
derecedeki mekteplcr talebe/eri için 
abone fiyatı 175 kurııştur . 

.. VLKO" nün altı sayısı bir cilt, 
iki cildi bir yıllıktır. Mec.mu.:ıya 

ancak yıJJık abone yazılır ve her abo
neye ci lt ba§wdan mecmua gönderilir. 
Yalmz hesaplnrı mali yıl.ı bağlı resmi 
daireler bu kayitten müstesnadır. 

"0LK0', nün her sayısı, içinde 
yazıst bulurı;ın zatlere, parasız ola
rak gönderilir. 

İmtiyaz sahibi : Nusret Köymen ;Umuml neşriyatı idare eden: Necip Ali. 
Ankara'da Ulus Basım Evinde .basılmıştır. 




